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ABSTRACT

Dictionaries are supplements and extensions to various courses and textbooks, and
are essential reference books for second language learners in the three stages of preview,
learning, and review. Foreign oriented dictionaries are active dictionaries aimed at non
native Chinese learners, aiming to improve their language proficiency as a foreign
language, and are of great significance for Chinese language teaching. However, the
current situation of China's foreign oriented dictionaries is not optimistic. The reason
for this is that the compilation of contemporary Chinese dictionaries lacks scientific
and efficient theoretical guidance. The Generative Lexicon Theory (GLT) is considered
the “most refined formal analysis paradigm in contemporary semantics”. It has been
widely used for semantic analysis and compilation of commonly used words in machine
dictionaries, but has not yet been widely used in human dictionaries.

Nouns are a manifestation of human naming ability and also a symbol of human
categorization ability. Nouns not only represent people's naming ability towards things,
but also reflect their classification cognition towards things. Therefore, accurate
analysis and appropriate interpretation of the semantic meaning of noun concepts are
of great value. According to the classification of astronomical and geographical nouns
in SU XINCHUN's Modern Chinese Classification Dictionary, we selected 13
astronomical and geographical nouns, including 2 celestial nouns, which are “day” and

13 2

“month”; 2 geomorphologic nouns, which are “mountain”, “shore”, “sea”, and
“ground”; 7 meteorological nouns, which are “wind”, “rain”, “snow”, “ice”, “dew”,
“thunder”, and “tide”. We searched for the definitions of these 13 astronomical and
geographical nouns in three Chinese introverted dictionaries, three Chinese extroverted
dictionaries, three English introverted dictionaries, and three English extroverted
dictionaries, and compared and analyzed the similarities and differences in their
definitions. We downloaded all the corpora of these 13 astronomical and geographical
nouns from the Modern Chinese Library of Peking University CCL Corpus. Each noun
was proportionally extracted with 10000 corpora and labeled one by one to discover
the missing meanings in the Chinese dictionary. At the same time, we applied the
generative lexicon theory to describe and explain the semantic distribution of these 13
astronomical and geographical nouns, in order to provide ideas for the revision of their
definitions and the compilation of China’s foreign oriented dictionaries.

In addition, we followed the principle of “same field, same pattern”, sorted out the
semantic structure of astronomical and geographical nouns, studied the interpretation
methods of astronomical and geographical nouns, and constructed a unified



interpretation mode of astronomical and geographical nouns, in order to improve the
efficiency of dictionary compilation and the systematicnesss of dictionary
interpretation. The adjusted definitions of astronomical and geographical terms are both
scientific and accurate, making it easier for Chinese learners to search and understand,
thereby enhancing their interest in using Chinese dictionaries. Meanwhile, it can also
provide beneficial assistance for Chinese language teachers' teaching work, in order to
better promote the development of Chinese dictionaries and international Chinese
language teaching.

Keywords: Qualia Structure, Corpus, Semantic description, Sense distribution,
Interpretation
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TR . CBASCHATEIE ) (BB RO CRIRET SR RIE R ) (58
RO AR R T 2 S ) CHE YRR IR SO T AR R FH AR I
TETE XA (senserelations) ANV (lexical fields) FJALERFRN 51 . 15 3K
F 2R [F] LK R (synonymy )« )k XK & (antonymy ) Al T 398 R Chyponymy ),
3% R E R (usagenotes) o CBISCAMRBHERM) CGE /O &
PR AL 7 XA (bi-directional) #HH.Z BRI [F] Sl e SCiA], [RIBSASEA 1 LG Cfl
METEEREERIL)  CE—hO M (ARG d) GBI FH 2R
AT A SO IR B IR SR B R AR, AERE S Ja F R 5 [A] SC R [A] R &R
Fl “opposite” Fon XK FR, A “compare” Fon BAMER X FKHR. EFUKA
%, H “seealso” Zn&H iz HIE G, SJESE. AT %) H EEITER
v, CBASCHARIGERL )Y (55 RO 3 (it 7 RERVEER, PR
WIFETEE . B AAE R

CRT AR BT A AR B dm] ) (B8 —hR) 7E1E O RIIALEE EabAT T 80%T. & 4G,
B “BENtE”  (extracolumn) AbEEE K F, RXFEEM AR, Hk, B
R Ta ] B &R 5 R s8R R, B “=" FoRF R, H “#7 Rk A,
U Y B SR ) CRIURRD SR T BT R AL EE SR R,
B A R A W TR 2B 525 18] 1] % T R R [F] UG &R 72 ORI KRS H R
SRR IR R XK R PRASIRNE 73 28R U W R ARG SRR &, IR %
PR IS5

2.1.1.3.4 AT ENER R B

THENUESE )R S IR GG T 20 tH4E 70 AW, CAREE B J0iE 2% 2 1]
L) CBE=R 1974) B2 56— H THEATL 40 Bh 2 28 1) 518 27 2] g, A
Be B, B LA AT iA e (machine-readable dictionary) . BASC4ARTE
LY CGE—RO #UCAR S — M EIETH AR 3, BRI SR s

[16] Geoffrey N. Leech # .15 Y 24 [M]. i i AMEZUE HRAE, 1987.
[17] Cowie, A.P. 3 B POC 1R JeiE 2 ) i) i sh M AL S AME U S5 iR, 2002.
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S8BT Thnid, LA AT seinl SUsE AR Al 1RV E (lexical database) o
THENLAE 22 2] A 2z vh (1 N AT SN LERLZE (computer corpora) [ 437631
& T AT THEANLERE 2 UNLEE TR A A R E SR TR, &20d
B HERRANME AR, TH LA & ] DRIV RME B o BRI TE R 22 A B E R}
(Brown Corpus) F1 LOB iE&k}Z (Lancaster-Oslo-Bergen Corpus) , J&i K7 [
EXIEREA COBUILD 1EEHE . B —— = WikFiFkl & (Longman-Lancaster
Corpus) #1 BNC ik} (British National Corpus) -
CRIAR TS RSB IT SL ) CE O IR T 20 tHaD 80 AEARTHE AR
FH 5 > ] g B 1) BB R, B AE TR I B K LA B B SE T EL, R
BHISER . RIZkIE S R HER S THENERLE A PR L AERA T 52 03R4, ik
et ESErfA) . CRIAMRETSAESEIE R ) (BF—RRD DLERNES o H AR
ek e, TRt T REREHIECKER; B4 7 RELEWEIA), N
7 )] g B AR A T T 28 AR
ST e 5 > ] g 2 e A I ) o = ARTEE S 2 AR i, 753 1 5RO B R
TNESCHEE, AT R SR i | B B R A, WRWFaE T R E SR R
BCR, B 7« BAPR S R, IF B o S B v SR AL B A o 1A B g
M ST 7 S BdE N T — AN TR B T SRR R g 2 ()T AR
2.1.2 TEEE RS et 2 &t
H A — A5 )i SRR 4, T8 7 105 o ) i g 28 2 AN T BT 0 Ok e
%, HET9etE 7 S Ia BT 8 ARSI B E A 2]l B (R g
iR ) (Oxford Advanced Learner s Dictionary, (&) )« (BASCHAER
GEEE MY (Longman Dictionary of Contemporary English, (AR )+ (FIAK
WrefrgeiE 2 29 8 ) - (Collins COBUILD Advanced Learner's Dictionary, — {7
Y ) (CEKRMEE M IE LY (Macmillan English Dictionary For Advanced
Learners, $ZZ 7)) « (8IMrE BRry&E R # ) ( The Cambridge International Dictionary
For English, (SIHEPR) ) o FESJHEMFES (25HEF KREER M)
(Random House Webster's Dictionary of American English, (=%7) ) Fl (F K
P iE 22 S e H ) (Merriam-Webster's Advanced Learner's English Dictionary, (&
m) ) o Hrh, (R (BED (RImED) B JeiE bR SR AR OME
T 2] L et 2 A 32 EARIAE = AN 1 -
(1) HA&5a KIS SCHE . BEAE W3] R L R B A S R K
fe, BB ASEE D MPIsTA, FEENHES Y A HE R EH T

[18] Cowie, A.P. 3 FE PROC IR il 22 ) da] it s M. AL AME 0T S50 H Ak, 2002.
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55 ZARTEIE 5 ST Rl B, RV TE SO AT T R X B = ARGETE A o) e R O is
o

D IEFE GBS o I R 2 5 — ARG S > R, RS 1A
TR B AR A S A TR R B ks R SR, ISR LT AN E
RN e A 1 in], G 77 vk gedinl ) JHa 1 il diPRe )z 58], 1490 4
FRIF DI AERE 1 23898 NSk H,  (HISCEAIEIEREL) - (B0 A 2000 4
PR S, (B R SR ST ) (20000 AN 3000 SRR L. AE ]
G BR TR T T OB A a1 B R, BT 5 S0 B AR

2) HEAETE . /R BN B S BRI AT TIRAEAL, & 3Bt Ao R
N FH T2 ST B ) g B o FEBUCFIEE IR N, BETE S o A AR A B A T
S RN R EF

3) MHEE M. UMM HES ¥, BRI, 5 i85 AMEIEH
FHAERBEFG, M TE S BCAENTR: T XHMNHIES Y, B&EMEESAXR
FISEBR IR LT AR I R IS PG 35 2 RV 5 20, 70 TG = 24 BRI S
T, Sl ) ] OB SCREVE B SE R, andgn S TR B R B He sy, A A sb A sth
X3 V5 B 1] ) S RN AS S e, AR T 2T e o AR 2 A A () 1]

4) T SCFER o 18 o3 AR U TE SO AR TS S, FEIR i S0
FE 7 SL MY B HE T BVE SO, B0 — U 7 SRR IE B TE SR RRIE
HEATHIR AN AT . I 2 9 PR S SR T 1R AR M A 4
TANVARIE, HET 2 F PRI RS S R

5) n{CAE S EIR . Jevh 7 2] ] HUGHRVE TR SCEEE FURCR B8 AR TR 1
XK Z (senserelations) Flia)JC3 (lexical fields) HIALFEPN N J71HI. 18 KRR E
AR [F XL R (synonymy) « )X XK F (antonymy) Fl1 IR XK & (hyponymy) ,
WYCI% R FVRIER: (usagenotes) o (BEASCMRIEIET L) (B8 R « (4
M EAETETR ) CGE—RR) M (RS i) GBI #EE
MR Z B A AT TR

6) AR X HR. B 20 D 50 FEAATFE, PR HEEONARERE 3 L
HEFAERMBIESPNESHEN R B, SEINREE S R 781k .
) MG B AE AR BSGOE B SR BRI T KA TR AR IS 3 SR R D DU
JA bt i) 5 2 ] B A R S A S ) 2w B ST T R D L e DL R
Hol . HARAD A N DI RE M g ht e th Dh e EH 2T Bl R 2% 1m) A UG ARL ) 5 3%

[19] 32k 2 KRE [ Z] Bt BiERE Ak, 2004,
[20] AR HOE. 15 2B [M].3W R 5] B 208 iRk, 1988.
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TRUG UL “ BRI, WHRX A ZHEIEN 55 FEHIB AN, %
55 2] a] B R BETS AR

(2) AWrEIHTEE L T7% . TR CA WS BERE 72, Jeif 7 o) im i gm B H
WO BB, AW TE R TR ISR ANHT, i TERE X AT, e )R
77125

(3) K ANTT kA& ia H TR gm B . AL BTN 7 VAN & BLIE 5 5
TE 2 SR B R, Y B AT P s OR B A QU ET 1 vk se R MR A, s T
TR ) ] S LR &R, SR o T g B K AR S O T I R R
NI A28 BT V2%, X8 T iR I3 AR S 85 0 A TR 1 T8 B 312 38, 77
B G—AT], MR, FEERAR T S S i B R R R

2.1.3 PUBZ ] 17 8 X7

I EX AN PAE BRI L&A, SRR TP T TS BAERTROR ALY KR
ZH) CALACY HRFTHR B . IR 5 ST 3 S B 4 B LB S B AP A
W55, HEa RS AAMNE NZ T A BRMAR B #E N AL 20, & SE
RS AEKERL, N T IR A B UGS, SARB LR S SIP0E . i
FAE A, FETT IR g B TR T 2

TR LA AN S AL (Robert Morrison) DM AR 211 1200 2
i S TR EATERL R, Jipl 6 BA) (49217 38) (A Dictionary of the Chinese
Language) , % HLT 1815-1823 4FEAEMR [ THIAR, HrdF 1 4 im) B S 1B 3] Bk
JEHIMESR:, J9)a N BTt AN gm B0 . S S XGE Rl SR {1 T 2t iR K. 19 4
A7 LN G 226 110 00 0/ SR i) S = A A5l P S ] B, 7 BN I ] g T
=K, X EORANE A SR SIS 2 S A .

Hreb E RO, REAE PR, kRl 2 Ah AR E 2 S P0E, W
EEPREE FER KRR, POES ) I g BB 2 FTIT 18RI 1950 4F 7
R, ARSI TR, SRR TAERIEHE K7 RS # A
FETESCRBIE” JHIRREAT DO #E, SOHE 33 AoRER . B 1976 i,
bRt S Ry JRAIRTE S B ) 1EDUE BUF AN PE 5 2] ia] SV # i
7 EORTTER, A6RE S Fhigm ED 7 E A (OGN L) B (DN L)
DAHEAME N5 IR s 1982 4FAbnU1E 5 E b S b A DUE 20 T XL 24
HOE LIRSS T (RN ) o IR E S — R 4 E A
POEVE 1] F V] g CBLARDOE /U E 1R)) T 1980 A8 ), #1555 2K 5 B0 FE 9,

[21] 5KAEEE X AMOE Y A —— A 2 AR IR 5 5 [I].05 5 SCF R, 2000(1) .
[22] & B4 LT R A SIAIL A A0 SO0 1 JIORE SCRIT 7S (M. A7 55 ED 50, 2011,
[23] SKAH B FRIE X A AAE 5 2] ] UK R M (0] 8¢ 58I 55, 2010(3): 27-37.
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P 7625 TR ] () 2 S0 LR B N B BB R R B, 20 4D 90 SEARDIK, FihvA:
M CIARDGEF im0y CRIEAMEAE ke, 1995) « LR (IIARDGEH
AR IR ) (L RtiB S e ik, 1995) o ZEBsIH s (UAE ] FH V%]
) (R RZEH A, 1997) o FIE (IR L) (JERIE 5 RS H RAL,
1997) « fRERH CHRPGEZE M) b s RZE MM, 2005) S
2 (PSS IH S DOER L) (RISSENBTE, 2007) & —S85| G5 R B E I W G 5
FRR I

T DS 2 1w S FO 3 2 R R 51 T 5 O 5 31 e 1) 2% 5 Tk AT
o B SORIAHARBEL,  «—EB 1A g (M B B e R SCRISA] v g 1, LR
U A 2 SR ST B HE A1 BB R e e Sk R PR A 2 PR E Y, TR e
3 NS A FENT, BRI DB 2 ) 1) i 4 B B S8 1) 1) Rt

2.1.3.1 PUEE > A SR AT 5T

55— T DO A S ST B ERTT I8 S 1986 AEAMAIING € (BIARIY
B ) B RRR) o BRUHRMIEE, T 1992 FaIET ¢ (BRI
B A ) o 1995 4F (HARDUE S ST 40 ) M kR 51 R T 5 51 2 %,
SPETEA ) — R B SC B RGE T AR, HEB) T DUE 2 o1 i R i f ki R .
FEELVRAIE T2 1) T AR B, 528 AT R AR T 05 27 > 1) i 4 B (BRI R
SRS, /N (1997) (WAMMOES 2R B gm S ) 2t (1997) (4h
] 2 AR B DGE B ] M i B BGE ) « 9K (1999) (g L IE 2 2] 3A] i (1) 1
REREZE) 2% (1999) CIRDGE S 1 BL R ml @)« F22R (2001)
CPUE S 2] n] g BE4 RUER D)« R3m-F (2002) (B B3 5 A DU TR ST ia] gt
G L P TUA i DUk ) ) 5 08 DA ] B G 23 HRORR A1, RR A B B g B 05 2 ) 1]
MR8, $EH T POESE R S gm B B, FRIRIT T IOE 2 )1 g g LR A

2.1.3.2 PETFE 2 H8E SU7 A AL

BT e R BB RS, B X A E S T2 R SR R
A KR 7 R BIBE AR BT 7 =2k

B2, RIS B A 7 TH, % 58 5] S AR SOEAT A £ PRI 92
WEEAE (1999) X (HARDGE S L) EATIAVE, 45 B POE S ) in dL v &
BUHEE . M4tk (2009) X P 4518 24 D0E ) 3 ) (R SCRTRIEBEAT T 4Rt o047,
Fa AN RIS R IR, TSN .

[24] ZAEAE AR EFE A 22 NERARTE BORTOZS BE I R I [J] 221 2% ), 2019(9): 70-78.
[25] FKAH B FR o A0 DO 2% 2 1] B R AT [J].8F 58 7, 2010(3): 27-37.
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B 2, R A M A g, AN R R ST AR A
BT (2012) FeH T4 i By i s P B R S, AT T R R S
FEER I T HRALEI . FAPNETE (2012) SR = 84h I B E S S L, REE
S R A 05 FE B A T R, ot = R L (R AT T LA TR AT -

A5 =2, A BRI S LA R SR AT A S R R A . A B4 (1999)
CUSEBE. V. BOEE ST LRRE S SR U, XIBEHE (2005) $R H R
YN VAR S N S <SSR T, QR OB S M, SRR
FCAHAE, RERE ) FIE SO R AR S 3 U5 B R SR H . J1sREERT o 4 BT
SURMESIAEE . " Z5450% (2008) eyt il Hubs b AR SUR R PERIBD A X1
R, BRI ST N S E SE i P B (20110 PR L (AR
VEA Y R AR (RS IS NGE ) P26 AN “H 7 A R SGHEAT TR
SYMT, FERTIELE ST B AR AR AR E I, B R (2011
PEHL 3 EBA I VA S ST 1] R 5 B4 e T 2 STAA i, A 150 SR IR B
SUEARFTEN G, MIE] SO B SRR S B SUTHT Bk 5 4] B FR P S A R T
S AN ] A 7 R i B it T

2.1.3.3 Y52 >0 i g SURIBF ¢

XN (2006) $GE TR CELBI O TSN : MRt Thetk. &Ritk. 3
SEbk . AZBRME. TREME. PMAME. dEatE. 2R, PUEERET (2008) AR
REEAE “FB0E L Bk IEAEREEN ", “M5AEFF. W,
“YREESTH . SSHACBRIE Y o At (2011) RERG L 5 AR SB L
WGP, dERE. R, scEM .

2.1.3.4 PUEE SR BB LSRR

BEFATRE SRR B A0S R TARRIEE S, S, Wz
(2005) I HEEE LB S MIZIE " %5 (2006) K L%t LS 2

[26] & B4 ) 1A HURE LS5 M SR SUOTMENIIR——3. ¥4, DUES >3 B B 7 7).
HMERE (RSN ERE R T 544R), 1999(3): 73-78.

[27] XIGEHERE XCIE & -8 HESE -8 SC3- 5 LUAR AT —— R i G o ) B0 2 ST 4] L) LA
] 0], 22 ARSI, 2005(8): 144-148.

[28] ZEARXe NERASRE X BB AR L —— CHARDUEZ T ) B SOTERIR R I8
it 5%, 2008: 66-85.

[29] ¥ A 1a) B2 2 i) SRR SRR T—— CBIL) A (200 < H iR 2R SO ER[I].
KEH TR AE2FE/M), 2011, 24(9): 54-56.

[30] & B A X ANDE 2 ) 1] M RE SL i) PR 1) — [ Py Ab i 2 ) 1) i (6] B ATE AR 0] 1 7
PUEZEE, 2011(1): 120-128.

[31] XU )1~ % A 2 >3 1) i A A9 F— A S U [ 0] % -5 A 72, 2006: 99-106+114.

[32] AT S HMME ] BURE S ) K FEAS T EATAR [T].BARIE SC (B 5 BHFLIR), 2011(9): 148.

[33] JA Iz X A4S )R] B 5 132 0] 2% 21, 2005(6): 54-56.
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2 RFFT AR, TR SR B HIE 3 3T 3 F B M) . B4 0E (2009) A
R SRV R S T ™, SRR ot FE VR 1 B B X7 4 (2009) A A,
T SUREVR S 5 RN, 0 R TR S o AR S R R
HANEE /N (1997) , ZR2TED (1999) , 5KRZ (2004) , 5KES (2006)
ST TR SUCE SR IR

RISk UL, 2 LA AT PR B 5 Bk KB B LB MBS 5 1,
25 SRR VER U, () 28 5 PR SO A 3, 857 6 BIHA S AT o

2.2 YWiE4 737 R 52

) SURFF 8 SURF FE BB , I 42 1717 SURF 98t 2 YU 42 17 8 SURIF 9T 1 3
R, POE A 28 SRR BB 4 R S, A SRS 2 L 3L
IR AZAR], R 3 T YU 44 T ] SR 1 AR

TEAH 24K 1 — B ) L, BRI 7T IR Al i A e, B Sl et i 7 B,
B T Ab A TR ZR 0 A7 B R v o RTT , ATAR— B R T BOHAS 2 3 g
(9, R S B DB AT S 44 R AVEE SR, 443 B0« PR 3h ) M BB 431
B SRR RIS M HE SUBE R L B A ROE SRS, “aialdhnis k2 TR
AR ™, S RIFHERIE 4  EEVE R AL -

2.2.1 PUE R R BT

R BB — AN R SN TR SR 2R, T 1992 4EF
1994 4E R 3 T RS 4 BN BRI IO 7918 (ORI & 37 I BF 90 R (—1h %4
A RIRFTE) o 76 CGRARDGE & W R BETE) w, A Vs BARIE 4 47
L E AR ER, IS Mgk I 5 M 20 — 0 44 i S 7 (M
ZARFPNEITFF) of, MR A RS T — M i A SR AE, g
T LR — 4 i 5] AR s O L SRR 44 A B SR TR, 45
AL TT LB T A i T Bk 4417 1 5 BT 6L (AR U R ke,

HoAth 322 0 AR AR R 8 BEHEAT T RFE. XUAESC (2006) 45 B4 i e
B V0 S SO T 2 V3] s o ] B RSAE T DA BRSSO T E ST ZE

[34] ¥ 7 AME 5 2] E VB 1R 5 BT -5 410 m) B 4] B2 1) 4 6 [0]. 58 T 9T, 2006(3): 114,

[35] #dte. S MR L IR SURI N BB —r (R S5 TE 2 D0R A L) (R [J].
FERHETE, 2009(6): 53.

36] BAHT, XA 25 K T4 ) AP ] SR SR S (D)0 5 BUE 5L, 2009(1): 34-36.

37] B AU A E SCVEERS M. AL 5 R 45 BN R, 1942.

38] &R, i BRAR A SRR I A2 B ] B B K 308 FH M. b ANE 205 SR 70 H RRAE, 2020.

39] M IARDGE 17 I EAN BT FE ] HF B 4R, 1992(3): 205-223.

40] SRERAR.— 0 2R A KN T [I]. 5 G 3L, 1994(4): 241-252.

A1) 255 5 AR B SCARRE IR AR A i B S J HE F M. b 5 AME e 50150 kL, 2020.

relrelrslrmilralrem
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KU e R IT R R Lo B 21 (2009) 2 H 44 1 FRIHEAR UL 44
B . B% (2015) 15 44RO ORI 49 BEFE BARTE B ch BE AT, AT 40 E 44
A E R R e AEdR . BRI R TR, Y EHBR (2020) EREET
SERTHE A AR S I AR S 2 R VR 5, AR 40 TR Rl ) R o 45 44
XSRS A R R A A BE A BT — I 4617 553 e B R B AR ek
(R DR . R BB S AR 44 T A R, YRR (2012) MRS T
COMAR IR B0 R 25 VR S ) 9630 ] st s 7R — A0 4247 0 SRR
.

2.2.2 PUE A T IS SURFIERF 72

T 4 O SURAER 58 S5 B vh T 560 44 T [0 23 PR e R4 R P e
5%k,

R (1988) Bt 4 WA AMEREAT I TS . “Ri I HEMT S, B4
— R G — ) A TR AR T GO, A A& R, HY
(975 A P 44 1) 23 T P el VB (1997) MAIE SUAIAJIEFIAN 7 T 44
78 ) SRR BLEAT e T 4 I g 7 A R S, T R AN KA
S, %4 TR PR S A 23 1AL AT ARSI 5, RETE %4
e Rria « B, A LS AR A “AE” HEEiE, JEE AT “mL” 2
Mot CONEET T “R” REeSAAA S, RS, K75
FRAEAHER, AT, W7 SHAEASRE S, A& L EF R
B, EFE (2001) A4 1) SCL5 b 23 6] SCRO RIS R FE AR, 2% 1) 3L A L
SAMEEHTIAHL, B X HE R SRS S AR &R A A T
WIIT A, 0T 4 B 5 ) SOHR Tl 44 0], i 544 1 1 23 1) U T 5 44 1A
S (2003) AFIEBLIE 4> A\ Ak 4 17 78 Rarg 2 18] 6 2o AR e 28 5 (AL B B
HEAT T ATECA 0T, RIVENTEET T MRS IR R, WA 4 i B4t
B AR ELAL ) 77 B 17 () fE e R 25 1) 95 RIBIEA I =AM B, e (2004) $
it B A A, 3 ) B 44 T S T R SRR, 449 AR R A T

[42] XAESC 54 18] FIBCA & T P TR 0] i 1 2 (0.8 A 7L, 2006: 86-93+100.

[43] & SR IARDUE 4 i B it 7R R[] IAIE DL, 2015(6).

[44] FATEE.— A 44 17 BV S AH SG FE I GO FHR[I]. H SR DLE#2E, 2020(1): 67-80.

[45] B-P B BARDGER [R] R G 1 = Jo4s M. 7 B S, 1988(6): 401-422.

[46] BA-F- R IARDOER [a] R 400 = o5 /4[] H B 75 3, 1988(6): 401-422.

[47] A#EEFE A2 125 0] SR X AL D RE RS2 [J].05 5 B 9E, 1997(2): 34-48.

[48] EFEICIGE A W 7 [M]. i A6 42055 K 2 Rk, 2001,

[49] S i JEUE N 44 1A 7E B 25 18] ¢ &R R BV LI R [J]. AME 5 AMEH 2,
2003(6): 32-35.
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T 202 44 T A s . XU (2007) e T A B 4 2 T B
], AL BT A 4 A R IR, S () BB A B A IR 44 1R 2 )
s, PUE (2011) AR 2 A IIEER X, SRR AR E <R &
AR RN R IR RS0, T ELA R 4 i R S IRV TR “ 7 il YRR
 (2020) 55 WDUE 4 17 8 A LS 23 ) M R R T B R T i .

BA R P ZIRBRR R W44 “BA%I7 “HEE47 . TPk
(1995) 481, F7A0i 45 R A A IR i) 7 hr i g =28, “i4” <&
W7 St 4 LU RE IR I )7 AL, i “ iR BB “ERMLUS” o A
AT A R I AR A i AR R e e AR A, R M R 4% 1A S e B R
RS CERT, RS AR SR SR, W SR COTH” L ik
VEHE (2000) 38— 4% 17 I IR 43 S P LE I IR PR RSN I IR 1, 3R 45 T &
I 1328 157 12 R SR 1 55 (KRR 5 A RIBIES (2001) WA A4 44 37 O SR
AL, RENE L, B4, ZHONN 4, DR BT RIS 4 .
CUEFR (2001) ¥ 44 R4 B A E A, F AR SR RIS A, 4
FE AR RS 2Tk . R (2004) BB RLEE R, 40T T SR 4 i b B i
B 3R] AL RS R, ST iR A, HEhiE I . s (2016)
SR L S T ) S AR KRR ARG . B s, I T 4
G E A Aidr e,

S 47 4] BAFEEEMEARAE, AT LU IR ORI IR RN Sai,
R RRAE “FEEZIA” , I “HEAL IRZEET CEEEERT KR Q
T7 o AL, Ot (1996) A “EI+4Z 7 BLGE LI BEREETEL i i
31 R B R 7E T bR B B R AL T, SR B R 7R Th RS st R I

[50] % . il % 44 1] 2% 6] X R (D198 B B 5 22 iRk (2 BHEERR), 2004, 7(5): 85-90.
[51] KIUNG % SC.A)VERL B NS 4 1) 2 (B 1R PR R I [ T]. 46 FRRHR R 222 3R (2 FHERR), 2007
[52] %%ﬁm%giﬂ (g <A 2 TR S[R3 AR (N SCRFE AR, 2011,64(4):
[53] %%égfmﬂéziﬂiéﬁﬁ?l‘ﬂWr%?ﬂﬁ?‘i[J].???ﬁﬂéﬁ\jc%#%&(ﬁ%ﬁ%ﬂ%ﬁﬁ),
[54] iﬂ%@%&%ﬂiiﬂﬁ%ﬂBfiﬁﬂsxziﬁ?[l\/llfz& GEVEFHTAIRER) ALnt: B % En15TH, 1995:

139-152.
[55] 5 PRk SR FR LB AIRRIR A4 [M]. 38 GEVABFUAIERZR) Abat: i 55 FI151H, 1995:
139-152.

[56] it Pt 42 1] (KR 1] 3 87 P 175 10 2% 2 M. 8% T i 37 T 20 Bk 5 B DUTE BRI 7T )
Grrd AR EA H AL, 2000: 779-791.

[57] AR, X 2% 18 44 17 B B 2 1 B JE W 77 v (11808 52 21, 2001(6): 1-6.

[58] FIE.IMACIIE 42 1A 78 [M]. b i e 4R M ¥8 K 2 H ik, 2001

[59] 75 IARDUE FAF 4417 73 B [J] A AR I R 22 2R (B F A2 FHFR), 2004(5): 106-112.

[60] % PUB ML 1A M8 5 RG] BRI RS 22 5 A2 RLERR), 2016(5):
161-175.
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B, CUREPERESE (1997) FEHH AL RIEIA 4 SRR 7 T R A M SO
REFER AT A E T S R (2001) H54 R KVE UL 4 NI HEE X
JS 53 R IR TR Uy, A T 0T 44 1A T YRR B B L PR 1) 45 43R FH B 2
PEZS, JE RN 1A PRI E IS T A ISR . I
(2003) W4T BT Lo NBEVE R X S CMIRAE = X, 7E “BIl+4 7 45
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rain noun

1. [uncountable, singular] water that falls from the sky in separate drops.

2. the rains [plural] the season of heavy continuous rain in tropical countries.

3. [singular] rain of something a large number of things falling from the sky at the
same

time.

snow noun

1.[uncountable] small soft white pieces (called flakes) of frozen water that fall from

the sky in cold weather; this substance when it is lying on the ground.

2.snows [plural] (literary) an amount of snow that falls in one particular place or at

one particular time.
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AT NFA L “moves around the earth once every 27% days” “shines at night by light

reflected from the sun” o (BAR) X “moon” HIR: XA “the round object that you
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appearance changes from a circle to part of a circle” F147 A £ & “ goes round the Earth

once every four weeks” o TR AR SCTE T “ H /moon” BB FIAT A M 1,
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R 6: =FIIESNAELAMEXS “month” BIEEX

BRI
B ] S

month X 1

month X i 2

G-

[countable] any of the twelve
periods of time into which the year
is divided, for example May or
June

(A7 4] 4 - AN R B
AR —A, Bilan A BN H

The months of July and August are
the hottest.

ROERCIVAVED =35 &0 PE K/

May and June are the two wettest
months of the year in Nebraska.

A AN H FE A
T ERERE AN H

[countable] a period of about 30
days, for example, 3 June to 3 July
(AT R Z) 30 RIS, i,
6 H3HZ=7H3H

The baby is three months old.
BILEAHKT

They lived in Toronto during their
first few months of marriage.

AT 45 T LA AEEZ R
ES

CEARD

one of the 12 named periods of
time that a year is divided into
this/last/next month
—HERRID N 12 45 I ) B
Z— XABIEANBITFAR
Phil is coming home for a visit
next month.

FER A H E bl R FE T

She’ll be thirteen this month.

XM HF =%

a period of about four weeks
209 U Je F e 1)
She has an
daughter.
A —A )\ H KRB 2L
He’ll be away for two months.

RIS H

eight-month-old

ChTRD

N-COUNT A month is one of the
twelve periods of time that a year
is divided into, for example
January or February.

Y- — A AR FE
TN R B A, flin— H
B_H.

The trial is due to begin next
month.

BHHE T FAH TG,

1 send him fifteen dollars a month.

FagH etttk TT.

N-COUNT A month is a period of
about four weeks.

Zonl-nf e — A HEEAZIE
(RN A] o

She was here for a month.

KX )L—MH T

Over the next several months I met
most of her family.

TERE RRILAHE, J-IWE T
LU PN N

iz FH A R BE BB AT M, 7 I SO 2 AN OIS B AN R P A
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MHAE | B TN
wEAE | R 0 L
e | BAES, A3 BT R ()
e |/ B fi

WAE | B . MG TIRE R K. RS

COLPO) 2 X g T LA Ia], e IR IR TR Lo AN S 07 Al A i) =36
R A r) 1A H 2 ISETE XS B A “ground” BORE X, (4R IR SN “soil
on the surface of the earth 7EMUERF 32”7 ;. (BIE) BB A “the soil onand
under the surface of the Earth #3% MR FAY-LHE” (FIE) BB XA “The
ground is the soil and rock on the earth’s surface. {iBER R [ ] - 3BAI A . 7 AL,
ZERHE A ) BRI SCE T “ground” BTt “HBERSR M7 “HhER L AIHL
KR” “L” “TIEMEAY . BT IZENIURET “H” BshH Mt~ 4,
PR A S g BORE ISP SE AN T A i S o B2 LI 3 12250 HIPRRHE
AT ERIE L. i~ | T~TF¥# L.

4. %) HIRQ@: B~ | KR~ ZURE “H” FPEERERILE 70
%, HRABIERLN 0.70%. ¥ RHEFHEH “FH” “HEE” “KEH” . Hl:

(1) &IETVBR, HAH[H], BT LA F LR AR £ Fe G BLE
(BN LA\ KA T HEE)

(2) FEAMBELA G &, BUBFARA “FRHZE" o (ZR\EAL\AR
HE\FEILEFEHLSH)
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(3) BB P ELHRE R, LI —Feh FAEKRB] LRD M. (HK
\EMEH\LE\NZE RRLL)

¥ BEE NVAEEACERSR T 2 S0 Bk R, AT,
IMAEL SWEFE NI BT, . BRI IR 2R
B2 SCITUNT LI 2 B A ot EE AR

R 14: “Hb” SO 2 AL 4 KA

MR “Ho» S 2 “Hy” 3% 4
i3t i ﬁgigﬁ*ﬁﬁ‘ﬂ“L W7 T

Mfet | LHERMEA Kk MR
WEAG | 5. B W 2. THE
R | BEMIER. iEah R

whme |/ o

W | . 6 Gl T | 5. oG, T, GhEs

AJ LT 2 I 4 AE R Ve Mt BAFAEZ 0, RLor BN e CIRTL)
Z IO LR RG], T2 SO E N B NN IX—RFE,  BERE S 34T
WG IR U 4 45 30R : (] AT BRSO R FE BT P AR - 4~ | KB~
5. | HIKD: &~ | A~ | fb~. ZUTE “H” FPEBEREDILE
1407 %%, ERMBLAN 14.07%. FEAHEFREE “BH” A~ “fhh” <A
W F. Bl
(1) B[R] EZELFHTOLIRTY, RETEFEFNEH. (IRK
\CWAC\AEB0001)
(2) FLEHEE T RRAENBUARZAR, EAFBNRREF. (HK\
FRF\ 4 AR\ 4AL 2001 5 10 A 4% 19 Hhid)
(3) WHEZEMBRA, SFBLIHEEE S, APUHERTE Y. (SR\RF
\FF 4 AR\ AT 4 AL 2001 4 10 A 437 R 4Rid)
(4) AWM FA REG L8, BUEIFE. (SR\RF\AR
H4R\1996 4 A K. H 3R\9 A %)
e “Hb” NI 2 FoR CHIERRTBR KT LA WA, fEIES
5 A B A, SRR CHBER R AR 2 B I 2 A1 S
BRI A G AERERERT 7, (2 I 2 PR R A B R, JuE, “3t
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—AMEX BT “BRIUEEE. VTR WA, B OB R A AT LA
VR B AR AR v i AR . (IR % SR T LA, R
s ) R ERE—ANRER: K~ | i~ | fh~.

6. & HX@D: H~NR | ~EFETH. ZUTE “H” FPEERE
3L 18 %, HRAMELN 0.18%. -

(1) BE. & (ABE. BEF) B (F) ZAZFHRERRAD Y
Wk (HARN\E A X\ T B BUT & K F$\2004 5+ H 695 )

(2) BhlE ATE—FF S RERTAEMI L. ShE 5RO RGREER,
SPF LT R Sk EMAR, BAFTE.  (HR\IRFIN1994 FILF)H£\01)

(3) B, BALERLR AT R ] &6 R R LRI T K AT T
T (HARN\RTNARK B IR\1994 FARKBIR\E 4 T )

e FREATEX QbR B E TR AR ATEIX,  “H” 7R
R B, HIAKLLF, B EEFRXIE” . (IR X ORI @R X
“Hi” () SIS BT 6, EREEI BN TR “HX 7 — e R, Rk
AN A ST X 5, R P e B 0 ST 6 1550k (4] . A
BXUT, B EEBERTBRBIER: 4~0F | ~BEHREFH.

7.1 #15 (difang) @: ~Bi. HF (difang) @: E~FHAANF. ZX
TEE “H” FPEERETIE 10 &, FRHRLA 0.10%. ¥ LKNEZAE
“HuBi” 4. fi:

(1) &BBGEI R XA B ITMEIM, AR TR E R ET, &5 F [
*x A EAAE . (BARN\E A S\ T B BUF G R FH\2004 £+ EH 69 H )

(2) BT RS AAFH, T F R 6000 43k, (HARNIRFI\1994 37
Fi 4 £\01)

(3) HABFREZLER, KR THIFE TR EAFGEE, T LT HF
TREE P GR—b, AIEHARIEAR . (HARNIRF\F 44\ F 44 2001
10 A r#r M 3Ra)

e LT R IR EAT X RSy, “Hb” FEMLIOR R PATEIX IR
(B APBiAS SO, ASCEWA I L. [ o E & AT
RIBEIGEHR: ~FBi | E~BRAAL

8.1 Hi5 (41 »fang) @: T~ ER. VA “H” FPEEREHIHE
23 %, FEFSELN 0.23%. BRHEFEAE “GH)L” “—FB2H” “THE
5”&,
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(1) SR, FPERALZEMR LA — K. (SRR A L\ L
\RF - ik 3)

(2) kP a9ELmE. MARLE T A ERE A, -V FERA
fritksk, FPR—EGFHM, AAHBEERL . (ZR\IE\FBER\2F &
X &%)

(3) RBIFEME, RHFRTTFRZAT, RAEHAZKPEPIKRT —2
o (HR\EALH\LE\TFE X FH)

. OO0 “Hh” IS FRoR CHLER BRI @ AR A
e, B EGIEOY CEER—E T, SER TS GE N (IR
Z X IR LATRPRE ], I BESE =AS UM “H7 7 B, BARE T HRE, B
PS5 ) 35 IR B A 18 RS OR R R M o 422 )OI B 9 1 17] “space” 3 il 2] =
TRTEE AR e A B, (4R X “space” FURE XN “an amount of an area or of a
place that is empty or that is available for use — /™ [X 38 ak— 4~ 75 1) B /& =5 1 ak
AR 5 CRARD) “space” HIRE XA “the amount of an area, room, container
etc that is empty or available to be used Z* [ EL AT L E A BT . PolA]. 2548 55 HEL

=2

=7 (FE) KR XN “Youuse space to refer to an area that is empty or available.
R — AT A X 7 S A ) B ] BLES R T “space” HYJE UM 4 “an
area or of a place” “the amount of an area, room, container etc” “an area” F1iL7!
FHIE “empty oravailable” , ZRELL ERE S, ¥ LI 8 22500 : @ 2 HEA]
ZEE—&#HS: E~B&.

0. [ e HHi~ | BifE~. WU “H” STAERETIEE 1868
&, BHBELN 18.68%. HRKEFEAF “BRH” “BrE” “Fh” &.
il :

(1) ZRARE—FHATHR], REA G KRBT B 9B ERA KT8 Z 69
D%, BMBMTEA K. (HR\BFES\ LA \7 4 £)

(2) MAn A R 8] 0945 BT 45 o 8] 89 £ 20 F AU BT AR 3] (5N R A L
\ R LB\ 2> 8] R M 5 15 4F)

(3) AANNAG IR S £ZIERBUT T, RAKF LA X [H]. (HK
\CWAC\AEJ0011)

(4) ZRATHA LT, FFAKRMEET, mBAE B Z[H]5 A &3 KL
Bo (HR\RFNEZH\EE (HITKR) )

. OF0 ML IS FRoR IR BERSE—ANXIRT, EER A A
FEVERIE,  “H” ATAR S A IR E LR 2 o) A = AR A
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[ri) 23] O 12 SCIRO0 B 9T R] “place” BURBESL, (AR BB SCON “a particular
position, point or area FFE A B . MELX I (BARD IR LN “a space or area,
for example a particular point on a surface or in a room, building, town, city etc %¥[H]
X, flangRm balps E . . W, TSR RRRE ST s (RTED) 1
B SXUH “A place is any point, building, area, town, or country. —™ 5 & AT AT £
AR, X, IREEEE 5K . 7 ST A ) AR AR L R T “place” [UAHIE “RERE 7,
SR FRE X, 4 3000 9 ek (] Bl B R IR bR K T -
HE~ | i~

10. @ Hihr: FB~Tikk. %R “H” FPEEREFILE 345%,
PRLH 3.45%. HNMEFHEF “EHAH” “GHime” F. Hi:

(1) VF& 2 HAVEY LR E ik — B X E 7. (SRR 3 H\vol-
003)

(2) RBREABRF T ERFHLE, RATFRE-XAYDHHRIAL, X
REFING L2754, 227 & BRHFMAR. (FAR\IRFI\ 4 \vol-102)

Fo: MR, EMAPIEFIER R ERFEY P SSE S, i
B R BRA VR AL AR 2 . 7 S e, i
HH R DI A 3 5] B 2R R AEAE TR A L, F ™42 1 (I 10, {8
PR VE TR ATl : @ NFEALRRR TR E : 5 ~Tikk.

11. @ Hizb: B2~ | BOAZ~. BUIE “H” F PR EEF A 102
%, MAMELAN1.02%. FRHEFAF “RHL” “SHH” “BZIH” &,
i :

(1) k%, LFERZGAHF R, B2AEMT, RBP4,
XAHE, RAMBEATGERTERKAS L T EAE R, (SIR\2B\ M E\FERT
LIy atiE: Qg E)

(2) AR AT UL YIRS A BARSE B8 A RS [], 180 -% K BUFRb 22
AR A AR B A AR S (HARNIRTI\ T HIR\ T HIR 1994 £ A)

(3) 2T EEHEFRATM, FRRXEZEZRR]. (AR\LE\EFZE £Z
F)

. i, “HL” B XU, SR FR CRERE LTI B AR
B, A T U 11 ) AEREAE R T TR B : B2 3t~ | iz~

[116] FKAF N EnELm M. LI AMEZUE AL, 2010 SRR, 26 10 TT.
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12. (~ )LD [fa] FEBERSCF IR : E~TAE)LIRBE | &~ BRI,
EIAE “H” FPEEREPILE 51 %, FRAMELN 0.51%. 4.

(1) “HEBEHDLeF. 7 (ZR\AEFDB\FELS%HF XL)

(2) ZBEFHIKEE ZA=-FT<A" T—XRLE; T@E, mAKRZ 6 Z[H]
a5 ‘@ o (R\REN\EZA BA (5FF) )

#: Sweetser (1990) #8iH: “7Ei AL, Famiie B E ke, 7 "
“Hh” B “Rm” ML MAE, TS SREE MR EY AR, W
AL “RKBi” AR %, @M rpAEd e, “Rm” X —RHE
Pt ) “RKBi” AR FHY EIFR T EAIX —RE, s AR,
“H HEETREVATE, SA&FET 12,

13.[4] B (ATEE. W¥UE) « —TE~ | Fdi~. Z%00E “H” =
SPEEREFIEE 15 %, EABMELRN 0.15%. B

(1) HAR A Z 35388, BAVARARAA B L A 09 55 4+ 469, AR 4 &5,
HZgE, (HR\2E\1982 F I wiERAE T

(2) 1245 FAER, BEBRASR, FE_DZRUHT DD, (L4
\A8 E e\ P B A GAe B RA)

(3) AT—=Z[3], M RILFZELHT, HLEAIMAELY—KXFR, *
ATREZEL. (AR\XLF\ LS OHFEZ)

(2 ESIERERIE “Hb” FH X570

14. /) BAEROEBRIESOTR: B~ | b~. ZURE “H” ZPEE
BHEHRIEE 17 %, FHEAELAN 0.17%. % RPEFRAE “RH” “OH” “iH
H” &, B

(1) RREKEKZRZZMILRMG, 12H LB FRE, MERSSHK, KM
RAERL T, ERTH-F? (HAR\EA AR F\hiEgEcR)

(2) AFEHMARADE, A NB], RIEHEZRHE, AT (AR
\XE\FFE BEF)

(3) RATEY F Ko VAR A S R T AN, TAEA—AIMNGELG L Z
B FEAE, (AR\LF\E4E R )

8 17 XY R S IRA RS T AR B 4E, ATE A L fE v,
ERAEHTIH A 2 6] F-HRARL R, DR T sk F IR Ik R B A . fEAATH
Ry A A S R, st BB g . Y T Hh”

[117] Sweetser, E. From Erymology to Pragmatics: Metaphorical and Cultural Asperts of
Semantic Structure [M]. Cambridge: Cam-bridge University Press, 1990.

[118] MR AR AN FRNE SN M. i & B Z: it 2008.
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SIS FEHER B RS AN X I, RoR R BRI ), AR “ I o
Mo SR P ML I, B THRE] T T ERALUE, BB oy HEAE R
PR, E R AR S, M i s R X AR B L B R
PRSI o (B A1 CBLEE) AL 1% SCI, PRI SO S A ST
14,

. NG
g b, MR OB RE R, S BT CRAR “H 9
T 1 R R B, (R RIT A “Hb” A S, RIS ST 1 e %
H—h)

@ &) W BRI, NSRRI AEAE ST . 5« KRR K~ | ~
2| ~F. @ & B, s, SRR B~ | fiE—.
B || HER ERIE AN £~ | W~ | Sh~. @ [f] HERE TR 20 1T
WL WHERE S ~T | ~% | @~ | &~ |~ | ~FK. ©® [f] HhBREmt
MR AE Y+ e T~ | F~FiE JL.© @) AFEHE 23 R Tk B
G~Tiikt. @ GO 1 RAIEN T FHESIMFLRE: B2I~ | iz —~. A
TP A SR E M T AR 4B~ | KVB~. (@ (~JL) [&] Tz it
BT : [~ 2008 LI R | 19~ BT AR @ [$] 2 080T T i 22 ) (69— 304+
T~E%. @ @ PEY. BRKCT, BULEEERTEIX SR FER: 2~
G| ~BWLTH. @ (B BRSO EESIAR: B~ | b~ @ [#] #
BT R R « S E~ | W~ o % AT BUX RN 4
Wre ~Bi | E~WAL

1]
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BNE ADGEIRRL AR IR 7 A
F—H MRS RRL TSR U

ASCE P (LD X SRS NS, R SR A o A B 45 n

¥,
£15: (IR FEHARERL AR TS
= ‘ | TRAE | ARG
% X VRS | G | s
B T CEt I N
R g, s A A | D O LR L
o Rt | VT
— RA LA
| b mm Ik kB | R S A
= |E= e T P
TR 2 TON B
W T T k. 2R | N
[ Ao B s R e e | | TR e
b, BT N,
RN A GRS, 29N | o
3 | 1y, R ] el R, | PR G | LB E | oy
B I T R
“IK7E 0°Ck 0°CE) FHELE MR | W g ot | 7 R et |
L Wakfitn | bk FERE
o | TGS e e e | PP
Mk s R TR . | T %%ﬁ 7 L
BT M R SR IR )
W AT, RSB | o
T | SRR (T 0°0) %;%@‘ frBEHBA | AR A
0, R A kA SRS T
.
SRR T TR | A Gt | o
% | RARIAK A, SN | 12 e | PO e
. G | TS
T B, Wik fe s | R |
B | 2R R S ol b e
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A, NI RREL IR EYINRBE R RBON: AL E —~ B SMFE 7
KR A E, RS AEMAE EFEREMEX, AMIRZRERWSI
FERIUE A LA RIS A, PUE R RS A AN B S0 i R <, 5
A NIRRT, PR SO 5 4 5 G 44 3 TR 2 0 M it s A £

gi b, AR R ENE L TR SR
At ALEHESIRHL R8T
TR A R

FE=H BRDGE “R” IR0 RS

= R FIERHHEUE L

M CCL BIARPUEER E R R4 1 “ X7 FiE Rl 266935 2%, M HhiEX 10000

SRR BARD A OL T

R16: “R” FPEERSHIBRL
—% 5k | 85X Z8qo % THREH | HHEH
CWAC 1986 150
=g 446 100
A 1943 150
B BTG R B 139 50
“R RFE 744 100
ES R4 AR 77 50
£ LA T 2178 200
# . 3] iaﬂ:? 1469 100
5 % 1329 50
#t LA, Eg 354 50
2 Bk 734 100
2 73] g 3529 150
i) HLEA P 48 40
* 1994 %}E‘ﬂ o 27585 800
%
57 /\;Fj ffl %1;? 75016 1000
(S & 8138 500
T IR 4505 500
HFEL 108 100

74




—BHk | 8ok =85k TFREH | WEEH

et 62166 1000
it 13834 800

Ecsil Y
‘g1 iEE 6330 500
z A 63 60
E2 & BEHR 2827 200
s Pz KR 15430 800
15 LA HEHEER 2534 200
H P& 1726 100

WAL W, %

o v 3k 1591 100
i 8 E 509 150
T W %354+ 10953 800
A R 2405 200

£1iE4E s
il <2 11854 600
& 414 100

AR ‘}

L 3971 200
B3t 266935 10000

= R ERARDGES XA E RS

(=) (B REFM “R” F XA

1. 4| BRELTH RBCPAT IE SRR, RETRESMAAMrE=ER
B “ R FEEERLEF LA 6030 %, FRPIRLA 60.30%. F KK
FHAE “FIR7 CER” CBER F. BlA):

(1) B, BpRE L TH, LIASERRAKRMITAET . A, Rk
R REAREHBER, (FR\LH\EEE FEREAE)

(2) S Y R, RIFHEAANAAN, P ERBOSE R, T LS5 6 E R
B A R AR ST o (BARNIRFIN1994 F 35 F) 454\ 05)

(3) HMBF5REE—F; RFFHSEF LR, RN THEESE R
DR, 4230 WARAT, BAMART REEANAG L. (SR\BBFE R\ LF\—
ANEHFS R B E)

(4) MATEATHIER, HMRRE—EMIN], T AFETREL I — 5N
LA RRIR KA Fa— 2 REFEH A (R\LF LA L)

B (PP ZUIMEERS T R M e CERMERECET “
SIENIIG” Bl “ TSR AR A=A o A SCEIGESMA]
R, JUEA R RAR A 3 E, RI AW T R KIELIGE XS RO “wind” 1)
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X1, TR,

R17: “R7/ “wind” FERIEHM AR SO 1

. . . AR
3 —'-"9 nﬂ‘u‘i “@ 2 / “wind” I-ﬁ 1
(HARDLE 7 I L) (Fh
AEG)  CFRR (L Bk ani it e 8 TR
)
B DOE I (R | o oo ,
T DR R s g RS
PUTE i 1) F VR 1] pr— . ,
ARSI | Emsem kA . | R
b A = Noun (also the wind) air that moves V. .
9«);: )E '?ff;a?f f»» ) R quickly as a result of natural forces. gﬁk it JpaS
T i T E A TSR R ) i1 %
Noun AIR (also the wind) [countable,
uncountable] moving air, especially
(B /A E e oeiE R 8) | when it moves strongly or quickly ina , L.
MO (fiFk ()| current TRART
By ) AR BRRRO [FIEL AT E)
M, AR iR R B DU I
|
(FI A4 COBUILD =¥ | Noun A wind if a current of air that is
E SR (5 9 iR moving across the earth’s surface. T
CRIFR CRTED D R Fi5 77 e M BRER I UL

AL, P4 ) B R AR S T ¢ KUwind” BITE A B “C B SRS R ”
“COUER BN CERMTERECAT . R BRER AR . (IR A
(mn) BHS T “Rwind” B B “ BT RS MBS 4” “asa

result of natural forces FH T HAR /17 o (B (ALY BB SCABARMER X, HIAEL
B AR 1) Sk BTl K B BHRE R, RS & tEANR, A 5 T D055 2] 3 HfE .
BEHAE (2011) Fi&8 983 U SR SO 1 7 (AR ACRE 5 2] 2 1) A Be AN B g
— BRAURE SR ] B —— R SCRH 1] 0 S U ARORE SR i PR —— ARy — R EE
SR BRI, 2% SIS SR BT S O T P, S I A1 1 ] g
PR, BRSOy 1“7 R U a3 5 08 “Pasimsh it =<7, 5 <)
(R A A5 “ BT B JIME R A AT =47 o 2R 1 1Bk
R PHERBZR, RETERIMMESES RIS ER .

[119] & B A8 X ANE 5 2] 1] SR S a) R —— [ P Ab 152 S0 1a) dL p X EL ST [0
PABEHE, 2011(1): 120-128.
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2. B RS (BRBEFHRRAE) : ~F | BE~%. ZXRE
“R” FPEAERERIEE 6 %, SHRMELR 0.06%. B4

(1) JEA4F NAERE B3 T 5/, E# A L4004 T2, el & 5 F,
2 G2 L, BRGNS, TSN RRE—Rh. (5K 24\
s FEALLESR)

(2) ZAFEAN TR, HH S LAEZ 2R EB WA 2B F.
AAOEKF 10 28 4E 7 TEHF M R. (SR \IRFI\T IR\ T FHIR 1994 % B)

(3) EBHFELS, H—LTER]FAEOHTHS K (SR\EFE
FALF\EH BT F)

#: Pustejovsky (1995) ¥4 4434 A ESRAE. NEZmG k™, KERE
ERY, (BT 5 AERRED, ERIINAESSRADZE A, A\ 2F
RS9, R« R 74 T BB A, XA DI S AHD U
FLIIN S AR AR R R (2016) RN A &1,

HAEHE (2013) A4 RSN AR T84, L SR Rt . 4
WAL ] 1% I LR, DRI 3 A T 4 SRS, PR 53] ) 48 ) T Ll i
PIVE f R A — AN, SIS, AR FIX R SRR, Y e (1)
“OUEISMERE dr, “R IRLE T S S IR, DRI B A R
SR BB A, R E R A kTR SR EhiA
“HERIIIR” , R BSHREEAC R, ERET AERIRTAME” XA
HAE, BAET X2 ERIR (R

3. @ ERAKRTFR: ~¥8 | ~H. ZXRFE “R” FP4ERETILE 1
%, HRASERLN 0.01%. Flf):

(1) SHRLE, RALMM—HERE  (FTF L) . —H2BFI LT
Fo (HARNRFINAE R LA\ 1993\1993A)

e BEALAE (1985) FRH T BRI, M EEEE R T — AN
AL TE N AT — AN & XA B3RaE 77 AT o A —2a (congruent)
s ARk dE B (metaphorical) o Al —3atE Wh: “FATH
N T MR Y, AT A LR S A R T g S R X 2 A 5
i b, 7 PR (20060 KSR B AR AEIRCIE R TR

[120] Pustejovsky, J. The Generative Lexicon[M]. Cambridge MA: The MIT Press, 1995.

[121] RAFHE. Dy SO 44 38130 SCH IR A2 M —— 3 Th I SR & e 518 5 0 E
[J].H 1532, 2016(01): 44-57.

[122] RAEHBEEFEE . HOmIE 5 4RSI H[I]0E S RH2E, 2013, 12(02): 117-129.

[123] Halliday, M. A. K. An Introduction to Functional Grammar [M]. Beijing: Foreign Teaching
and Research Press, 2000.
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[F 25 LR TR R SO . 7 R, S A R, B
LSRR IMAE, FARF R EY R AR, AR SE YRS,
1175 2 % B HE— SRR 5wy s 2 TR . 78 “ XS 7 “RUA” “ )38 7
R AEE R, R BIREED A BRI ORI 135
TR, R—RBERITHEN, EEMSERRM SRR 087 ‘|7 “8 K7
RIAFAE, M4 T X 3: @ KRR T

4. @ BRIER: ~& | ~1T. BUTE “R” FPEEREDILE 93
%, BRABMELN 0.93%. FlF):

(1) £F, —FREE&EFAZTHRS N mLTall FHeRRElR
A50 7 He (HAR\IRFI\ T HIR\ T 54k 1994 5 A)

(2) BART 30 FRGER, 50 FRNIFTAELAR, TOTHR, &%
N MR ERAL, BRARRFRR. (HFR\RFIN\ T HIR\ T HIR 1994 5 A)

(3) EAZN, —#AEREH N, 5w B IFid ok, ARG IR
RAME, (IR\ZXEN\ESH B HE)

: HER (2004) YN Wm0 U CLITD RS &8 SLH &
EARLE IR, T B (EOEEThES) BT R, RN “EMIhEESL” .
“CR NI 4 5 1 BRIy, EEARIERETLE X b, R B, <R
(0 SCI0 4 B T 24 TR EARE I (R S 71, PITRE I A in] 15 Y D) e X

MAEBGE EES A FE R, 1% IR T R B A, B A e R i A
FAIBRIA A B P74 . Lakoff & Turner (1989) FEFEMIMLIE—FhRES ML, &
NATE R A TC R PR R AR e R A . ™ T
HARRIVE, S5 B, BRI 05 5 10 S B AR A o A s SR Sy . 7
R IRt R SR NBST, TEATEN R P BON R, i g
FB, N HEEARAAKMEE, BEL CBRIBFERMATEN” o AR R FEEE
IN NI R A 2R TUARTLED (type-mismatch) i1, =E5Kk FH— s SCAE K
Ml ——R 5838 (type coercion) SKfffe. Bz, “W7 5 “f£” “437 “j”
SR BUAULES, kFhin] “f&” “AT7 “Bh7 il R AR AR R,
B2 7 LI 4 BRAFELR .

[124] RkA A, shid iG] MEEE S0, 2006, (3).

[125] Lakoft, G. & M. Turner. 1989. More Than Cool Reason: A Field Guide to Poetic Metaphor
[M]. Chicago: University of Chicago Press.

[126] ARAEHETE B RICE A2l in] Be AR [J]. AL 5OR 2284 (A R EhO |
2017, 54(2): 151-160.
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5. ® RS Rs: BRB~ | B~51 | FEZ~. SURE “R” +F
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MRZHHE TR
2. BEEEREN: ~B|~%R. ZXWE“S” FPEIEREFILE 687
%, SRAMELAN 6.87%. FIf):
(1) [F1E KA, [F1a®3M, RRGRFE—2E 0BT (FR\L
IR F E)
(2) B TIEVKRIE, AEEmH I, FEEAR, BEXF, RAZEX
FAIRA . (HAR\IRFNE R LAA\1993\1993A)
(3) AKRR: “F, BRGBREFER[T]ZH!7 (SR\LAEH\LL\F L
F A8
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(4) BACIE T ke o K08 By 6 Rk, R [FHER R RAFa e . (%
RN 25354\ W 7\ C000013)

¥: “F7 A ME CHOE, SRR BAEENEA, TEAMESF
B . Lakoff & Johnson (19800 A ARaM & NN — N EEARI, B
e 2 AN B ) 5 AR B35k (superordinate experiential domains) A 57 /N 2 22 8] [
S, FUEIE (source domain) HUHRFAERLS 2] HARIR (target domain) , 5434 ¥ H b
Sl FROROE o T LI e o B . 4% A S SR 103 S R h A S A
By, LRt R EREARHN, XYM ] A Sl a5
B A 4417, T T oA A T AR R RRIE . R, 2“7 U GdE N 2R
HSER, “Hitad, JER” X 4FERSE “kR” “Ha” “Huk”
“HREE” SEALES, FEAET SUW 2,

3.6) ¥l CHLER. JUIR. BAE) : ~HH|~1R[BE~ ¥~ EXTE “F”

BB IER 231 %, ERSERAN 2.31%. F5):

(1) RFAEBZ ), FRREFK(FIIE, RREELRY, LTFER, &K
E2BE. (AR\LFE\£4 @WiRFEE)

(2) H=, ARG FMLX—2, A TRU[ER, IALE 25K L
2, REESEBERE — Ao (ER\LEPLG FTRAZESL)

(3) MNEARRIEF#HILE A G T 9645, &£ 280053 FRB[F], 1%
RE3 “Kaf 9#ET. (HAR\RFNAKBIR\1993 FAKBIR\ AH)

(4) EHCEREEF), 1238 Lk [T RAMIRG B ZTARME . (54K
\CWAC\LIB0291)

B THEAZAR/Y, HES5ANERKRER, HHEANNITH, W0HS AR,
W N HEIRESE, HE T WA T A Th M.
RAEHE (2013) AL S E T2 41 B BLAE i Mz AL &
o —FhiE SCRBUANTUALT, B DAZE B AR RRE SISt 75 B8 i — > Bli] , B4
AN G2 AR, AR R SRR . Y R 2 A S R
FHAF R R A s, B 1E shi 7 42 1 [RIRE T LB B SR f e it —
ANEhin], SEBEE AR R IX o RO RIR B ) & ia s I R T B # 4
. MRHETEHIME. APTFETE IR . A FEIaaNIE. ERWHIsE S . HAY
IR A RIEARIME S W AR ANTE | T AR BN . EY IR R
o, THFEARENER P LA AR E K2 iz A A R f o, Rik$

[135] Lakoff[1G.&M. Johnson. Metaphors We Live By[M].Chicago: The University of Chicago
Press, 1980.
[136] ARAEHE 24 FA5mIE 5 2105 H I8 5 F4, 2013, 12(02): 117-129.
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VIR Thee M. “F7 MIERSHAMER “HTHEEAEY” , s, 1
HEARENE, 7o 7 3. Pefd.

(=) BNERERIN “F” 73 036
4.7 EBEENSAREEEME: —F~ | ~8 | ~F [ ~E|~8T.

ZNRE “F” 2 PEIEREFIEE 1037 %, FHAZRLH 10.37%. Flf):
(1) “RAekss LRit, TRB[E)TEL, ZEANKMET EAG L
T (HARNIRFINI994 S48 F 42\ 09)

(2) =y X [T e, EARAEAR

CHARRET 8 Bo (HAR\IRFIN1994
S SUELEANYY

—
T~ Ho

(3) Ktk —&, X BT F, REHM
o EsE R

WA EE, AET—HFERN[E]
( BRNIRFIN\HEF L\ &F 42 2005)

(4) A[T1AEAARE. (FR\RANEE\EE (5TK) )
¥: K CF7 RANFMAIE S HELE F
14
la —%/—kENE (30 53)

Ib —MNEMNE —RK—&HE (155
1I4H

Ila FHHI/EE (2540
Ib FH (10 4
IIZH

Mla FIEET. (155
b JEHIEAETSE. (59

SRR, T RH BB, SR BB, ST
YO SRR SR AT, 8 LT
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®2: T YRS SEW A BT

e RS PR X ET3
T A S 6 IR, WA, W
STV S L
T RERTUAANE R, | RESHITUH AT, &
MRt | Tl T SHL THA% | 5 RERETLUAANE,
RIS NS, # hEf KT, BFE

ﬁ}: ,ﬁj\:}\ﬁ%%’ ﬁﬂﬁ)b%, ?%L
T AL ST WK | U IR UR: D

e | T ERINEUR Ok W RTINS R
s pe R Woe WA O
e WRAOE: RO BT
W WRATES
N N, N P—?X\ SH_\ ~ R\ ?b?é:[: { A S A
e TN LA AN L A N
=F
$’fﬁ%é }ﬂl‘\ *j\ \ ﬁ%\ iﬁ‘\ )%‘\ i%\ W\\ IKE\ /J\Hj‘\ ai\ E/ﬂ‘:ﬂ
. 5

EZNEA NN A SN
WA | B, . RERE. SERT. ' | D . R B 2L RS

Ky B Bananss
PN N .02 AN [ N7 NI | SN NI A s N2 B2/

b o Wi g
‘ —

witge | 0 TR oW W
> > H =7

SENLAA T EoFVR Al s A

A, T RN “FT A SCERTEfR . ERAEMEER, AE
FEEC A A ST R I BOY R A5, Wil “ 57 i SOM 3 SCR
AHANRR, MBI I

(R (BIm) (Rl #RIXI: T “snow” HIPIG ORI 3, 73 B4
S, PRI AR
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R 22: FEERSA “snow” KB ST U
A 3 Y S A
[uncountable] Small soft white pieces
(called flakes) of frozen water that fall

from the sky in cold weather; this
substance when it is lying on the

Snows [plural] an amount of snow that
falls in one particular place or at one
particular time.

d. 3 4 ST R
<<£F‘ ?%%iﬁ] TEFED IR N R |- Ef [Eﬁ] TE—NRE 72 AT BT e B

r=n e 7% NS =

) FORIKS D E R Gy | e TSR
I é'ﬁﬁ%}ﬁ{%ﬁimiﬁ" ethe snows of Everest
eSnow was falling heavily.

e\We had snow in May this year.
eThe snow was be ginning to melt.

[uncountable] Soft white pieces of
frozen water that fall from the sky in
cold weather and cover the ground

[AAT%] R NK EH T RET | [countable] A period of time in which

Qi iR T SRiER €= snow falls
=) e Snow was falling heavily as we [FT#] 55— B I
entered the village. ®one of the heaviest snows this winter

o/ could see footprints in the snow.
® The town was buried under three feet
of snow.

UNCOUNT Snow consists of a lot of
soft white bits of frozen water that fall

from the sky in cold weather. PLURA You can refer to a great deal
G Ao E SHEZEEL RS IR | of snow in an area as the snows.
=y 11T P22 PR SR B 3 e KR 7K 2 AT ARFT DK — M X R AR S
1= o [n Mid-Wales six inches of snow AN
blocked road. o_..the first snows of winter.
o They tramped through the falling
Snow.

5PGEXTRL, A5 S “snow” AFTHL, FKFHAF ) “snow” AT ELH T “the
first snows 5 —3%%” “the heaviest snows ¢ KI—37F 7 ESHEH. 28, N
FE ST 1 PJon SRR B3 in I 4 S50, DLHAER 557 AR 4 T )]
o

5. BESEREENARA. ZYWE “F” FPEEREDREF 17 %,
EFMELA 0.17% . HlH):

(1) 1R % EFHARERCACLLGELZRIA DR, IR X 5. F A [T

Y, mRERENESE. RWEF. (FR\EA\EEFEESREERS T
3t R A&7 )
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(2) FEHEARFAAIN 69 B Aok, WTIAGAMA P E[F] o “F
B#" . (ZR\EAX\AAHRE\TEILEGHLS)

(3) B ZBE/MGERZANNEERGESEE, NAEAR LTRYG, TF
[F1# kT o (HARNIRFI\ ik 35 \vol-067)

(4) kZMara, Z—HBHER, FEALAREGMRKE, T—k
[F].  (HAR\XF\ KEER\EE 2)

¥: “FHU M IS BRIEFT EEMSHEGREE, “HESE R CH”
TR B g e IRBIAS A, “RITW” A “T—3KF” 1) “F7 5k L
B, A “E” RSy RIBRUS HAES W EORE. RIEH (2017
fath: RS IR, ETHEY REAREYE, H—FEYREA 5
— BT APV HEVR T 2RIt S A S R AR G, T AE SR BIAES)
Mgk b, 7 T B P A AR B G A e A R e, “F B
At Bt E” RS T 2, B R X — R CBERE” R
“ER” FLWMRR, BTPH “A” BRHME: R, Edim, H <% 5
Betg “RERT “MAT “BIR” A&, NN I 5. BB F R AR,

6. J¥ LM, IURE “B” FPEERERIE 154, SARELSR
0.15%. Bl4]:

(1) AT RXFEHHRE, KT, FEAGIF A ZARRILN G EE
H o (HR\IRFNAK B H\1994 FARBIR\F 4 F %)

(2) WL ALTERAERGFERGRKERE LT (FH RT3 i
EhY , VMAAMFENESR, ARMNBIT T —BZRIVA KR 69 LS R B,
SMERENT I EREZRETBATHRIEMGEGHZ. (TR\IRFNARK
B #\1995 SF A K B R\ A4)

(3) etk 57 H %50 TRTFITI0) — G FEF/BEGH 55
B [T 3R89 R R T A RMIRAT . (HAR\IRFINAK B H\1996
FARBIRNL A %)

(4) e “w+AFAER” PEET ‘DS RE, KF|STIH. BEE
1, HArRH 696 Fo KshHth TG A T, BB TR E 46 LIk
B, B TRAT R R R P LS RIERALRAE G ma e i ko (%
ARNFRFI 3 45 \vol-037)

[137] RAFHE. MIE T SRR A2 ir] R KA IR D] B RUR A 2R (22 S RARO
2017, 54(2): 151-160.
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. XER. XNEIE (1989) EHaH “1EF bt — A RIEFRHE, &AM E
A Z R P LA SO T 55, 1 HLAT s % R N A R AR s 7 RS
Yegral” . BeEE M ERIG, 5AREFRFEUIMIC, MM > 150
BTy AR FH BRI M. BE DOk, S EE. BEMNE, FrelH
WA SIS i I RAE, B R e O S S 0T WS I, 0 “ RS
HARUIR” o MEILFEME, R X SRR B BT R B
PRI 6, X VR T A

=, g

g b, AR ST AR, EHHES CT 7 i SO

O [f] AT A EIRYT. AR, WA SR RABLETT, A
RAsthig Nk, @ [44] 75— Bt a9 S AR 2S5 i — 37~ |~ |~ ~
Gl~137. @@ S@IOEEEH: ~H|~%. @@ ek &, fUiR.
AT+ ~HE~1R B~ S~. © [f] BEsREZ R, © [/ s

T
SBLT BRDGE “UK” TR0 XS
= UK FERHHERE L

M CCL BURDUETERH R R 2 1 “UK” FiEEIE 42564 5%, M il 10000
FAERL. BARDATTE LT

[138] XB & 4, X5 15 5 5 XA M. AL 58 AME HeE 55T ok, 1989.
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£23: W FPEEESMEBR
—%Hk | —8H % Z8nk THEH | WHEH
CWAC 433 200
o 35 197 150
5 182 150
¥ & B a K F 14 14
e e 209 100
E A AR 7 7
A F 169 150
e ] i\ﬂ? 357 200
%o 194 94
g 498 200
BUE 39 39
N . 78] g 545 300
e e 10 10
T 1994 3R F) 47 i 3174 700
jr AR H IR 8662 1000
fl %5 A%, TET 1213 500
;r T AR 864 400
N HRA WFL 5 5
o 7 A 4k 12742 1200
" it P 1106 500
- iEk 1498 500
X 12 12
& BER 1094 500
LF KIEEE R 2708 600
FHER 664 300
; , XE 561 200
LY FX L 194 150
H B T 93 90
W 4435 %} 1230 550
. mﬂj; 385 200
X 2901 600
B ’?‘fﬂ 29 29
X 575 350
B3t 42564 10000
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= WK EIRRDGEF LI MBI HE

(=) (B FEHEM “K” F XT3

1. 4| /KFE 0°CEL O CA FERE U A : WHELEE~ T . &% UIMAE “UK” F°F
R E AT 8242 %, ERMELN 82.42% . HEINMEFHE “KF” “4
K” KB &, flE):

(1) AR 69K T TR K AR Mde KR GG KB, %77 05 7 ik LK A 8
Z A (HK\CWAC\SGL0443)

(2) Hesk ARG T, R G ERER, & AKD KB
yACIEE ( SR\ LA\ R K KELAE)

(3) AR WA T S0 IR AR L 6 K A2 R [K], 42 2 k] 8032 KR AT,
A A RIR LA DK AR R KA ARSI T o (HAR\EZ A X\ B KAF\F
HLEaAEH)

(4) AREZHICRE , PR E B[R — BB H 6 EF  (HR\LF
REEAEF\EH c)

e (U0 o UK, KRR, EEREE 7 UK MRS E COKRER
G Z YO FEERE T “Uk” WMt “ZKLE 0°Cul 0°C BAT B4k B
BA” o CAFmD) B “uK” BISEEXT BT “ice” BB XN “water that has frozen
and become solid % 25 FFAZ A BRI K ” 5 CBAED XF “ice” MIRE XN “water that
has frozen into a solid state R 45 M EIATEREIK” ,  (FlE) X “ice” HIRESH
“Ice is frozen water VKAZVKIFR T HIK” , WEERT T “IK” KA E. “UK”
Fr4e BRI db S Em R R, AR XIGE R 28 0 8, 1 “d A ik e i
LOKT AR SR 2007 “TTI RS M, 55— 8 LUK 2k, S 5010E, b
BFH” “RUKIN—FEan=E 7 “ K] aE N, sein—RmeR Faia 7
AR BOE AN “UK” FE M “mZEEW” o IRBE RN, 5K
247 LI ¥R R X it R € R U7 3, DR AR ST D b “0K” 1Y
it 5 £

25 b, ARSTRX COR7 iz I T B B, MBS REEW T,
W CoK” R OREN CEEFEREE o B, SR COK” B R
W HAE N “/KAE 0°CEL 0°C LL R &R A" « BRI 1 1B 0N: L 851
BRI E A, RHEAKTE 0°CER 0CLL T EEmRAT: BIELE~T .

2. R AR T T RBRA: KIBHK, FMKCEFE~BT. Z%
X “OK” FPEERERILE 6 %, MHAMELNH 0.06%. HELKEFAE
“UKF” “UKF” F. Hlf]:
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(1) fefedlbty X R —2 UM, —2ILFFRFKF. (SR\RFINERX
F#\1995\1995B)

(2) AITRANAA, BRANELR, BREAE, BE—EZHRAFIKA, ik
FREPLART, BHETTAEE. (HR\IRFIN\THR\ T HIR 1994 F A)

(3) ARNAALHE, RLERY, ARKF. (GUR\P\HL2)

2. BEBRMEWIMG, LIRS AR, Feh i T
AR E . AR SRR (2013) $REGHITRIR IR R M LB IS, 1%L
TR T H A K E AR YR, “vk” B “2A” “IRER” miElmat,
BT UUNHIE, I, LM CHY AR REYPIR T, H AR B iE
BARMEEMEYZIOZEOIER, “OK” Hfg “fERukcR” , BHMEIK—FE%E
2, 8 CoK” e A EIR AL SN CARREIFEA 7, TR AE T B P I 2.

&Eﬂ%%ﬁﬂ%ﬁﬁﬁ&&*@ﬁﬁ:Eﬁm~L0§XﬁE“%”?
PEEREFIEH 6 %, FERASELAN 0.06%. HlH):

(1) B RBAE[KIKE~—~  (HAR\E A I\ 33\ 5] 5 I35 )

(2) “WIBHEAK, PPAR—ERARKKE, TRFH. ~ (HKR\F\
EER\EL BATA)

(3) HCEEM, REAN@K—[K. (AR\XRE\FH FH)

. RAEH (2018) UWNIIH S HIM. BEMAER, shiafeiZia#iaics A
KAETFEEVIRR I EY . shiElfb i BRE A A G MK DI S, SEeAR I
HAELES LR ER . “OK” Frig BAMEA “34 7 “REIR” KB
o, FENRATE BB T2 NaR R, Pt “oK” #7 1 ED H A
0 ALARBE” o Z I A ARSI T i TR R ME, XK 44
AR B AR B Z AW R D A, RISFEVRDIRe MR . A1
UKAE N THATRVEAR o, RN FIALHIPER T, THRERIME, N4 T
SAAIYE I 3. HEAR PE AR B K A — R A e

4. @BUKKIRT: ~F | ~8 | T~ ZURE K7 FFaEREHH
A 491 %, FRBRLAN 4.91%. ERAEFHAR “UKE” “TK” F. Hl4.

(1) HRATH 9530, ARG FFRALBFEHF mEFEH K2 (K
NEEAVSRIAS Sl P -3 SUE RN apogia))

(2) Flat, e, “ZARER . WMERI>ELEYT GLKE,
LA A B WG B AN o (HR\EA\EERE\ELS "L A 2)

[139] SRAE . 4 17 e 5l i) () 18 SO Al —— Ml WA 244 3 A0 (0] B 5, 2018(3):
295-310.
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(3) LS RFHEBALIER, 2L IT =FMEH T[], R
o BN e KIAE Ak, BT T B4R AR (HAR\RFI\AK B #/\1998
£ AR B 3R\1998 £ A K HIR)

(4) LEAFRGHE. WA, & . RE AN BRE BT, B (K
Ay F#E TR B R (HR\XF\ REER\EE 1)

#Z: Fillmore (1975) #&H 1 = LM s——HELRVE S, BIAFATi 45 A H
REEMIRAES, 2 s as TARZ I R TSR, 40 R
W, LR AR IS UG BRI, BB, 1T A, MU
ThF A o it A LSS A G, X e M A B2 g s B S S LS EL BN R Rt
“Uk7 B ot “EB C“giaih” FRAM0, xR marELiyg
SR BON R, X e A 2 08 5 R F o B H At 44 1R < OKER Y “UkpE” “F
K7 Uk SR, AR Fix el EB7 4R e, i
T A AR, “OK” ERRRER “ARUKINARIT” , WA A T X 4.

(Z) ESIERERILE) “OK” FH X540

5.0 HemivE . divg. FUIRE “UK” FPEEREDIEE 13 %, £
MERLA 1.13%. HERPEFEE K07 “KEERE” F. H6):

(1) ZF[KIMETE, MEKEFE— (HA\ A\ #H8\FEREKX
3 (%8) )

(2) AR - EZHFRLEREY AT “BEAFH IR, (KNATREAER, ™
(HARN\E A\ 38\ & B RiE KL (£8) )

(3) 84 EH B, MAFKFEE. HAREZ B, (SR\RFN\iEP
\vol-026)

e 12 IS SO R I . kR BEEEL (2003) FEH T SO RRR
MRS, SOk RRmgT A — A B K B R SO A 0 — PpURE () B A R )
RS BLREGES), TXFRAE IR EBGEBNR T 4R 2 R AN AT EEL
(R FEAE A A AT R A B X SR B A . 7 KA I . B, A
ATTAE DK X b SR ok Bl gt A B0 R I 2l v i, AN B (R REIEE ) — 1
W CYRBHIE R WA R, — UK OEERRE” . N UIREEEET TR “Fataiid 2 58, vk
OATHD” o 2 “YEE gl X — 0B vd i e 5 N\ BRI AR R, (IR
T UNBEY) “WEE aid” BIRHE, RIPPAE TR SIS .

[140] Fillmore, C. An alternative to checklist theories of meaning[J]. In BLS, 1975 (1): 123-131.
[141] FkiE. SRR SCABRRHT SR AL SPIER[I].AMEZLE , 2003(3): 30-33.
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=, NG

g b, AR OB A, S UK ISR

O [o] @3B R, 2 h/KLE 0°CH 0°CLA T REEE TN : WL~ T,
@@ BIKHIARTT: ~ 5 |~ | F~. © [f thgisa. 4. @ [3] Haefm
BB K FIFEA . BIBI K, K CAHE~RE T . © [3] B4 ke
IKIHAE— A ARk~ b

EAT IRDOE ‘B F IR KT
= “B7 FIERhEBUE R

M CCL BIARPUE BRI EEFR R 1 “88 7 7Bkl 3k 88421 2%, Ml 10000
KER . BRI T

R24: “B” FPEEERSAERL
—%H5k | —BH Lk Z8Hk THEH | WAEEH

CWAC 587 200

o35 96 96

FAE 640 200

T & BTG KB 9 9

R IR 189 169

L 3 A K 72 7
T PPN 792 300
il , - B RAE 405 200
&l PR %7 110 110

& —

N ¥k 112 110

ii R Wk 82 80
73] 896 300

:; VL P 25 25
. 1994 F I Fl 47 it 5013 500
AR B R 13557 1000

(TS & 3110 500

AR T % R 936 300

& 54 54
H74E AL 28051 1500

&4 4232 500
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—BHk | —BmH Xk =85k TFTHEH | BEEHR
e 2315 300
A R
“g” A #X#ﬁj 25 25
ES & BER 1197 300
Ea L K IEER 6604 500
# HERER 1268 300
5 LA, . P& 640 200
Iy BB —
* El S & 432 200
N HE DS 175 150
i W 44154+ 5375 500
T R S 1084 300
\ A 5 —
A i <% 8484 500
X% 518 200
AR, - ‘.J
X 1336 300
Bt 88421 10000

=, ‘B RGBS LTSRS
(=) (B HEFH “B” FXMoT

1. [4&| BRESAE T b B SR R TE BRI KER. RETHIE K =S
REZH T (JIET 0C) B, MRS KIKEBIENERRK. iﬁ%ﬁ* %
XIAE “ B FPEERLEFIE 402 4, EAMRLA 4.02%. KR 7
A BT O‘MET “HE” F. B5):

(1) 2R RAINBETETRENESR, m—AREN[EIR, o—FF
HETGLE, MR TERGES. (SR LHE\KFTF REH)

(2) BRABAFMA, BRIFARZX R L3, RAMEZE, REGTRE
Ko (HARNRFINAK B H\1996 F A K BIH\T A %)

(3) AzREAGE L, o RFREE], i —K, BkeH. (HK
\LF\ 6 BIER\ % B EH%)

% BDOZ NI FE/HE 7 “F7 At OKER” “AEHin FEiEEIT
AR THT b7 At R A o < A 3 b T 7 25 ARS8 S B (5= T 0°C)
N, RS AKRE B ETERE” o (4E) X “8&7 BI9aEXRNIE “dew”
HI%E XN “the very small drops of water that form on the ground, etc. during the night
PR TE)FE H TR S5 A T B TR & /N K 7, S T A T4 the very small drops
¥ “onthe ground, etc.” » (BHED X “dew” HIRE X
A “the small drops of water that form on outdoor surfaces during the night 7 [H]7E =

of water” “during the night

104



ANRIE I /NK” , WS TR E “the small drops of water”  “during
the night” “on outdoor surfaces” o (FI/E) X “dew” [IBE N “Dew is small

drops of water that form on the ground and other surfaces outdoors during the night #%

Fe A 7E L TR 7 A FAh R 18 B /N KGR [RIRERE S T T 20 € “ small drops

» (13

of water” “during the night on the ground and other surfaces outdoors” . VX
AT T “ER T BB COKER” UK, (B SRTE Ah ) AR L4 ST
TR XA, Ed EE TR R IR R I RR, “/\Eﬁﬂﬁ]ﬁﬂ
o, FETNEH [ER] 7 “BIHCAERCEE L ErsA[FR]” “408 R IEE]” “X
EMEAEE R IR 1K, BEA SRR P A “AORE R o I ia] i
#ORHE T “Hr 7 MR AU “ AEH T B e EET M i AR T B “AEE AR
“YEHBTHIAN P AN AR, Oy “FR 7 BB EAME, NoT LUMRE . DOETRISER
T “ER7 BB T, FFEARTETARIA N [F S R, EILDR R
X ERHERE S, R FH B ] 5 2 16 R PR 1 s A, T X ER T
O A, ARSI ORE Ui 0°C” X —HiE.

gi L, AR IZ LR 0B 5, A “ER7 KB G “RmEL
BUR7 s BT, K “ERT B S Oyl [ R rP BK AR A A

(5 0°C) BRI « =, RIEATTHIFE RN, 1288
A R A L BRI AT RS S0 R0 SO0 1 18 50R: [ IR ELR, FEMME b
SR R R E_ERANVKER, BEEHE B S P RAKESRES (DT
0C) BREEMKL. BEIRIFEK.

2. @ Rk M BTSN, SRR AW P ISR b A OB s B~ |
BT~ | B~ 2 RE B PR EF IR 80 2%, MAMELA 0.8%.
Bl

(1) F SMAETEHE BOR[FSF, AR R S M H R e T B2

T F AR AT LA I A F e (BAR\E A\ EFE\TFE HAHALA

@7’5)

(2) BRH, LARATERTEARNFGHAAETEAIRLS . K
(Bl & BFF 27Xk R o (SR\EA I\ RERE\ KBRS 5%
7% A)

(3) ZHETURA, FECBEKZIRE TR, BAELE], TRFFKX,
AN —%, RAZHMERIIL, ZA LT AR L. (HR\XF\& B4
F\MF ZH )
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¥: BNARY, HSABKREY, BEHANTH, WANISEEEK, <t
HELSNRK BRIV, SHIEIERE” “AEEE, WRIK[E]” “HFEELE,
AR [ 1K”, Fik “5” Mr=A T MM A MeE “mixi” . “8&7 BF “W
W CHER” SR A, AR eI A A AR o “#E7
[ BAFAERT, 1R 7T B85 4 BAA RIRERHE M kR ™= A= AR AP, T8 Bemar A
BURL, VA7 “H®” RO B RIUOR B, AT T ORI SERHE,
B A, ‘877 EIREIRIORL, A4 T 2.

3. DEER. WESKSIE, BEES: ~K | ~B | ~B. ZUHEER”
FPEERERILE 467 %, FRHMELAN 4.67%. BB FZIAE “BR” “B
B” “BfE” %. #if):

(1) BRe “BRER LHARE. XLHRALE 4G [E X8 K, 4
HEXER R LG RET R, (ER\EA\GARAF\FTEILEEHEH)

(2) YA TFFHE R, FEREXKKLE T FREAR - RTHFRE
[(E]EEh. (HR\ZHE\NFELHZBRITR)

(3) EFEIAEZTRBNEY, HREERE, T, BABE, &
G AR FWGRBITE - B8, (SR\EFFE R\ XLF\H. )

B RIEHFEE (2004) FEHEEE, 1% SR T 4 /R IE R R U
1 FITRE IR R IRIE () THRE S o AR RG] B BV 1 £ BE R, 1% SO P A A T 3
A B b AT AE o 72 B s b s i iR R T, BPTE = 4.
BRIy, R “F57 BA =4 CTER” rEA e, XL R
TEAEEAA T RET BON T S RARFE, JEES “EE” “IREGH” “frsk” &
TARABUE, St Bamr A AR, R I e S AR A B R RIS <A
k7 b, A=A 7SI 3.

4.3 BE; BB B~ | B~ | ik~ | B~ | B~ | B~ H TR,
BN “B” F P ERERILE 8383 %, MAMRLAN 83.83%. H MHIE
FHE “RE” “HWE" “WER” F. Hl6:

(1) 1252, Z4ad b Bk b2 d7 K [F]h — % FA, %5 A LZFNE
Bz 2l MAF.  (HAR\IRFIN1994 FIRFA7iL\11)

(2) M dAFRE 6L 1810, BRI ABAGEH B, TAFHINT A
EeyF A @, (SR \IRFI\ 33 \vol-081)

(3) BHFBRPEHETFIG— kAL, 2ENRFLREIEF2HLE, (I
R\LAN\EAT BIA (5FF) )
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(4) #thkERK, TEEHINEERE, TAREWRIITHEZORER
(B ke (HR\LE\FBRMER\RRM FF)

e WS, B EASAREZ T CRE” Mg, W (k- %
AZPAEY - CRECRT, ARRE. 7 (EE - Mg . “SEARF
N2 AR, TS KEREE, UREEE S TR, AL . 7
(WhET - MM —) « “RAYRETH, LREBTHN. 7 %, £ Lkl
e, R ISFICIRIG, “ER7 IREKUGEE, (FEAE) dr “ RER 2 NBSNE L,
DL“HRIRT N CRERT AR, EUHAR T CRE MEE. SRE
W KR, BIREET KPR Bk, M—EaT Foh. ik it
L “ 887 BWiATA R IAEAMO 2 . BB A L, R e
THRSY, “R7 B ABIEEIME RIS 2, CRIE - Wi RS
) “RTEY, BRES, BEIHETAL, EAMAEEDR? "5, “FE”
EWRE A, FREITESN, 0 GLIC « FLTIREY = “Hudin s, #R
E, RERY, FEWHRE, TIEEth. 7 (BB - HfEET) « <5
TR . 7 GHEEE TR, BHES.

& A A BE R HEAT AT, RVEHS (2013) R4 130 Al AT LA S
SRR, JEIX o FOR R BB A RS IS, 2% ST R T R A
IR, IX— W R 4 A R R AT, L S AN AL,
R 2R i 7 B R M ) R IOZ AR, B AR OO . “EE”
FRME A, FHE A EE DI IIEE, ‘87 B TR “ REEE
SRR, BRI, “ER7 HEREE R CHREERT . SEBUE,
B NG T — RS BUESN, TA) (1) Pl <R B AR BBk
k) (2) E “ERB SR BELLR: BlA) (3Dt “FEROGE B
PSR 6] (4) i “RImERRE” BILHR. 2% TR T Ll B,
TR TR X, R LT 4 B5ch: B SEES, RN B~ |
B b~ | i~ | B~ | B E~HT 2.

(=) BEAHERERIE “B” T8 LA

5. @ FHEY. ZEFIMAKEREBAZEH: MAE~ | kB~ %X “B”
FPEERVEFRILE 94 %, HRMRLN 0.94%. FI4):

(1) % REHRERNG EIAH L FHELA (F) . BIEZ[E]. #%
4 (AEA) « %7z, FE(E]. ARBEAL. KFELFF. (BR\2H L\ 2k
FAENIRAE G £ 7% 100 4])
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(2) Bk, BHFEFAREL, RARE—FGY, o TFEFE] Hib. B4,
HEG R EHT, MERRA. (SR\EAEERE\FELRETE
100 41])

(3) “BelstR. HhF[E]. FEA. BBE GERTE, T2 7 L
R\NLFE\ 4425 )

¥ BELUCR, BAKBEN “AKZE”, WREFRENEHE (ALY
H) id#: “GKMEHWE, =P, $a'E, ek, @a, 10H
W, HEA R HARTRE M 24550, BRI . O R AR A
2, AT LIS IR, B ERRRE ILIH s T AEER BE 2 R 4R FR A EE
EVH SR VEIREY, RelinRiL /) dEMPEREEVE BB, Kk, ‘887 BT RA “nl

YO I RDIH M, EBE “Al N7 “ﬁ@f‘ﬁ{uﬂx&” 1) 1B HE T FH A
4 B BB AR AR M A RIT IREEDI R SE A X L
RHAE B 257007 FE AR AL PRI, ZERR AL AL AL XU AE R R, “88 7 HYIX Ll
VI e B B 2570 b, T2 “WAR” “HBEIT BT BIRHIE, B
“BR7 EIREEYR WAL, MIEA T LIS,

6. @ FIEARELIMAKF RN T : FE~K | Mk~ ZURE “B” F
PEERLEPILE 43 2%, ERAMELR 0.43%. H4):

(1) ®BkE, RAKE REKEEEELY, BT LAFEEARER. (HK
A S\ EFE\TFR AR LELARE)

(2) “meER” WMHBHEKBEEEEME, anE. TH(ELTFLE
AP EEGER, REEZEFZEIXGRELILToHT. (ER\IRFNARKBIR
\1998 £ A K, B 3R\ 1998 4= A K, B 3R)

(3) ARG RHIHAF, px8 TR FRAMK, KMk T RREFE X
B AMENESSLERAFREIKEBLL T (IR \LFE\HL3)

. BRHEOI T KRB AR, BAZEY . 2EERIR. Aiahit
MR B RHIE, IX=808 “87 EMme, 3 “EW7 “RuBtEIR” RN
PE” By “#87 BI RARRAERT, 505 R B FIRERE AR RV AR At o AR AR ARLE:
FERSMTHINLEIR, “FEI” “RiBkEe R “CHE M BN B SR AR L
i« “EJZ/ EERIR . CHWMBIE” NI LB AR i R, AR AL
HlF, “887 HEEFERBR S, RATAE T 6.

7.0 STRAMBEN: B~ | K~T. ZURE “B” FPEEREP
HFH 5%, HRHMELR 0.05%. Bl
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(1) XRBW%, FfPar—#, FA& [E] ORR, £ RHLHE
B, BIET =S, WEAHA AT, (SR\IRFN\ K F L\ HKF AL 2005)

(2) 12 R FIET R R LHp ik 24K 69 & M%) T . & [E1ORH—
— R A KB B (SRR %354\ W 7T\ C000013)

(3) AAGAABH AL, [F], BH THIFFRLERE, ARG S, %
REGARIA M. (HAN\ R %354\ W 77\ C000020)

$e: HRLbg i BAT R PR, DA AL RRE A IRT AR SB
i, XRLIHRRAE “FERE A" o THFZE (2001) #4410 15 X8 7 N
P SORS S AR T8 S, Al 0 44 17 (0 P RS BB  BR 125 28 45
ML 2, J538 15T 44 17 IR 23S « B IS I S ER I N 2. “I]
W ol LR, 7RI b s EE T Hh A (P AR T IR/ INKBR 2 “RR 7 BRI HRIE 3L
Ay, “RFEEANT SR “ERT BIRAMETE RS, BT IR N, BT DL
“IREz” “HdEHEE” “KEET” . BUUMAEC “RE” “fEapL” “REE
T %,

MR TR R B P AR PR R, BB fAET AN, B “BEBEENT 1)
M, @b, “F7 M “KIR” MR SHAMEWTA T AEKR,
BT A BB BB AR AR & B, W4T K
AR “REAE” SR —RRAE, PR T R R I U 7.

=, A

gk, W SCSREEIE, EEH CE I CRIR B B
S 4 4 AR S, (RSB 1“8 IAS, BRI R LI 1 HE %
)

O [] memp s, 7EHBI 1B T (ST E N KBk, R
T )25 S R KK 25 GBS (BT 0°C) BTG SBRREE K. @ [B] BEEst,
RIS B~ | B~ |t~ | i~ | HEk~R | B E~HT%%. @@
. WSS, R ~ R |~ | ~fF. @@ . 2Nkl
FAVIRZ570: AR~ | 1b%~. @@ FIfE. i, B TS0, srE T
IO\ SRS BB ORE: i~ | SR~ | B~ ©® @ H &SR i
WA R FE~oK |k~ @ [f] i THRMMBER: M~ K~T.
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A

BT BADGE “B” FUHR2KHE

“HE” FEEHEUER
M CCL MIARPUEERIEF R E 7“8 7 7Rl 81158 2%, M A#iliHL 10000
Bkl BRI AR TE LU

R 25: “B” FPREIERSAHBRL
—%5k | —BH5k Z%H5k THREH | WEEEH
CWAC 280 200
o & 90 90
st 401 200
¥ B B E 2B 30 30
(e 25 25
AR K 10 10
AAFF 557 300
R ] iﬂ%i 407 200
“ g %o 99 99
ES ¥t 3 3
EA Bk T 46 46
o 74 g 390 150
& BLEA B 19 19
# LA 1994 3R F A ik 2892 400
2 AR B R 16909 1500
i (F & 1449 345
i) HE K 244 100
7 Ei el HFEL 13 10
A Ak 30820 2000
i P 2736 400
ik 1688 300
X 10 10
& BEER 421 200
P KEHEER 3530 500
HRER 249 100
L 311 150
WAL W, .
FELE 229 200
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“FT | —4ak | =85 % Z8 5k TREH | WEEH
F AR B S 74 74
F . e 2927 500
i = . B S 2768 400
3 sz X F 11027 1200
# X B 39 39
éj\
:;‘. R L 465 200
U
Bt 81158 10000

=, “B” EIRIGEF LIS AB RS

(—) (B PEEMW “F” ZXWHHH

1./ =B R EmE: T~ | B~. ZXTE “B” FPEEEE
HH3EA 2269 %, ERAMERLAN 22.69%. ¥ RHNEELHE “ITE” “BEW” “F
A7 &, Fla.

(1) el THR. IT[FIXRAFE, FAFTREET M, PTAKFEX LI
A TAA GG, T AEG R, LT RE @, TFIHF. (LK

\CWAC\APT0062)
(2) ZRRAZAT, REFEAMEES, [Flwim. (HAR\EAL\ALEH
F\ P E HFK L E)

(3) A4%mnt, —BKZAXRN. BEA[FIR. KEFEARK R (%
RAE A\ BARF\FTRILEEHEH)

(4) LRE, IWERT, ZHRBEAGHE, ERARE[FT]IAR, @
B, ISR (BRN\RFIN\AK B R\1996 F A K, B IR\ A %)

. USO X R RSN ., BIHES), mRAYESR” , FER
5T “FH7 WA E CHENEMFE R MR A G CBIRES o (B %
NIFERE 7 &7 KB, ARSCEPGE b A B S SeiE A m) B 1] S
F 3, aalER T “E7 RHINEX MR “thunder” )T 1, TEILRE.
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x 26:

“%” /| “thunder” FEP IS BLA S A ) SO 1

WIS A B “B”/ “ihunder” i1 | DEEPE
CHARDGE 23 ) (P
LMD R (I Z R RIS % R A TR
=2
(T 25 D2 DUEA ) (T L EREPRIMERIT | o
PR CEDGED D =R X
GO ¥ PR i P i ) AR, WRREREN ]
CRaRR A=A ) R ¥
Noun the loud noise that you hear after a
(ARSI TE R LY (5 flash of lightning, during a storm y
ol (FER Y > | ERREMIE, R ERTEgEL | PVAG
L
ML 1R 2 i F Noun the loud noise that you hear during a
«Eﬂgéﬁ ﬁﬁilﬁﬁﬁ» storm, usually after a ﬂZsh of 1ightnin§ ,
GRofy (HAR (B | mppge, % RENm G, for | TPVUIE
) i) KT
Noun Thunder is the loud noise that you
(FT#RHT COBUILD =ifi s | hear from the sky after a flash of lightning,
e ) 9 RO especially during a storm. R 1
(FIFR Ry D BN, PRMR 2 i 21 B K
P, JCHRAE B KT

AT, XM R S E T R thunder” TR MR, CRIGE) (U
B CEAREY CRTED) HOCHEES T CEN 2T B A, AR < E
CHLY R PEREAE D, B CTRTRASN CHTAEIT IR R AT <[ A
RN CAT[BINAR” %, FEILRNH “F” MR A6 RS o R
SR A TR SRR R 3 R R U 8757 P 7 58 A Gl 5 PR ST
BRI “ 5 MR S A T B ERCE T A7 o B0 U 11BN
MRZEHRIFEIRE KK RS, BEENRE, BHT SRR
T~ | F~,

2. @ EFLFINBIEWE: M~ | K~ | fa~ | i~ | H~. Z%UHE
“BB” FPMHERETICE 801 %, HAMELAR 8.01%. ¥ KB FAHE “H
F” ‘AT “HE” “HE”%. Hla.

(1) 21975 %, BEWEEERRBEH IR, KPEE (&£[F]. K[F]
EKKE I B K[ TR EF) 184F, #5104, AFMEZ10H, (LR E4E\

FREAREFAEF S &)
(2) PEBUTIAA, BERA[FIESLEFREE, BRI [F 42
[F1FF 569 Irik. (BN A S\ T B BUF G B F\2000 £+ EH 69 F )
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(3) BERAT XM, VA F#, RS AFIRFTH[FIR, ﬂzﬁﬁ
AR B, (SR\BBFER\RLAL\SE R ERREREILE Fowh &
8 K 4E)

¥ “H7 BB “AGRG7 BT mEMa, SREERHHRR
KA O ZE RS A, BRI RE, “F” MSMRHETE R T
) ZE S RS LS, TR TR e E A ARG B PERR T BIRHE, i
W, B “F” IR ESE EAMBRIERSE.

3.<A> B FERME: ~A | BB~ TR LR ZXE“ET”
FPEERERILE 22 %, EAMELR 0.22%. ERMEFLHE “BAN” F.
M@:

(1) ZRAEZMRET —NEF(FIANIE, MRS P LAHCETIFER
EHT o (HR\ 2B\ 15\ R LA ERELFIR)

(2) X E KA RIZR[FE? (SR\ALEH\ TR\ ARETER)

(3) ZEINBHKNXGIRR[FBE—H, L2 REFHF—H, HRAHFRA L
ExFamK o (BR\RLEHHE\ 4 Hi#ﬁ*}z\)

B 7EE (2004) feH:  “TNBEMITHEEARF, B X AAESRARN, 1

ST ARG ) — AFTR . 7 MY LB B A O, X <R
f R R R UCER 8] T AE R L K iR SRR, RS T i TR
Mo AZB I FNEBONE R, NIRRT 8T B ST

g4 ia Pl A s a AL A S 5 25 T R B LI AR . G, &
OV WRTEANAIALE, R TR CRIEERD, Rk AR R R T A AR
T RME T —AShE, B SEILEARENE U, 7 R RS
Z R A, ﬁi?ﬁiﬁ%ﬂ“f)ﬂ%{ Hk, N Eh A w5
g, UNMTEBITEERR . DR Z M FIER 2 =R TS %, it B i
IEEFE, ﬂﬁ%ﬁi*ﬁurét Rl “ Gl vl ifi R 7 TR “ RN BB,
RETEA T I 3. Z VAT E ok, £ AT HE,

() BEERERIN “F” FH XSAh

4l KEmfas. ZOURE “B” FPEERERILE 3 &, HRSERLHN
0.03%. Blf]:

(1) A, ERR—HHE LT LERR, L35S, BRE—EILF]A B!
(RN R BN\ E S E) 1)

T

[142] 755 5.3 (1) Dy e SORHR] SRS 598 SCREF 4 BE[J].05 5 SCF M., 2004(02): 62-69.

113



(2) BETRFE, REFRFZSN - HEHREY(F], RREKG[FT]RAFE A
A @S, (R\XLF\E44H)

(3) MR % VAR ETHR —HITHREFGEX, mETHFBRIITFHY
[Flo  (AR\LF\EE4H)

#%: “BW7BRA “EEX Ay mEmfn, mrRssE ANS
WP EA, MR, “4E507 AR “HEERT “ABERE” KEXME, 15
57 ] Re B N HIRE R ECOIEAE, ERRmIAFYLEIRER T, “&” g
Mt “EER” CHAUGEHEMET [\ “RTT MUY, AR, “f7 B
CRAEMFRTT , AT AE T 4,

5.4 FIREF=AERNEL: TH~. ZXIE “F” FPEEREFLE 3 %,
FERAMELN 0.03%. ERHEFZHE “TAE” . Hla):

(1) XERMHATEE S, #F ARPeaiE, BAFBRATSERNTA(F],
FNELLEZHAPRIFFOFTHE— TR E, FEAN? (HR\F\KEE
F\EH c)

(2) PRAEA CKARIEEY S GLIHER, RIERET A, [F1HRMNM
&, ZEZFED? (HR\EAEY\ X E\HFHRGHKF)

#: Lakoff (1989) CFEMIE1E2 ANMTEBLE. 17 AL BAER —F REH
J73, BRI (metaphorical concept) o o 7E H#AETE, AMTAEAE S HE A
B BIEE . BARMEBE S RVRETER .. RS, B8 T — I AFRMEZ
(AR E R T e 7EBIE] (1) (2) 1, AIEEMA T e 2B R, B
WEIHEY) “&F” , MALIEE. R FEFATRE R K. “/F/”7 A X7
#HE& “Hrakte” mR M, FETIX—RM, ERm AR R,
MATAIEIR AR B T 20 “ﬁf@ﬁ’*ﬁ” X, ﬁF?ET/ZJ’“%f@'J
HArd (i) MRS gt , Ht—Pad mp mils, H “&F” B
FEREAR AR AR AR, AT AR ST 5

=. MG

i b, MR TS AR, S < i R

O [ MRz b £ EA S, B AN S, T 2R
f: 4T~ | H~.@ @ FEFH EHRBEEDS: i~ | K~ |~ | fi~ | H~.
® <M> [ i ~A | iR~ 6 T N LR, @ [g Kk

[143] Lakoft, G. & M. Turner. 1989. More Than Cool Reason: A Field Guide to Poetic Metaphor
[M]. Chicago: University of Chicago Press.
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F)\F BRIGE “B” 7R s
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. ® [ mhE AR R T~

£27: “B” FREIEHRSHIBR
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s 467 250
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R 144 100
R ESE N 2 2
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B> LS Vil 88 88
= ik 70 70
F WL 86 86
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B =LAV 1994 FHRTIFE ik 7183 840
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iﬂ’ —J/AR | ZH/HR =J/aR TEIEE | HWESER
= FHFE /N 15 15
ﬁ% wfp WX 2% 154} 1990 500
fﬁ e J8 FH ST 604 300
IZ=] %ﬁﬂhﬂl:ﬁf HH I‘?ﬁ 1379 =00
ol y
4 ps Al 8 8
il T AL
1 Ll S 436 250
)

it 51883 10000

= “B” ERRDGEF XIS AEB RS

(—) (B PEEW “B” ZXWam

1. || Biw, HigEK: B~ |~ |k~ | B~. ZXWE “B” ¢
BEREFILE 5291 %, ERAMERAA 52.91%.

B (D WHZ SR OO “ LhRRE” , IF s A (0
RIW U7 R SR IR E R T A BRACRBH B 51 J3 7 A B KA E B 0 T
R, KT BN MR DL S i X BT IR A sz Y 5 1T BRI VA T
K7 BB B PR ZE 0 o ARSCHE—B W 1 3 FTEE A m) Y a] i <)
TETEXT BT “tide” BTN I, PEIL TR

R 28: “tide” FEILE A ZL1A] S H BT B TR
BB A R 2 1A S “tide” FEZIEAN A B 1A S R Xt B T

(AR S P DB 1A
#y (559 R
(FRIFR (4 )

1 [countable, uncountable] a regular rise and fall in the level of the
sea, caused by the pull of the moon and sun; the flow of water that
happens as the sea rises and falls

[FTH,  ANRTE 1 S AR BRI 51 ) 5162 f i~ THT A A AR
ETERTRRE KK AR KR

Q=TT
Y (R 6
B CRIRR (BA

) )

1 the regular rising and falling of the level of the sea
T T A AR R _E TR
2 [countable] a current of water caused by the tide

[T B3 %7 51E HI 7K

R AR
COBUILD =
EE M) R
9D (TR (i

=) )

1 N-COUNT The tide is the regular chang in he level of the sea on
the shore.

1A -] H I L Y T E AR

2 N-COUNT A tide is a current in the sea that is caused by the
regular and continuous movement of large areas of water towards
and away from the shore.

EAACIRCIE ¢ QBT IV HaE o St R UL/ e P NTTTE AN Y S PEEE 31
AN 15 R A AN B T SR
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AL, CRED (B (RIS #0K “tide” MIER X FIBEI, 43 BIXHN
DOER W% 7 F1 KT, B, S RDOE S ) EIRE, A SRS I
FH SCIRE R A LI 7%, AERE M AZ O I E AR o I, SR IR 16
WEHATAN R, BMEX )

a. ARAE HER AR T BRI AR, R BT HBRFKRHI 5] M= 8. Z%IR
I “H” PR E A 3313 %, FRSRAN 33.13%. HERKET
WAH WY ‘T ‘RE” “FE” & Bl

(1) R3bia) AR BEA (], AEE LigAe 2 - (HARN\ A\ RBRIK
BH =+ F——F B bk 1978—2008)

(2) HZAVGARRTREZR R ANZAATHEEMN LR, RXOH
PFREAPFHMIEE: “Fxkb, MARK. 7 (SR\EAX\AREZE\F
BILEBFHLH)

(3) ERAA BERER AN BETH L RF. (SR\IRFIN1994 FIRk
F A £\ 08)

(4) HRRGRS LN, BIAIRERRHN. (AR\LFE\HEL2)

b. ¥ DL R IR Mgk X VI o s BARKIE B 7K iR IAE “B” - PAE
BIEHIEE 1978 4, EAMARLHN 19.78%. ¥ MR FHAF “HkE” “BE”
“CNET CoRE” F. B4

(1) = FKE, REARZEW, LRI GA[M@ES. 2KL L, FNER@
HAMARATED B, (SR\ELHE\TFTEHLEEALAEFR)

(2) AR, ZACHHF, BB EFA[#H, FL%A, AERT,
BEERITe (SR LH\FLE FREFK)

(3) & E& FIHIKMENYEF—Boqt. (HR\IRFINAKBIR\1995 FA
K HIRN2 A0)

(4) RARShk[H], TAFEA R TGERE, FNEBSSET, HMERE
EE HHE. (IR P\ 1)

ZE b, ARICH 7 W AR B B, RN IR B,
KRR EIEER X, R4E “FpEERT JEN, [SRSKEEE T m A+
TR € BRI RG KR I a fR O OB RV E AR R RIS, &
T AERARBHEI S IMr=A 07 5 5=, S (IR KIEE A 7Y 1 d ) R
o R UR SCT b IRy U A DL R g b DX RV R BRI K . B
Az T 1 W, WIIBEK. a. KFERE AN TEORSE, RHTAR
RABHEIS =4 B~ | #~. b. YT DR X BT o 5 3k
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HHIK: B~ | B~

2. @UMAEKREYE. HEARNEY: B~ | O~ | B~ | %~ |
P~ ZRUTE “B” FPEISRESILH 2488 %, FRABMELAN
24.88%. HERMETFHEE “BE” “HE” C0mE” &, Bia:

(1) YL, FA AR ESLFF B[] 09 AR AN KT P ETLT T A&
kAR L g pit.  (HAR\CWAC\AEJ0007)

(2) #tgh KR BB T ABOT KRR A [#], m AN Y KRR,
A e A AT F. (BR\ K e TR RALE)

(3) M FRRERAS, AARARL[#], LAAFZRRK (HAR\RF
\1994 5 3RF) 474\ 08)

(4) W ek, LE TS, AT SEHALER . (SR\RFINAK B IR\1995
FARBIR\N AR)

Fe: AR 2 Bl AR B Q0 1t BB, TR IO AT AT e W R iy A — m B ) €8 R
(R Bangth H G R, 7 Y W SO AT AR R TR S AT
N EREEAER R R H—, “W7 R CmRE%E” “HRAMIR
AT RAE RN S RAE LR, B, 38 R X e g 1k 5 < “ 37 <
R, W B “WEsh” PFE, “SRE7 BB — AR AT
AR, Rl RUNBEI B RE S, C0m” RN — R AR B O,
“RTE” BRG] —MmEh BT Tl =, W e e RmiEkA T
“HEAMR” FUTAME W37 #ET “H” f—85, SeEnsch w7 1
MR ARFAERS, I BRI RL RE W B “ATAVE, A
EARPIEY” , BEFAT X 2.
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B %

—. IR “H/sun & day” FIBEX

(—) PUEN HAYiH 8

(1 (IR

Hr @[ KB~ | ~%. @ RO [ HEE: ~70 | ~iE. @ H
M RZEFI R B — B AR BB M « ~FE | ~3% | ~~38 | )
Udk~. @ [ HEREE—F N B K S~ | W~ | ~Hik. ©
FITHERE: +~ | Z2~FW. ©® f 8K —KR: ~it | =& | ~
A5 | EPE~ RN | G ~a%E. @ TR e~ | R~ | H~.
® HrEH—K: B~ |~ | HEK~. @ (RD [ #.

(2) (HH)

H' ri @ # KB DE~%T | ~%fl |~k 2~ -@ [#] Bk
CB “” MR DAk~ | ~BE | ~3. —@) [ —Bi, HEkE % —HmK
N D~ | S~ @ [#] BR; —RK >~HHR | #F~L. -6
BHRE— R DA~ | Hi~. —~© @] ZRE B >~ | E~. —-@
R DEEATAET 3~ | Fif5~,

Her [#] 3804 >~ | ~iF.

(3) (I

Hri @ (%) KB Hk: O~%IE | ~WifE, ~ ATiE CKPE Hsf
BHE, KBEELRAED .« @ (%) AR (R “B” MixD « ~Bfi | ~~%’
e @ (B) —BA —HIU/NR; HIRE MR A~ | fH A
365~. @ (B) HTIHERS: Z~F0. ® (%) BR; —K—R: ~7~ & | ~
T | RA~0E | ~BEE, O M. i~ | F~FHA | ~AKK. @D
F: F~ | B~ @fFEHAT: £~ | B~ | HARE~. © R (4)
SEA: ~iE | K.

(=) PUBSH PR S

(D (FEY @G

H ri TI&IKADOAM. B~ HEmEE. (“4” /1) /~ D
(%7 A D @AK (5B M « BER~KE, &FR~Eik.
C“%7 4] 4) B8 Ko Bl —~FW, WE=K. (“4%” 48 I [&]
R, —R— R ~ 2/~ W~/ ~ 5 H 5.

138



(2) (PGB

H ri O (%) KPBH: HEART | HEN K ZREWK T

OH: Z4H lierd

O (%) —B®H, R: TH31H | B—5—H?

OH: &H cirl | £H jinrl | B§H mingri | [HH runri | 2#H xingqir
i | EH zuori

® (R) FK.

W (R AEMEE XN —R: £&H.

OH: &H jiri | 7H jiéri | Z££H shéngri.

@ (R) F7— B,

OH: i#&H jinrd

@ (R (£ 8HA: HHKRR | PHAGF DS | WHEMS | F£HA, F
sk H iR R NS IR Z 1

(3) (R
H ol (—) <% -«H> OKB: 258 LF~ H/~T&0X TR 2] 1%k~ 6 B
Blst. @QAK. BB X XA ] RAE K K~ A 2/~ ~ OB
HEREZEN. @—K: BAICERZ ~AT AR S~ FRFEVI/ AL 2~ 1L
H/PA N R ~HERE e @—Bifa]: X AN, 71~ VR 42
NHR~BRK . () <EDEER: —R—RH. WM — L0556 i~
AT R~ W AR/ Mg ~ @ %o, [fh~k ~5 ~AKRK ~ ~#
Hi ~H ~P4ER.
(=) ZEEN AR 5
(1) (4D
sun on. 1 (also Sun) the star round which the earth orbits. P>any similar star, with
or without planets.
SGHEREATHMER . DAEMRURIESR, FEEHTE.
2 the light or warmth received from the sun.
K E KBH 6B I -
3 poetic/literary a day or a year.
WA X — R4
ev. (sunned, sunning) (sun oneself) sit or lie in the sun. Pexpose to the sun.

CHE SRR, WERRHD  (WE ) ARBEERRDE T . D REREMDET .
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day en.

1 a twenty-four-hour period as a unit of time, reckoned from one midnight to the
next and corresponding to a rotation of the earth on its axis.» the time between sunrise
and sunset.»>Astronomy a single rotation of a planet in relation to its primary.

AN A TR AL, AN REE AN ERGHSR, X BT K
SEHBhZE ) B e o > H VAT H P8 2 R[] > A2 — T A TR AT 2
DLV S

2 a particular period of the past.»> (the day) the present time.»> (days) a particular
period in a person’s life: my student days.W> (one’s day) the successful or influential
period of a person’s life.® adj. working or done during the day.

A ERH— MR . » CHED IERRE. » (05 — D ANEamPE—
NRFERI: ZepgFERCo W CENRI—R) — AN — A BT s 520 i) i
Wl oL AR ITAFESERH.

(2) (FHX)

sun n

1 a: the luminous celestial body around which the earth and other planets revolve,
from which they receive heat and light, and which has a mean distance from earth of
93,000,000 miles (150,000,000 kilometers), a linear diameter of 864,000 miles
(1,390,000 kilometers), a mass 332,000 times greater than earth, and a mean density
about one fourth that of earth

HOERAT A AT 2 I SEH RS FIAOCRAE, BTG ERNDL, SHIERI
S EIEE RN 93000000 FEHL (150000000 2 HL) -, Zidtoh 864000 JEHL (1390000
N L FUERMHIERET 332000 17, FEE L v BRI P07 22—

b: a celestial body like the sun

R —FE ) R AK

2: the heat or light radiated from the sun

K BRAE ST H B EEOE

3: one resembling the sun (as in warmth or brilliance)

FALKBARIZR P CANFER IR B 75 1D

4: the rising or setting of the sun <from ~ to ~>

H H 8 H 7%

5: GLORY, SPLENDOR — in the sun: in the public eye — under the sun: in

the world : on earth
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FERAG T . FEAMRMETT R fEHF B fEHER b
sun vb sunned; sunning: to expose to or as if to the rays of the sun
WARH 25k T 8lF RBEAERDET

day n

1 a: the time of light between one night and the next

N AR AN B 22 TA] R TR

b: DAYLIGHT

H ot

2: the period of rotation of a planet (as earth) or a moon on its axis
TR (k) BT BREE AL e % 1 i 3]

3: the mean solar day of 24 hours beginning at mean midnight

MOF 3827 B0 U6 (4 24 /INEE RS 35) K B H

4: a specified day or date

€ B R B H 5

5: a specified time or period: AGE <in grandfather’s ~>

Fi 7€ FR I TA) Bl 8 AEAR

6: the conflict or contention of the day <played hard and won the ~>
R R B R

7: the time established by usage or law for work, school, or business

TR BGE A RLE I AT b Ao F I 1)

8: a period of existence or prominence of a person or thing — day after day : for

an indefinite or seemingly endless number of days — day in, day out : for an

indefinite number of successive days
— P NEEY SRR — BN A—HE —H: BIRISER LT LR
MR ——HE—H: e RELS R

(3) (AP

sun

n star around which the earth and other planets revolve; any star around which

planets revolve; heat and light from the sun
HBRANFARAT B B S e fE 2 AT B B S AR E A SR E K
AT

v sunning, sunned expose (oneself) to the sun’s rays

WiARRH, WERFH ff (HC) FEEEFET
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day

n period of 24 hours; period of light between sunrise and sunset; part of a day
occupied with regular activity, esp. work; period or point in time; time of success

24 /NISFEINFTR] A 8 2 TR B DG BRI ) s — R R RS S, del e
TARRS =B I R BB ] 5L R I 3

(0D FEES i B IA S
(L (4=
sun noun
1 the sun, the Sun [singular] the star that shines in the sky during the day and gives
the earth heat and light
[REN B RAERTHAROE, Bkt E DGR A
The sun was shining and birds were singing.
KBHTENNE, &5 JLAEARME .
the sun’s rays
KBAFG
The sun rises highest in the sky during the summer.
B RKBATHS o
2 (usually the sun) [singular, uncountable] the light and heat from the sun
[ER%,  ANTT R E ACBHE G AN 2
the warmth of the afternoon sun
- J BE O il
The sun was blazing hot.
XA KBBRH o
This room gets the sun in the mornings.
XA P ) L RAT FHOG
3 [countable] (specialist) any star around which planets move
[FT8] (Bl AT 2 B S s sh R fE A2
sun verb
sun yourself to sit or lie in a place where the sun is shining on you
AP RH AR B 7E K FH RE R 21 /R ) 3 7
We lay sunning ourselves on the deck.

FATTHE FFAR R RH o
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day noun

1 [countable] a period of 24 hours

[FT44] 24 /INEF ]ISk [A]

‘What day is it today?’ ‘Monday.’

“BRILF? 7 “B#—. 7

I go to the gym every day.

AR AL AL s -

We spent five days in Paris.

WAELELF T oK.

| saw Tom three days ago.

Sy N I/IBURTIL S

2 [countable, uncountable] the time between when it becomes light in the morning
and when it becomes dark in the evening

[P, ANATEQ A AR 20 F AR R I [a]

What a beautiful day!

ZAFIH— KR!

The sun was shining all day.

FEOGAIEE T — 2R

I could sit and watch the river all day long.

AT LR R AR S B

3 [countable, usually singular] the hours of the day when you are active, working,
etc., not sleeping

[FI8, H BR]— R TP ARIE R . A 55 1 AN i F) I ()

a seven-hour working day

LB TAEH

Did you have a good day?

A R it 453 41 2

It's been a long day (= I've been very busy).

KRB K, (=FK—HIEFTD .

4 [countable, usually plural] a particular period of time or history

(P75, 2 3] — BUky € B TR s s

in somebody's day in Queen Victoria’s day

FEFNBIRH 7224 2 M A T

143



in the days of something in the days of the industrial revolution

FERHRARIR AL Tk i 3]

back in the early days of computers

EIESIRa =R /IR i

in those days He was the biggest star in Hollywood in those days.

FEARBCT R Ath 2 4 SR dp e R R ) A2

5 days [plural] (usually in compounds) a particular period in somebody's life or
career

WIS 3] GRS RO FE A S BERY AR JE B — AR E I

| have many happy memories from my student days.

WH W Z AN AR SR B2,

in his younger days

FE At F A R IR

She cared for him for the rest of his days (= the rest of his life).

ot R Jo A, 5 o A R OB 3 (=R R AR .
(2) (BHED

sun noun

1 the sun/the Sun the large bright object in the sky that gives us light and heat, and
around which the Earth moves

R PSR YME, ATA AR, HERE S EE3)

The sky was blue and the sun was shining.

R, BOBAEE.

2 [uncountable] the heat and light that come from the sun

[ANFTE] 2k B ORBH B # R A

Too much sun is bad for you.

BHYE K Z S ARA LT -

We sat in the sun, eating ice cream.

FATTARALE BA G iz DT

3 [countable] any star around which planets move

[FIH047 BB S s AT EA

sun verb

sun yourself to sit or lie outside when the sun is shining

WA ACRE  H Ot BA G i AL B 72 41 T

144



The beaches were full of families sunning themselves.

RPN

day noun

1 24 HOURS [countable] a period of 24 hours

[T #5024 /NI s 8]

We spent three days in Paris.

WATEEERS: T =K.

He left two days ago.

PR FTAE T .

I’ll call you in a couple of days.

WILR TR

2 NOT NIGHT [countable, uncountable] the period of time between when it gets
light in the morning and when it gets dark OPP night

[FI%, ARPTEIAE Eoelmg bR — B A R W

She only leaves her house during the day.

ot AE AR BT 2K

It was a cold blustery day.

B — A RELHI Y H T

Kept in that dark cell, I could no longer tell whether it was day or night.

PR ERRE R s B, R AR A RIGEK T .

3 WHEN YOU ARE AWAKE [countable usually singular] the time during the day
when you are awake and active

[FTH, 8 SH]— R P R T RN R PR I [

His day begins at six.

i) — R IS FTFR

Jackie starts the day with a few gentle exercises.

N DL — iR M B S48 1 — Ko

4 TIME AT WORK [countable] the time you spend doing your job during a 24-
hour period

[FTEIRAE 24 /NI IAEAE TAE LRI [H]

| work a ten-hour day.

B R TAE /N

Rail workers are campaigning for a shorter working day.
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BRIEg TN IEAE S B R AR H

I've got a day off (=a day when I do not have to go to work) tomorrow.

T RME — Ko

5 PAST [countable] used to talk about a time in the past

[P TR & KA Z)

I knew him pretty well from his days as a DJ in the Bounty Club (=from when he
was a DJ).

TR A AE T G H IR DI (B 5 iR T it

I always used to do the cooking in the early days of our marriage.

FEIANSE G503, P2 R

Not much was known about the dangers of smoking in those days (=then).

RIS AATTRS IR ) B 2 B

6 NOW [countable] used to talk about the situation that exists now

[FTEFH T 08 ILLE B 15100

I don’t do much exercise these days (=now).

XK (=) WABEAEBE.

It’s incredible that such attitudes still exist in this day and age (=used to express
disapproval that something still exists now).

L NHELLEF R, RN, XM AR

To this day (=until and including now), he denies any involvement in the crime.

HEBAS K EIAAE , SN SUFRAEMEE.

7 FUTURE [countable] used to talk about a time in the future

[FTEQH TR ISR A I Z)

1'd like to go and visit the States one day.

HAAH— R LV 5L

Some day we might get him to see sense.

S — RIATAT BE 2 1At B o 2

(3> (P&
sun
1 N-SING The sun is the ball of fire in the sky that the Earth goes round, and that
gives us heat and light.

A1) - A KRR ER B SR A R S TP KR, B4 BATHRERDE.

The sun was now high in the southern sky.
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K BA BRAE re e A AE e 07 R A

The sun came out, briefly.

KPR H R T

2 N-COUNT You refer to the light and heat that reach us from the sun as the sun.

- AT H ARFE AR BA A% 25 FAT THI G AN BFR 9 B .

Dena took them in to the courtyard to sit in the sun.

TEARFEARA 7 20 B 7~ FL I KB

3 N-COUNT A sun is any star which has planets going around it.

- n 8 RAEMAIT EESHEE

day

1 N-COUNT A day is one of the seven twenty-four hour periods of time in a week.

- — R A A DY N A i A

2 N-VAR Day is the time when it is light, or the time when you are up and doing
things.

- BUAN TR BR A RAR TSR i, B0 R AR A PR A A I % o

27 million working days are lost each year due to work accidents and sickness.

W T TAGFHNER, FEHRK 2700 AN TAEH .

He arranged for me to go down to London one day a week.

fih 22 HFIRAE ] L Ae B R

The snack bar is open during the day.

NIZJE R END .

3 N-COUNT You can refer to a particular period in history as a particular day or as
particular days.

A ] ] B URAT LR P S RS I SRR R RE R — R B RE R H T

He began to talk about the Ukraine of his uncle’s day.

fi T AR IR VA BB AR 2 5 22

She is doing just fine these days.

i IX RIS GRS
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. WX “ H/moon & month” HIRE X

(—) PUEN AR

(1 (IR

A oyue @B ARk A ~& |~k | %~ @ [ itwrrens, A
VESAR 12 A G [ SR ~Tl |~ &, @ BREHZER; JK: ~
|~ B, © (Yud) [g] .

(2) CHH)

Hoyue @ [#] A A3k DIEF~F | HER~ |~k | ~& | #i~. -
@) [ e s, —E A DEA~ | IF(zheng)~ | i~ | [~ | ~
Fil | ~% | ~B. =@ [y BAREHZIBRERR >~ | ~ .

(3) (=*ED

A yue O (&) ABk A% B~k# | WARRASH~ | REEZ~A
He @ (&) Aty fa—F+ZHHRRENH: XA~ WSERES | =~ 5k
. 3 (%) HAK: ~M | ~8 | ~LT%. @BREGAK; Bh: ~Z| ~
Pt ® (&) ATitEAS: +~Wia, —#intt. © (Yue) (#) #.

(Z) PUESH A B g
(1) (BFEY @

A yue 1[#IOHAR. [BI]~BHER/~AWnE R~ 1818 N A T
L. (“27a D @it ahL, —FER8 A WX A~2=FKR (“47
A D MERNIERZES T =4~ (“@” /a2 NIERIOFAKN: ~Fl/~%
I~7 . @QREHRM: ~Pi/~%,

[E—%]1O: Vi @: A

(2) (ZFEDUED

A yue O () A%,

OH: B H mingyueé

O () THENTR R RAL, B—F o+, BBt —MH: —H |
EANATTIAA b HELZESCE R XA HRERNSMEZ (chai) .

OH: J\H bayue | ZHeryue | JLH jityue | J5H layue [ 78H liuyue |
EH miyue | ©H qiyue | EH runyue | =H sanyue | PUH siyue | 2 H suiyu
e | +—=H shieryue | +—H shiyiyue | +H shiyue | L H wiyue | —H yiyu
¢ | 1EH zhéngyue

148



® (%) 8. A& | Ak
M (R B FIRRE

(3) (AR

A oyue <& H> OABK Az BREFEAZTAE A LN “3LE
BH~, LB S ISR L~ R . @irisas, —Fo 824
H: Ti~—HRF s/~ W T2 A A H /AKX I TAE 22X A~ H i 58 /At ]
A AL E TE 7N ~ 7N H28AT /M R A 7 = A~ Bl STl 1 /&N 1~ ~#H
R/ B~ BB RIEIE BRI [ ~2 ~i] ~PF ~4] ~% ~5 ~F ~
% ~H ~F ~J ~F ~%& ~K ~FE ~f ~F ~F ~8 ~H ~
F ~W ~8 ~f ~& ~F,

() FEEN AR
(1 (4-f)

moon en. | (also Moon) the nature satellite of the earth, visible (chiefly at night)
by reflected light from the sun.P>a natural satellite of any planet.

HER ERRR DR, SRR RADOEA W (EZEARED o AR
RARTDE.

2 poetic/literary or humorous a month: many months ago.

I XL — R SN BT

ev. 1 behave or move in a listless or dreamy manner.

PATCHSIT R B L)) 7 AR BB A% 5 .

2 informal expose one’s buttocks to someone in order to insult or amuse them.

FEIEFC N T 5 BOZ R ) T8 e B R R

month en. each of the twelve named periods into which a year is divided.»a period
of time between the same dates in successive calender months.»a period of 28 days or
four weeks.

T A A R I R A, SR O A ESEH I H A
[7) 11 300 1) () — B IR 1] o w28 SRl DY & ) st 1]

2> (HX)

moon n

1 a often cap: the earth’s natural satellite that shines by the sun’s reflected light,
revolves about the earth from west to east in about 292 days with reference to the sun

or about 271/3 days with reference to the stars, and has a diameter of 2160 miles (3475
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kilometers), a mean distance from the earth of about 238,900 miles (384,400
kilometers), and a mass about one eightieth that of the earth

Bk ERRIR LA, HORRA S GRS, SeBR A A Rk 4 292K, B
LRl R EFEL 271/3 R, EAE 2160 £H (3475 A H) , FEEHLERIF L
238900 Ht L (384400 AHL) , FIEARLZMERK )\ I3z —

b: one complete moon cycle consisting of four phases

H PO AN REAE 2H s ) — > 58 R 10 ) 3R i 341

c: SATELLITE 2; specif: a natural satellite of a planet

PE;, BUTEMRALIE

2: an indefinite usu. extended period of time <a labor of many ~s>

ANBE HUIEH FVE SE R <2 H 573>

3: MOONLIGHT

Hot

4: something that resembles a moon: as a: a highly translucent spot on old porcelain
b: LUNULE c slang: naked buttocks

RAAH ZHIARVE: G0 a: MRS EREFEY R A b il c (i BRI

5: something impossible or inaccessible <reach for the ~>

AT RE BRI H23 B 2R D <4845 245 AN B ) 24 7>

month n

1: a measure of time corresponding nearly to the period of the moon’s revolution
and amounting to approximately 4 weeks or 30 days or 'z of a year

FH T H BRI I (B AL, 2908 4 J8 8 30 REk—4E )Y

2 pl: an indefinite usu.extended period of time <he has been gone for ~s>

AW E BINE . SERK A )<t 2 @ LD H 17>

3: one ninth of the typical duration of human pregnancy <she was in her eighth ~>

NEMA G GRIAR Loy 2 —<tth e84 )\ H 17>
(3)  (PTARHTY

moon

n natural satellite of the earth; natural satellite of any planet
HIBRHIRAR DR ARMIT 2R KRR TLE

v (foll by about or around) be idle in a listless or dreamy way

(5 about 8% around EH) ToREFI KRB ALIHC T3
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(9D BETE ) BY A
(D (4=

moon noun

1 usually the moon also the Moon [singular] the round object that moves around
the earth once every 27 days and shines at night by light reflected from the sun

AR, & 27 KA-GaHER—), Wb i ABH S 8 e

the surface of the moon

EE2 &)

the first man to walk on the moon

F—AEEHBRKA

a moon landing

%1

2 [singular] the moon as it appears in the sky at a particular time

[ER7E R E I 1) AR 25 Fh B H 5%

a crescent moon

HrH

There's no moon tonight (= no moon can be seen).

SRR H 5.

By the light of the moon I could just make out shapes and outlines.

& Hot, A BN AR AR .

3 [countable] a natural satellite that moves around a planet other than the earth

[FIEGe R LLANAT BIBITHIRA B A

How many moons does Jupiter have?

KREGZDPLE?

moon Verb

[intransitive, transitive] (informal) to show your bottom to people in a public place
as a joke or a way to cause offence

(AR, R (ARIERD FEASL AT AR E &, A vBek s s
JHJT

moon at somebody The crew dropped their trousers and mooned at the people on

the shore.

P ST 0%, X3 A RN R
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moon somebody He suddenly bent over and mooned the crowd.

Fih IR N R A N R B R

month noun

1 [countable] any of the twelve periods of time into which the year is divided, for
example May or June

[T — i+ A R BOR RAERA —AS, #in 5 3 585 H

The months of July and August are the hottest.

RERIIVANED =35 &P/

May and June are the two wettest months of the year in Nebraska.

T A AN H 2 WAL —F v s B P H

during the summer/winter months

1ER /%2

2 [countable] a period of about 30 days, for example, 3 June to 3 July

(Al K2 30 RAGRSTE], i, 6 H3H=7H 3 H

The baby is three months old.

BIL=AHAKRT

They lived in Toronto during their first few months of marriage.

HAISSAS R AT LS AMEE 2R 2

several months later

JUNHJE

a six-month contract

N R AT

3 months [plural] a long time, especially a period of several months

[EHQKITE, iR H

He had to wait for months for the visas to come through.

b5 73 LA H A4 = RIRRIE .

1t will be months before we get the results.

HABEFE LN H A 3 245

for months It hasn't rained for months.

IV HE W T
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(2) (BAR)

moon noun

1 the moon/the Moon the round object that you can see shining in the sky at night,
and that moves around the Earth every 28 days

PRI AAERE B B BIE R R ININAOCH B, & 28 REghBk— 4

the craters on the surface of the Moon

HBERCRIHIAE L

The Americans landed on the Moon in 1969.

FE AT 1969 4% FH 5K,

The moon appeared from behind a cloud.

AN R T .

2 [countable usually singular] the appearance or shape of the moon at a particular
time

[R5, 38 S50 H SRR 7€ I 8] R SR B AR

It was the night of the full moon.

AR & H HIBHE -

a clear night with a bright moon

A B H [0 BRI

a thin crescent moon

A H

3 [countable] a round object that moves around a planet other than Earth

[T ESe R LLANAT RIS S IR T4

the moons of Saturn

TERIDE

moon verb

[intransitive, transitive] informal to bend over and show your buttocks as a joke or
a way of insulting someone

(AL, B FEIEFC 5 TR e et Dy B 5% slff & B 77 X

month noun [countable]

1 one of the 12 named periods of time that a year is divided into

this/last/next month

—ERR N 12 MREN B — EANH/EANHITAH

Phil is coming home for a visit next month.
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FER A H B 5T .

She’ll be thirteen this month.

XA H+=%,

I hope I'll have finished the work by the end of the month.
oA B2 B RELE F JeR Al 58 X I LA

2 a period of about four weeks

24 ] fy I Ta]

She has an eight-month-old daughter.

A — )\ H R L.

He’ll be away for two months.

AR =PI H

3 months a long time, especially several months
RAC— Bt |, Je3R LA H

Redecorating the kitchen took months.

FHHREAEEEAE T LA H B [E]
(3) (P&

moon

1 N-SING The moon is the object that you can often see in the sky at night. It goes

round the Earth once every four weeks, and as it does so its appearance changes from a

circle to part of a circle.

iA- A AR B WA RS PR BN . CRIE SR,

FEXFEMAERE T, BRI AR PR R 1 (5 el F)— S 20

...the first man on the moon.
HoNELEARKEA
...the light of a full moon.

I H Ha s

2 new moon A new moon is the moon when it first appears as a thin curved shape

at the start of its four-week cycle. The new moon is also the time of the month when

the moon appears in this way.

A AR A T da i & e DO i B H . AR A

H 52 LR AR 5 U BRI T

...the pale crescent of a new moon.

HHKEA T .
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The new moon was the occasion of festivals of rejoicing in Egypt.

Hr H R 3R SRR H .

3 N-COUNT A moon is an object similar to a small planet that travels around a
planet.

- BE R —ANESGATEBITRIRL T AMT E K.

...Neptune's large moon.

BEEMARDAE.

4 PHRASE If you say that something happens once in a blue moon, you are
emphasizing that it does not happen very often at all.

R WRAR U T EOEE, IR R R I EIRAAN R KA.

Once in a blue moon you get same problems.

TR AR 2 318 21 [F) A A ) AL

5 PHRASE If you say that you are over the moon, you mean that you are very
pleased about something.

RIS SRR AR IR E A A, AR B R AR X S R B AR5 = %

month

1 N-COUNT A month is one of the twelve periods of time that a year is divided
into, for example January or February.

K- — A AR ER T AR EERH—A, flin— AT

The trial is due to begin next month.

BT N H IS .

...an exhibition which opens this month at London's Design Museum.

A A AEAB BT TH T35 B i 52«

I send him fifteen dollars a month.

P H b+ 13T,

2 N-COUNT A month is a period of about four weeks.

- T — A A R ZEANZ DY A B 1]

She was here for a month.

MR I)L—PH T .

Over the next several months I met most of her family.

FERIRAJUN AR, FIE] 7 i KER > KN

...a month s unlimited train travel.

—H B ERRH KA SR AT
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=. WIHE BT “ 1/ mountain” BIRE X

(=) PUE N [ B 1A]

(D (B

t shan (O %] Ml EdE. AR BIIES: B~ | F~ |~
@ERBILIRTE: Wk~ B) <> (] 18EH: BL~T. @l H~.
® (Shan) [#] #.

(2)  (BLH

b shan () [#] M b b AR R AT B 4 DAY T JE S
B |~ | ~X. ~@ K] LR Dk~ |~ @ [&] #E# >F
F~T. ~@ [&] LREKKEE DEERE~H. O 6 7] i,

(3) (IEE)

it shan (D) (4) (B M LR EAEREEES: B~ | ~0& |~
KT |G~ @IXHFER: ~38 | ~38 | ~Bifgik. GBILKIAR:
K~ | X~2i. @ (%) &®ik: BE~T. OFBHIKE <117 FIRAES:
B~. ® (Shan) (%) fk,

(2D PES A AR #

(1) F=EY Id)

th shan [ (4 ]H ARSI 5 o (] 15~/ ~ /X B~ 1R 157
(“®7 A D /~FHER, (“87 A10@) /TAE~&KAK. (“4” 42
[~WITFHA %M. C“4” a7 NIRJRLBIFET: K~~~ (5F=R
Pk 18D

[E—A11: J&

(2) (FDUE)

I shan (4) Hupi B2 R Bl R B0 4. —mal [ liEnl s | IKAE WL
B B TR, SRSk

Oily: & ilBklg fanshanyueling | 1L jigshan | 1) WL kdiménjiansha
n | A1 A rénshanrénhdi

(3> (HEIER)

i shan <# « B> il BB s A B~/ B~ T
R H TN LR~ 1 F~iash & b1 ~Ti/~FARBE ~ ™ — 2%/
W~ — P ARG~ S~k ~. [#h] ~R ~ik ~T8 ~38 ~
B~ ~0 ~Ba ~k ~T ~iEKE ~FHKR ~E ~F ~2 ~Bif
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Wk ~F ~ N~

(=) ZETE N R #

(1) (4

mountain en. 1 an elevation of the earth’s surface rising abruptly and to a large
height from the surrounding level.

MR T A SRR R AR BT, T B KT T B AR R

2 a large pile or quantity of something.

— KHEZR Y

3 a surplus stock of a commodity.

T it RV 4% AT
(2) (FX)

mountain n

1 a: a landmass that projects conspicuously above its surroundings and is higher
than a hill

R NS S A i t=io] iip: L = A N TP

b: an elongated ridge

SIS,

2 a: a great mass

E KA HE

b: a vast number or quantity

LN k-6

had mountains of work to do

A SRR L ) AR 2 fl

(3)  (RIAHT
mountain

n hill of great size; large heap

BRI oy KA

(I9) ZEFESI A A 1]
(1) (=)
mountain noun

1 a very high hill, often with rocks near the top
— AR RN, A AT A e A
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the mountains of Andalusia

2235 7 PH AV B L bk

snow-capped mountains

1 25 Fiek i 0 L Bk

The steep mountains tower all around.

BRE U P L Fi Y Jed v

2 mountain (of something/somebody) (informal) a very large amount or number
of something; the very large size of something/somebody

R RERRD: ARRRKHIZR /A

a mountain of work

HERR G L) A

We made mountains of sandwiches.

FAMEL 7 HERR G0 LB =BV

Standing before us was a huge, muscled mountain of a man.

v ERATH AT A2 — ML R IE R BN
(2) (BEED

mountain noun [countable]

1 a very high hill

— AR R AL

the highest mountain in Austria

BRI £ e 1 L

the Rocky Mountains

L 1 ik

a steep mountain road

E U £ L i

2 a mountain of something/mountains of something a very large pile or amount
of something

— RHEZRTY

I’ve got mountains of paperwork to deal with.

A HER R L S A TAR ZE AL PR

Her husband went off with another woman and left her facing a mountain of debt.

b PR SERAN G — AN NALSF T, ik b HERR UL 5 55
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3 food/butter etc mountain a very large amount of food, butter etc that has been
produced but is not needed or used

St EATEZAE N REEY). HlhsE

4 make a mountain out of a molehill to treat a problem as if it was very serious
when in fact it is not

O A I R R ™ ) ) R A, TSR AR

5 (have) a mountain to climb British English used to say that someone has a lot
of work to do to achieve their aim, especially when you believe it will be difficult

R YA ANESLI A A BRI A R 2 TAEEM, JUHE U IRIAIX S
AR R X ) R

6 move mountains to do things that seem impossible

R ERA T RER) S

I have great faith in the power of love to move mountains.

WIRAEZREFL 1L -
(3) (PE)

mountain

1 N-COUNT A mountain is a very high area of land with steep sides.

- T e — AR A e, A R A 00

Ben Nevis, in Scotland, is Britain s highest mountain.

TIAE 22 B A JE 2 17 L o 9 ] i v D L 0

2 QUANT If you talk about a mountain of something, or mountains of something,
you are emphasizing that there is a large amount of it. [INFORMAL, EMPHASIS]

R IMRRRIGE— L, B BILEARTE, (RS ERREARE . R
X sRifA]

They are faced with a mountain of bureaucracy.

AT X — R HE B Y5

3 PHRASE If you say that someone has a mountain to climb, you mean that it will
be difficult for them to achieve what they want to achieve. [JOURNALISM]

FE AERAR UGN — R ZEC, R 7 B2 A AT AR A S BA A A 2 S 3
HIEbR. [HrE]

‘We had a mountain to climb after the second goal went in’, said Crosby.

AW R AR, ATE e, 7
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4 to make a mountain out of a molehill

IR A

DY, PR “F/shore” B X

(=) DUEA AR

(1 (B

B oan @ @] T . W S AR YT~ | b~ | B~ G .
@ <P> @Kk fli~. @ <P> @i fi~. @ Gan) |§] #.

(2)  (BHD

B oan QD) |44| VT <8 S i e K B R s D> P~ R RAT | 28 |
B~. =@ [ <@k >t~ ~@ Y <@ >~

(3) (IEE)

B an OQ) (4) L. . 8. BEKL RN 32~ | JEpi~ | F
TR E~. @) Can) #.

OOFELR: B~ | fi~. @ i~ (HEBEX .

(2D PES A AR #

(1) F=EY Id)

B oan 1 [H1/KARMEH. (B ~/~ E/W~aRe®Eg. (“%7 A1 /i
MBR~T. (“%” 8 2) [~HEPRNF. 2”7 7/ MIERIFEK;
PR o i ~/~8R,

(2) (FDUE)

B oan () KW b 5 [ W | R | R | R | AR B
W T —2 )L, WARRAKIR G, RPE E AR | AR EE R T | e ERE M
HEB o

O/#: HJF kduan

(3) (IR H)

B oan <& e &> BEIL. WL . R W~/ ~/ ~ TR~ T/
il E~ng,
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(=) EIEN B M
(1) (4
shore en. 1 the land along the edge of a sea, lake, etc.»>the land between ordinary
high- and low-water marks.
Mg WA R e K AL AR K A 2 22 TR ) 3
2 (also shores) poetic/literary a country or other geographic area bounded by a

coast: distant shores.

rEal/ 5% VAR D 5 00 [ 2 mlg LAt b 28 X 3l 3 3 1436 2
(2) (FX)

shore n

1: the land bordering a usu. large body of water; specif: COAST

I H 5 R Fr KRR (1 - 4

2: a boundary of the country or place that it bounds

KB T 1A A

hold him accountable for difficulties beyond our shores that he could do nothing
about — Dorothy Fosdick

AT AT T A1 4 PR X TE BE D9 Fa TR FeAth i ST AE—— 2 200 - ARl e

3: land as distinguished from the sea

A 5T ORI Bili 1

shipboard and shore duty

firs AT EAEE

(3> (R
shore n edge of a sea or lake 50 i1 2%

(I ZETE b i 2 37 4
(1 (4=
shore noun
1 [countable, uncountable] the land along the edge of the sea, the ocean or a lake
(A5, AN RIS I B 1 14 Bl
a rocky/sandy shore
LRI T
to swim from the boat to the shore

M L3 2124
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on the shore Rubbish of all sorts is washed up on the shore.

Y R R E A NBAVR R AL S n =

2 the shore [singular] (North American English) an area that is by the sea or ocean,
especially one where people go for a day or a holiday

[RE L X, AR A2 B R A 3

Let's go to the shore.

FAT W

We spent our vacation at the shore.

A HEHED AR

3 shores [plural] (especially literary) a country, especially one with a coast

(B8] Otfaxey) —AMEX, LEEEFHEX

foreign shores

CANEERETE

What brings you to these shores?

st A IR BIX L [ 5 ?

(2) (Bm)

shore noun

1 [countable, uncountable] the land along the edge of a large area of water such as
an ocean or lake

[FIH ANATE ORI /KIS 2 i Bty AnvAE AR B VE

We could see a boat about a mile from shore.

FRATAT LAAE B it 5 R 20— 3 FL A M 05 78 3 — A

Only a few survivors reached the shore.

RE DB HRL R

She began to swim to shore.

b F A6 1] R 25

2 these/British/our etc shores written a country that has a border on the sea

At 30 E K

Millions of immigrants flocked to these shores in the 19th century.

19 thad, LA TR I AN X e 2

growing fears that English football players will be lured away to foreign shores

FRGER 22 1) N AHLCo D [ R BRIZ 3 51 234 5] 75 31 [ 4
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(3) (R

shore

N-COUNT The shores or the shore of a sea, lake or wide river is the land along the
edge of it. Someone who is on shore is on the land rather than on a ship.

A l- R KM TR BT RO AW R R I A SR M. R BN
FERGHE F, M ARAEMT .

They walked down to the shore.

b ATTAE 254

...elephants living on the shores of Lake Kariba.

AR VEAE R LI K S

I have spent less time on shore than most men.

AL B R IS TH) B K 22 BN R D

T WFIE ST “¥E/sea & ocean” FIEEN

(—) PUEA FIRE

(1) CHR)

¥ hai D |8 KAESEERBIE S, ARCHRE, w5, @
HeE R — KA IR Z REHED: A~ | k~. () K (HMsiEEE . ~
Wil ~&. @ HIEMSERE: ~% | ~&. © <> ¥ %L UgH— ExEE
“TLRT S - EMAT ~ ! © <Jr> Fl| BEHR: ~5 | 0ET X
%, ~k. @ <Jr> @ LM ~12~5. @ (Hai) % .

(2)  (BH

¥ hai (D ] SRR E B K D 58 B AR AT DA L~ |
M~ |~ ~@ [ EREAESSRE) D~ | ~R. ~Q) [ BTk
HIATR DE~ | B~ | H~. -@ [&] iR ERRK AR EY >
A~ | W~ | %~TE. © ¢ <O>Wmiik® DEEST 2 EE0EIL~ T %
. —© [ K >~Bi |~ | ~&. ~@ [l <@Lk 2T
> BA~ET—%. O k.

(3) (B

% hai O (%) ﬁﬁém%l%mﬁi@a@m@z: ~MRIE | g~k | &)1
F~ | P~ W B . @ (4) BRSO TH, i, B, L5
m@\¢$ﬁ<¢@ﬂ@@ma¢ . O¥EL . WHETELSEY: K~ |
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=~ | A~ | JJihk~. @FERFIZRAG: £~ | i~. @EKRK (5K
B): ~BE | ~®ilE~0. ® JE) dbutil) k2. Brivsa~m | A~7T
27, @ (A1) bptid) Wi R BIEabrt: ~W—~0 | B 17~ iz~
o @ (@D Cbuxtil) $fl; 26 i ~%E Gz o © (Ha)
(%) G,

(=) PUES A AL A

(D (T GH

¥ hai 1 [BIREEERHAER S . W] KITREARRA~. (“47 4]
2) [~ KA IR R e EWEIET . C“%” A7) TQOEMIEER— [ E
KIFED: K~~~ NLDAN~QEEEYRER: ~&/~Wi/ (FTF) ~,

[E—%]1: 4

[2E] T e YL/30 /8

(2) (ZDPGE)

¥ hai (%) KPS REHAIE 7, thie/: EarRE | mROaHiE T |
WEAEAEML | 2581 EEE T KR

. 4 1inghdi | Y5 yanhai

(3) (HEEIAHR)

¥ hii <& - HD> OFEEREHEE D FIREE: AR ~/F ~/ KB B~ 1R/ K%
R EEE ~ M E R B~ BRI E ~ 2. @ RN AFR: F~/HAb~/FE~.
GLEMIER— F R ZFEEY: T E AN A~BEEKT, BT — K~/
CHERZ AT, FTlHg—Rha~. f~#H ~/7= ~8 ~iF ~8 ~J& ~
Bi ~58 ~0 ~fifaee ~fERs ~B ~f ~K ~f ~H ~§ ~= ~
LR~~~ IR~~~ ~ i ~E

(Z) RENRRF S
(1) (4D
sea oen. | the expanse of salt water that covers most of the earth’s surface and
surrounds its land massed.»a roughly definable area of this: the Black Sea.p>(also seas)
waves as opposed to calm sea.
T8 i BRS8N REORT DL SR X 3
M. > (WBIEKHEE) BOR, 5T SRR
2 a vast expanse or quantity: a sea of faces.

J R BT AR B R — Py T LR
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ocean en. | a very large expanse of sea; in particular, each of the Atlantic, Pacific,
Indian, Arctic, and Antarctic Oceans.P(the oceans) chiefly N. Amer. the sea.

J7URE B KRR ORTEVE . KPR BV ABUKTEA R AR .

(2> (FHX)

sea n

1 a: a great body of salty water that covers much of the earth; broadly: the waters
of the earth as distinguished from the land and air

B IR M X B KRR K s T 3 DX T i A 2 AR i R 7K 3k

b: a body of salt water of second rank more or less landlocked

— P UK, B2 B AT Py

c: OCEAN

EREE

d: an inland body of water — used esp. For names of such bodies

PG KAR,  JUHR SRIKAR 1) A4 FR

The Caspian Sea

B

The Sea of Galilee

T

2 a: surface motion on a large body of water or its direction; also: a large swell or
wave — often used in pl.

REGKAE ERRIIEshsH= g s WA KATRIR IR

heavy seas

ER

b: the disturbance of the ocean or other body of water due to the wind

AR 3 B A 7K AR B33

3: something likened to the sea esp. In vastness

FAASHE I AR VG, Hon)HR K

The crowd was a sea of faces

INIIPN::

4: the seafaring life

IREZE R
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ocean n

1 a: the whole body of salt water that covers nearly three fourths of the surface of
the globe

T8 i BRI DY 3 2 =1 oK

b: any of the large bodies of water (as the Atlantic Ocean) into which the great
ocean is divided

RIER T AT AT — A KK A CInER P )

2: a very large or unlimited space or quantity

AR KB TE R i ) B

(3>  CHTARHET)

sea

n mass of salt water covering three quarters of the earth’s surface; particular area
of this; vast expanse at sea in a ship on the ocean; confused or bewildered

B R BRI Y 2 =R KRB ERK: 31X 7 T RS 8 s Y9 Kig i —
fis  PRREAN R i

ocean

n vast area of sea between continents

Rl 2Z 180T ] ) i 35

QUL PRS0 kiR R

(1 (=

sea noun

1 (often the sea) [uncountable] (also literary seas [plural]) (especially British
English) the salt water that covers most of the earth’s surface and surrounds its
continents and islands

[N P07 o R 3 18T D8 7 b [X ] 5 L DRt R 85 05 ) ) 7K

The waste was dumped in the sea.

JRIAE 72 L

The wreck is lying at the bottom of the sea.

YA G £ T JER

by sea to travel by sea

i BIRAT
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2 [countable] (often Sea, especially as part of a name) a large area of salt water that

is part of an ocean or surrounded by land

[T — KA IR, R — 570 B Mt L [
the North Sea

Blnia:

the Caspian Sea

B

3 [countable] (also seas [plural]) the movement of the waves of the sea
[T H R IZ 3

It was a calm sea.

R R — - ) K

The sea was very rough.

Vg TELT B 0 9

The ship sank in heavy seas.

P AL VAR R R AR T o

4 [singular] sea of something a large amount of something that stretches over a

wide area

salt

nto

[FRARZE) R P X33 A Fe B K P ZR T

He looked down at the sea of smiling faces before him.

AL 1 T T — KKK -

ocean noun

1 (usually the ocean) [singular] (especially North American English) the mass of
water that covers most of the earth’s surface

[P st MU BR KT 70 R T 1) K K

The ship was dredged from the depths of the ocean.

X PR IR TR 2R Y o

People were swimming in the ocean despite the hurricane warning.
NAVTANTBSURG IR 1 L T R UK o

The plane hit the ocean several miles offshore.

LR L Ak e b oK.

2 (usually Ocean) [countable] one of the five large areas that the ocean is divided

() AR 0 I R X sz —
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the Antarctic/Arctic/Atlantic/Indian/Pacific Ocean
T AR/ ALK P P /B 32/ R
They travelled across oceans in search of a new life.
AbA TR A T BT B ARV

(2) (B

sea noun

1 [countable, uncountable] especially British English the large area of salty water
that covers much of the Earth’s surface SYN ocean

(I8, ANFTE] 78 o sk R 70 3% i A R T AR K

Jay stripped his clothes off and ran into the sea.

Sl Jlt T A e

The sea came up to my knees.

KKk 2] T IR o

Most exports went by sea (=on a ship).

KER 7>t HR R B Y o

2 [countable] a large area of salty water that is mostly enclosed by land

[P ] A 08 4 ot e, B 6 R T ARl 7K

the Mediterranean Sea

Hhy e it

3 sea of something a very large number of people or things that all look similar

KEH RN

He looked out at the sea of faces.

(RPN TP NI

4 (all) at sea confused or not sure what to do

PN 2B AN S A4

Living in a foreign country can mean you 're always at sea about what's going on.

AR TEAE AN E T BE BRGS0 IEAE R AE SIS A F T s

5 the seas literary the sea - wused especially when you are not talking about a
particular ocean

T RS B ARANR T SE BRI

They came from lands across the seas.

ARATIR B RFEDE A -
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6 [countable] one of the broad areas that seem flat on the Moon and Mars

[R50 H BRAT KR BRI T R X e —

ocean noun

1 the ocean especially American English the great mass of salt water that covers
most of the Earth’s surface SYN the sea

T R M EROHE 70 3R Th 1) K B Hh K

She stood on the beach, gazing at the ocean.

sl AR ME B, BEE K.

1 like to swim in the ocean when it’s warm enough.

TR AL S 5 W () I A A9 T VK o

2 [countable] one of the very large areas of sea on the Earth’s surface

(AT 3 R T A K i —

the Pacific Ocean

PANREE

3 oceans of something informal a lot of something, especially a liquid

RZARVG, JCIRMBIE

oceans of champagne

IR
(3) (P&
sea

1 N-SING The sea is the salty water that covers about three-quarters of the Earth’s
surface.

£ - A W A T S L BER R T 29 DY 4 2 = B

Most of the kids have never seen the sea.

REHAZ T DR WL K

All transport operations, whether by sea, rail or road, are closely monitored at all
times.

pr sk, TibRiEs. BRERIC R AR, HIRAR I L.

2 N-PLURAL You use seas when you are describing the sea at a particular time or
in a particular area. [LITERARY]]

AR SRR I SR T . [302]

He drowned after 30 minutes in the rough seas.

AL TR A RHE T T 30 7B
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3 N-COUNT A sea is a large area of salty water that is part of an ocean or is
surrounded by land.

AR H SR ) P B 2 B — KR BOK

...the North Sea.

bt

...the huge inland sea of Turkana.

BRI ER RN .

4 PHRASE At sea means on or under the sea, far away from land.

FITE W LRI D BRI, R i

The boats remain at sea for an average of ten days at a time.

LR — IR EAF R

5 PHRASE If you go or look out to sea, you go or look across the sea.

R WRAR R EE M, RS R 2 BE R

...fishermen who go to sea for two weeks at a time.

— U H T R LR

He point out to sea.

(EEEIEIPNER

ocean

1 N-SING The ocean is the sea.

EAATIEREE (G T3 R N

There were few sights as beautiful as the calm ocean on a warm night.

FEIRBR A, A A S EREAR T O RIS S TN

2 N-COUNT An ocean is one of the five very large areas of sea on the Earth’s
surface.

A -T] B AR W ERER I A AR ORI —

They spent many days cruising the northern Pacific Ocean.

HAITE 1 VF 2 RAEIER VPR .

3 N-COUNT If you say that there is an ocean of something, you are emphasizing
that there is a very large amount of it. [INFORMAL, EMPHASIS]

- E AERAR U — FriEeE, IR R A R E AR [ARIESL,
SR ]

I had cried oceans of tears.

FRORATIH VAL 1M -
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4 PHRASE If you say that something is a drop in the ocean, you mean that it is a
very small amount which is unimportant compared to the cost of other things or is so
small that it has very little effect on something. [EMPHASIS]

FLE RN U R AR VU038, RS2, 5HARAR T BUAAREE
B MR NEE, HWAEE, B edRE D, MR- RA R,
(51 ]

His fee is a drop in the ocean compared with the real cost of broadcasting.

SRR SE bR AT LD, AR 5 A i 5.

75~ T BT “Hi/ground” FIRE X

(—) PUEM ARE R

(1) (BB

Hody D[] Bk W K~ | ~2 | ~F. @ [&] Mt~ | ~% |
B~ | &~ | i~ | ~F7K. @ [ T B o~ | F~TF)L. @ [4 #h
RD: i~ | KIe~. ® [g XD: £~ | A~ | 4h~. © # HX@): &~
Fi% | ~BF%TE. @ (& #id7 (difang) D): ~Fi. @MY (difang) @)
BE~FHHAA. @M (di -+ fang) @: T~ HEHR. Must: HE~ | i
fi~. @ Hofi: H~Mikk. @i B2t~ | Fvz~. ® (~IL & 1@
SUECC T AT A~ 28 LR | B~ B IIA R . B (AT
B WEUE) - B~ | B~

(2) (FHD

Hodi @ 7] Mk HIRIAE D EER, FTH~ | ~& | ~F. -@
fhith, HOERRWRREEENES Dili~ | #~. ~Q) [&] tih; Hih D~ |
i~ | #i~. —@ [ hndkm DBETE~ | B~ | BTk, -0 [&] St
>~KWHE | E~%. —~0 B RO DHAS~ | A~ | H~.» @ [#] 3
B Mo DR ~EUM | B~ | B~ | $~. ©® [44] HBL; abs D> ik g ik~ |
Bi | ~%. @ [#] 0HEEREOSHR DR~ | b~ » HIX (@) >
B~EZgHS | ~F. » @ [# H7 (difang) DG B~FiR | E~FHA
Ao @ K FIAK—HS DERE~ILT | AEEN~)L. ~B) |F] B (2
FIT B SR DITTAI —E 2 B~ | Zii~. —~@ [ WL
[ DL~HF | W~44E)L.
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(3) ()

#odi (D (4) HhER, i R~ | K~ | ~E. @ () 3, F) L
Mt S~ | Z~ | B~ | FTIRZ~. B (%) Kit: ~& | &m~ |~ 1K
MLE~—Jik. @ (%) HX; Higl: K~ |4~ | B~ | fifi~. ® (4)
ERYIN LT K~ | LiEdH~. © (%) )7 (difang) b: ZE~PH
HAA . @ (£4) HXB): ~F. @ NFTbMfE: G~k | #5ib~. 95
o, WP BHER~ | Exi~MEE. © (~JL) (%) <O>y; =SE: 25
WEMN~IL | BRE~IL, MATRKZHIRE. @IR; O B~ | 0o~ @

(~)L (%) J&T: A~47 | @~ )LAfNER. ©® (&) kg, ATE
. wWHUE: TR~ | =i~ i) (%) .

(=) PUEAh AR S

(1) (FEY IH)

#odi T [Z]OHER. [BIIEMRAEZE, ~HZR. (“L7 A1) /5
ERMMRAEE~LE. (“&” £92) @i, . [#]&s~Mk~/~T8k
WAXH~RE, — FRW, sMERK. (“4L7 4 1) @)1, Hi. [~
JBA~MER T ~FiF. (“%&” 4 1D /~BMIHAERK? (“4” 4 83)
MIR]OMX: &~/ ~/ I~/ ~HRHE~ AR~ @t B ~/pifE~/
e~ QHf; Bitth: WG~ (REECATHEEMER - @O §F
K~ GEAFRER, BERFRAIHDS) . OFE (HTFEHUE) : =+ H~.

[BE—H%1103): i

(2) (FDUE)

Hodi O () HbIK; Hupm. RHZ () | A AT 1) ) 22 ) 1] LR OR A .

) () HhERRMM L, L. R | /B FE T8 | XILE —
BUR K25 1o

Olith: EoHh cdodl | 3 changdl | #fihgengdi | 5idth huangdi | H ik tiand
1] b tudy | [EHE yudndi | FiHh zhongdi

G (F) HIBRRMBR ZVLREIEE Ry, Bl mh | ~P3Hb.

Otth: KHh dadi | fEHh fudi | Bfith Tudi | Z0HE péndi

W () F— X,

CIHh: F=Hb chandl | #thgedi | At neidi | it waidi | 8 R zhimindi

) (F) HEFM B HITR : KV | URATHIET B 5414 I sl 1 2

CHh: 3 sdodi
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@» (F) FAHT, FATE.

Cidh: st biandi | 244 dangdi | THigongdi | JEHE jidi | ZEH madi | 3£
M shengdi | 433h yudi | B&EME zhendl | 3FHE zhudi

0 (%) BRE HAEBBEEEE) - WAL R BE S EEE i |
AT = 5, BEEER T | FATE THIE 20 BEHA ] | VX LI LS —
HEH,

WHTE “Hrth”  (tedi) =,

(3) (FEIEH)

Hodi <# e H> OhH: ~BEMEEBMEE = E A~/ S~/ F~T
W~ o @HTH : KU~ ~i/ i~ BT . @MIX: PR~ LhRsT
I ~1Fh~ . @R & T B~/ it~ . ©LECFE 7 BSR4~
aAEAE PEE O~ BERARM. N ~B ~FF ~FF ~B ~i ~& ~FH ~
Wo~5% ~%E ~BR ~ ~3.

(=) FEN AR
(1) (4
ground en. 1 the solid surface of the earth.»>land of a specified kind: marshy
ground.Wan area of land or sea with a specific use: fishing ground.»(grounds) an area
of enclosed land surrounding a large house.P Brit. The floor of a room.
MR A [ R T AR E PSS L T A R S A ) b B -
fidy. W Gty K551 A B — St A . D55 a] iR .
2 (grounds) factors forming a basis for action or the justification for a belief.
T AT Bh A At oA AP B R AR 2R
3 a prepared surface to which paint or other decoration is applied.P>a substance
used to prepare a surface for painting.»>a piece of wood fixed to a wall as a base for
boards, plaster, or joinery.
PR TR B A e U Y 22 AL BRI o > P T ) 6 2 R T I R
> BRI E A E ARk, AR, AR B AR TR
4 (grounds) solid particles, especially of coffee, which form a residue.
[ A4 JTRE, - JC TR I ) LA RORE, T R
5 N. Amer. electrical connection to the earth.

Bt iR
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2> (HX)
ground n
1 a: the bottom of a body of water
TKAR B JEE#
b (1): SEDIMENT
TR
(2) : ground coffee beans after brewing
PR T R
2 a: a basis for belief, action, or argument <ground for complaint>
E@ ATEIEFR R LR YR
b (1): a fundamental logical condition
B ) AR A
(2): a basic metaphysical cause
T b2 B B A A
3 a: a surrounding area: BACKGROUND
JEIX . 5
b: material that serves as a substratum
MR RZ BIA R
4 a: the surface of the earth
HhBRE T
b: an area used for a particular purpose <parade ground> <fishing grounds>
W€ H R X I MI5edy g
c: the area around and belonging to a house or other building
J55 J22 B At R AR ) L D X 4
d: an area to be won or defended in or as if in battle
FE A A BRI AR AR A P R A BRI 3 X
e: an area of knowledge or special interest <covered a lot of ground in his lecture>
SRR BIURR IR G R 0 S At BRI R AR 22 s
5a: SOIL EARTH
1%
b: a special soil

— ARk 1 4
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6 a: an object that makes an electrical connection with the earth

b BRI

b: a large conducting body (as the earth) used as a common return for an electric
circuit and as an arbitrary zero of potential

—RORH A AR, AR RS Y 3L B AT R A HL A

c: electric connection with a ground

P %

7: a football offense utilizing primarily running plays

PLER AN R 3 1 A BRI
(3)  (PTARHETY

ground n surface of the earth; soil; area used for a specific purpose e.g. rugby
ground; position in an argument or controversy >enclosed land round a house; reason
or motive; coffee dregs

thERRT, L3, HTRE SR X, Bl skt £ emEie T
SEID> b5 R B A s SR S, iR

QUL PRS0 N iR R
(1) (=)
ground noun
1 (often the ground) [uncountable] the solid surface of the earth
(AN P b 3Ky [ A i
on the ground / found her lying on the ground.
HR It G 34
to the ground He fell to the ground, crying out in pain.
i ARIAE S |, R IR
above (the) ground The adult insects live above ground.
B U ARV AE D
2 [uncountable] (especially in noun compounds) used to describe activities that
take place on the ground, not in the air or at sea
[AATE] OUHRAERWE ST H TR E i AT REsh, A
e e b
Ground forces were deployed in the area.

b i S AP B AR A X
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the deployment of ground troops

S T 5 BA A 7

a ground and air attack

by TR A P

3 [uncountable] an area of open land
(AR5 Fr I FRE ) 1 4

The kids were playing on waste ground behind the school.
A HE AR A T B et B

We found a patch of open ground in the middle of the woods.
FRATAERRE AR e 6] A B S — i IR

There was a small patch of ground at the side of the cottage.
NI B — /N

4 [countable] (often in compounds) an area of land that is used for a particular

purpose, activity or sport

(M0 GEFEAESET) HTRE R/, H3hatzsh i i
a football/cricket ground

JEBRIZ IR BR Y

The atmosphere inside the ground was electric.

Tyt N RGGE B N D

5 grounds [plural] a large area of land or sea that is used for a particular purpose
[EHH TR H R Fili th B
fishing grounds

i:R7]
feeding grounds for birds

ENCES7)

6 [uncountable] soil on the surface of the earth

[N P H 78 s R T ) A3
fertile ground for planting crops

PR ARV RIIR £

Prepare the ground before you plant anything.
FEARMAEATEAT AR VG Z AT, St HE & AT .

7 grounds [plural] the land or gardens around a large building

[R50 Bl ) - 3t A e el
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the hospital grounds

B B el

We had a guided tour of the house and grounds.

PAHE S BT 8 S 1 5 5 Afel .

The house has extensive grounds.

KRB AT R A i

8 [uncountable] an area of interest, knowledge or ideas

[ANFTE D68 RITR AR ) ek

He managed to cover a lot of ground in a short talk.

A AE — IR LRGP F TARZ A2

We had to go over the same ground (= talk about the same things again) in class
the next day.

5 T RIATAGALE RS L3S 18 R 1] AL

9 [countable, usually plural] a good or true reason for saying, doing or believing
something

[P, Gl EHu . S R F A A s SE B e

ground(s) for something You have no grounds for complaint.

(ISP EEREHEEE VN

ground(s) for doing something What were his grounds for wanting a divorce?

fih AR B B US B AT A ?

ground(s) to do something 7here are reasonable grounds to believe that a crime
has been committed.

AE B R AEELECE KA.

10 grounds [plural] the small pieces of solid matter in a liquid that have fallen to

the bottom
[ HBAAR b e 1) Je 51 1/ e[ 4440 J
coffee grounds
L ey

11 (North American English) (British English earth) [countable, usually singular]
a wire that connects an electric circuit with the ground and makes it safe

[PIH, 38 H SRR R g 5 i T 9 A L 2 A ) L R

Don't forget to connect the ground wire.

RS S:1t2
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12 [countable] a background that a design is painted or printed on
[FT 02 1] s B R ST 22 ) 75 5%
pink roses on a white ground

)L AW (o B
(2) (BB

ground noun

1 EARTH [uncountable]

R[N AT Y]

a) the surface of the Earth

HhBRER T

The leaves were slowly fluttering to the ground.

R I 12 1 SR A3 L

He lay on the ground and stared up at the sky.

G red b, $RkEBEE R

The ground was frozen solid.

U 25 1K

b) the soil on and under the surface of the Earth

HZR FRIHL R T i %

Dig the ground over in the autumn.

FERK R 21 .

Plant the seeds 2 cm deep in the ground.

ORI AL L 2 HOKIR

The ground was dry, far too dry for growing corn.
WART, KTT, AREFEX.

2 AREA OF LAND

— Jrith

a) [uncountable] an area of land without buildings, fences, woods etc
(A TATEOEA R MR BEAREE I

The landscape is a mixture of open ground and woodland.
IX LR ORI il iR AR A ) TR A A

b) [countable] (also grounds [plural]) an area of land or sea that is used for a

particular purpose

(AT R TR 2 H A it B 3k
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These fields served as a hunting ground for the local people.

LG R 2 NS SE

The rivers are used as dumping grounds for industrial waste.

X LETAT AR P AR ol R ) 33 .

c) grounds [plural] the land or gardens surrounding a large building

(52 850) OR  30 A el  h me e el

We decided to take a stroll in the hotel grounds.

ATV AL RV B RHOD

3 grounds [plural] a good reason for doing, believing, or saying something

[EEOHOESE . ARE 53 s 5 3 1 78 70 3

Mental cruelty can be grounds for divorce.

FRE AT ] B2 AR B

Did the police have reasonable grounds to arrest him?

B A O B P PR A At 2

Flying was ruled out on grounds of cost.

PAZRHI NS, AT HHERRTESL

4 SUBJECT [uncountable] a subject or area of knowledge

[N P E R ) 2 ) i 4

At meetings, we just keep going over the same ground (=talking about the same
things).

FESIC L, JATT IR AN Wt iy 10 AR [ F i) e

His latest movie looks set to break new ground (=introduce new and exciting ideas).

b BT ) — A LR AR SR BT AR R M T

5 OPINION [uncountable] a general opinion or set of attitudes

[N AT 3]l B v A

Often parents and teenagers find they have little common ground (=they do not
share the same attitudes etc).

BRI D AE 2 8 R IABA T A A /]

Both parties are battling to occupy the centre ground.

P 56 R AE S 2 R W R

6 SPORT [countable] British English the place where a particular sport is played

[T BOHEAT R € 12 B 5
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a new football ground

—NHTH A BRY

1t s their first defeat at their home ground (=the ground that belongs to a particular
team) all season.

XA TR FEF 2 — IR LI KA

7 ELECTRICAL [singular] American English a wire that connects a piece of
electrical equipment to the ground for safety SYN earth British English

R A D D B A R ) FL 2

8 grounds [plural] small pieces of solid material that sink to the bottom of a liquid

[ HUC N AR T 0 614 2 ke ] 4 )

coffee grounds

WP

9 BACKGROUND [countable] technical the colour used as the background for a

design

(AT B F e B S B
(3) (P&

ground

1 N-SING The ground is the surface of the earth.

TR -FRA B ER TR R T

Forty or fifty women were sitting cross-legged on the ground.

VO FA> 2 N RRARAE M E

We slid down the roof and dropped to the ground.

WATE TR, A b,

2 N-SING If you say that something takes place on the ground, you mean it takes
place on the surface of the earth and not in the air.

&1 - B AN SRR U A S AR AT b, AR R R S R A AR IR R
MA AT

Coordinating airline traffic on the ground is as complicated as managing the traffic
in the air.

- T A A S A A A — R

3 N-SING The ground is the soil and rock on the earth’s surface.

A - B BT HhER R T IR AE A

The ground had eroded.
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HiTH A AR T

...the marshy ground of the river delta.

ORI B < A SO PERES -1

4 N-UNCOUNT You can refer to land as ground, especially when it has very few
buildings or when it is considered to be special in some way.

Aim]- AT EL URAT DS AR T, JCH S B HUR D BRI AL
AR RFIR I A

...a Stretch of waste ground.

— i,

This memorial stands on sacred ground.

XA e T kS A

5 N-COUNT You can use ground to refer to an area of land, sea, or air which is
used for a particular activity.

Aia]- ] B URar PORI 3 iR S A TR e i 2h ARt L i el X sk

...Indian hunting grounds.

BN 2 NIF SR o

The best fishing grounds are around the islands.

RO B (E By U5 F

6 N-COUNT A ground is an area of land which is specially designed and made for
playing sport or for some other activity. In American English grounds is also used.

- T It e ] B Bl B AT Sl e AT g i Y

...the city s football ground.

kT R ER g

...a parade ground.

— .

7 N-PLURAL The grounds of a large or important building are the garden of area
of land which surrounds it.

2 1n- 2B R B g A 4 o L ) st A e

...the palace grounds.

(£ 87

...the grounds of the University.

R .
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8 N-VAR You can use ground to refer to a place or situation in which particular
methods or ideas can develop and be successful.

PRI EAR ground SRR — M 5E J5 VR ERARTE AT LA FE - BUAS R D R 3 B
L.

The company has maintained its reputation as the developing ground for new
techniques.

BT — HUJT RO AR ZE K

Colonialism is especially fertile ground fro nationalist ideas.

B IR SO IR 3 SCRVB IR £

9 N-UNCOUNT You can use ground in expressions such as on shaky ground and
the same ground to refer to a particular subject, area of experience, or basis fro an
argument.

- AR ARAT AR R A AR T AR R BOFEA R A A Y Rt
RAGARFE B TR 256 A e Al

Sensing she was on shaky ground, Marie changed the subject.

MR H QAL 2 R AT fE, TRME il

The French are on solid ground when they argue that competitiveness is no reason
for devaluation.

A E NN TS IIA R I A BB A, A AT 0 S Al

It’s often necessary to go over the same ground more than once.

2w AL EZWUE LK E— A

10 N-UNCOUNT Ground is used in expression such as gain ground, lose ground,
and give ground in order to indicate that someone gets or loses an advantage.

ir]- AT KL Ground F TR NIRIGER ZMBHIRIE, WsRELE . K
EMAFILL

There are signs that the party is gaining ground in the latest polls.

BEREY], ZrARdRE TG itk

The U.S. dollar lost more ground.

55 T0 T kIR R K

11 N-VAR If something is grounds for a feeling or action, it is a reason for it. If
you do something on the grounds of a particular thing, that thing is the reason for your

action.
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INRFAF o — MRS BT A B B, R E R E R . AR AR T A
FiE I FE IO, IRl VR T3 .

In the interview he gave some grounds for optimism.

FERVTH, AbZaH 7 — L SRR B

The court overturned that decision on the grounds that the Prosecution had
withheld crucial evidence.

VEBEAHERE T IX — kg, BEH R TTRERE 1 oS BIEY -

12 N-COUNT The ground in an electric plug or piece of electrical equipment is the
wire through which electricity passes into the ground and which makes the equipment
safe.

2T A SR R R TP B R R HE NI T s a5 2 A R
o

. WA “ R/ wind” HIREX

(—) DB AR

(1) CHBY

R feng (D 4] BRHLTTKBOVAT A MBI, A b TSR A0 A %)
M= E . @) 3] R AR TRERAEE « ~T | T~ . B 5K
FIRFMT: ~ 38 | ~ o @) GRIBRERR: ~ % | ~1T.5) RS MG B~ |
B~B | RiEZ~. ® %% ~5 |~ @ B L& ff~ | ~F |~
Ko @ (~JL) [ KA R B~z | B — 5L~ LTI . (9 1%
ViR R SARIEI: ~ ) | ~F~i8. © R ( GEZ) B (ERD
RE AT IERKIRED « R~. @ PEERE BRI E R R R ~
B~ | B~ | % ~. @ (Feng) |4 #k.

(2) (BH

R feng @ [ B TAEZERT - ENETRIMER D~KK | F~ |
Hl~ | ~J1.~ @ [F] ’s: R DB~ | BR~. Q) [#] HEHK >E~ |
T~ | £~ = @ [B] SMERES: ER D~F | ~F |~ | %~. — ©
I ARSI D~F~iE | ~8 | ~f5. © [ HEEHRmEE >
FERIE T AL~ | B~ | O~ — @ ] 8% 86 D~ |~k | ~
. — RS CONIET (R L BB MR O 22—, REUR—
ANEBRE D~F | ~iE | i~k — O B ARG KT >~
T T~ KFHT D>~ | ~B, @ 4] .
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(3) (HFE)

R feng @ (%) (B, B TGRSR HTEAAM7E . BIE
RATRAN, — e F 8 =2 VRPN, =& B ek, =
ZBHPURsRE K, TASHEAUL B G K. @) KR KR B~ 515 |
BRI~ | NIEZ~.(3) Ffh; FHE RE: ~F | ~06. @ R {E~ | %~ |
W~. & (=)L (%) RFE; JHE: H~imsh | RARER—s~. & Rk

(R BA (ERD) D 2 R~ (D FERRLTR: ~2 | i~ (1)
ERAWR: ~TF | WEF~1%. (9 BTH: ~3%, Q0 FBUil; BEWSERER: ~
H~ | 5~1&. Q) (Feng) (%) .

(Z) PiEAh I ALE S

(1) FEY M)

R feng 1 O HARATRBIIR . [BI] ~FKT/RKRH, KikE
)L~ & T JLRMAE~, KEERERK. @ BE: XHE. [B1] RSk
AN~ ibEAE AN EARRES . REFFETAARE S~ 1T [F] O ibXkF
R ~F/~ 3/~ PRI T~ (@) BRIBFEIRERF R RAT 1 ~ K/ ~1T. 3
WS AE~IR~ 12~~~ (4) 5%~/ ~5. &) 1L X
PR~/ ~F ~1E.

[E—%] [: B (—~KRIEERERE T O /M (148 B —~%
Ko D

(2) (FBUE)

K feng O (KD MBI : B[ KK T AR T FRC T BKRC T AR |
BT PGB | 2R R | UREENT B AR A =g 2 | o0 BT, KUKCR | RS
KR, BRA LG E IR T .

o: B pingfeng | 4% X\ shangfeng | Jii=FE shunféng

O (R BE.

ofA: fEJX zuofeng

G (R) &M, HwR.

M (D RIEAIE, R B AR R T RO | E A IEIX
FANIE Z Ko

(3) (HEiEH)
R feng <% « H> @© FR#MHEKEBCHATHRRIER TSR 5K, FMEH~1R
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KIS REE ] ~ /A~ IRKFG ~ /Ty INPR~/FRIREN I — P~ HEAR AR &= 241 2 )
R~/o @) WS KB FRABEES A~/ AR~ B) RR. ZHENE T
Hre BRI () ~ S AR SEA T WAL M~ @ S, BHUR “~JL” « K
THIK, B2~ 7 AXFFERAE, ThRRE~EBFEETE, WA
RE NI B — )L~ A T« & B, ZHENE T AR IEEZ
=BT HRIE~/ NBREL KT, BETRRA~E.

(=) FEARAE R
(1 (4-f&)
wind
en. 1. the perceptible natural movement of the air, especially in the from of a
current blowing from a particular direction. Pthe rush of air caused by a fast moving
body.
AR HARIZ S, TR AR E T ORI . > HITERIERE B I
IRBHE R
2. breath as needed in physical exertion, speech, playing an instrument, etc.
SRIEE) . YU BEZE AR PTG AR
3. Brit. Air swallowed while eating or gas generated in the stomach and intestines
by digestion.
BEE I B RBIH A AR P B AU
4, meaningless talk. Jo&E SCHIXT g
5. (also winds) wind or woodwind instruments forming a band or section of an
orchestra.
CHARE RS ) AR BB 3% 2R AR AR A BOR SR s
6. a scent carried by the wind, indicating the proximity of an animal or person.
RAEATHI AR, RoRSIIER A IR .
7. a twist or turn in a course. FEZE ML
8. a single turn made when winding. 28 %EHT 1) 5L
ov. 1. cause to have difficulty breathing because of exertion or a blow to the
stomach.
H1 T 0 B 52 BT ol 1M 3 S0 P K
2. Brit. make (a baby) bring up wind after feeding by patting its back.
A2 LR Y
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3. detect the scent of. R F...... [k

4. (past and past part. Winded or wound) poetic/literary sound (a bugle of call) by
blowing. /LY WIS R .

5. move in or take a twisting or spiral course. #% /) B RIS o2 fie 4 2k

6. pass (something) around a thing or person so as to encircle or enfold them. P
(with reference to a length of something) twist or be twisted around itself or a core.

8 CEYD Sl — ks, DHME RSO EMAIT. » GREMRRKED
[l 58 B Bi% O h B Rl it

7. make (a clock or clockwork device) operate by turning a key or handle. » turn
(a key of handle) repeatedly.

B B PR BT A (I b R D T AR > S BB (PRI P .

8. move (an audio or video tape of a film) back or forwards to a desired point.

¥ (RS EIEeRAg ) SR8 2 P KALE .

9. hoist or draw with a windlass, winch, etc.

RUESNL. S F R T E R 5 .

(2> (FTHRHET

(PO ZETE b i 238 4
(1 (4=
wind noun
1. (also the wind) air that moves quickly as a result of natural forces.
W B AR T BRER 3l A
strong/high winds
gale-force winds
The ind is blowing from the south.
The wall gives some protection from the prevailing wind.
2. air that you swallow with food or drink; gas that is produced in your stomach or
intestines that makes you feel uncomfortable.
HEYEYOR— 25 TR B BT AR AR S A IR 8k
I can’t eat beans—they give me wind.
Try to bring the baby’s wind up.
3. breath that you need when you do exercise or blow into a musical instrument.
1B B BRI I P 5 BRI o

I need time to get my wind back after that run.
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4. (also winds) the group of musical instruments in an ORCHESTRA that prodece
sounds when you blow into them; the musicians who play those instruments.

R AURAS, SRR EATRORN SRS & EZEIRL R AR R
e

music for wind and strings

The wind section played beautifully.

wind verb

1. ~sb to make sb unable to breathe easily for a short time

A5 27 N RN 8] P TG iR A P I

He was momentarily winded by the blow to his stomach.

2. ~sb to gently hit or rub a baby’s back to make it burp (=release gas from its
stomach through its mouth)

FENFRINTTEEER) LTS A AT (=l s A B OB U4

3. (of aroad, river, etc.) to have many bends and twists

(FRIERE . WSS Sl il ike

The path wound down to the beach.

The river winds its way between two meadow.

4. to warp or twist sth around itself or sth else

H Y SR B B B A F )

He wound the wool into a ball.

Wind the bandage around your fingers.

5. to make a clock or other piece of machinery work by turning a knob, handle, etc.
So that it moves nearer to its ending or starting position.

WAL JE T PR B A UIZ F, , A R A R BT da s
Ho

He wound the tape back to the beginning.

Wind forward to the bit where they discover the body.

6. ~sth to turn a handle several times. ¥ #F4 JLIK .

You operate the trapdoor by winding this handle.

(2) (BA=)
wind noun
1 AIR (also the wind) [countable, uncountable] moving air, especially when it
moves strongly or quickly in a current — windy
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AR MR [AT#, ARTERANN A, JCHR AR R 2L B i 3
—~H XK

The wind blew from the northeast.

Planes were unable to take off because of high winds.

2 get/have wind of something informal to hear or find out about something secret
or private

WF S FEECHT Wi B BRI — SR % sl oRh N 1)

You’d better hope the press doesn’t get wind of this.

3 BREATH [uncountable] your ability to breathe normally

R [ANATH] AR L5 PR R RE )

get your wind (back) (=be able to breathe normally again, for example after running)

knock the wind out of somebody (=hit someone in the stomach so that they cannot
breathe for a moment)

4 IN YOUR STOMACH [uncountable] British English the condition of having air
or gas in your stomach or intestines, or the air or gas itself

gas American English

B B A A ECRARBPIR AL, B R RAA AR B

I can’t drink beer — it gives me wind.

‘What’s wrong with the baby?’ ‘Just a little wind.’

5 TALK [uncountable] British English informal talk that does not mean anything

Wil [AATE] AR R RS

wind verb

1 [transitive always + adverb/preposition] to turn or twist something several times
around something else

wind something around/round something

[ D22 im] b A2+ ] A 1] ] Bl e At S i e 55 il Lok

G

The hair is divided into sections and wound around heated rods.

2 [transitive] (also wind up) to turn part of a machine around several times, in order
to make it move or start working

BP0 — B Fesh JLIk,  DME A sh s a6 AR

Did you remember to wind the clock?
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3 [intransitive always + adverb/preposition] if a road, river etc winds somewhere,
it has many smooth bends and is usually very long

wind (its way) through/along etc something

[ K glin] i =2 +E A ] A R s B | RS ARSI 4, AR
FIEHEIE, EHERK

R ze it &) X4

Highway 99 winds its way along the coast.

a winding path

4 [transitive] to make a tape move in a machine

wind something forward/back

(2] AL AENL & R 3

EEINEYERESIEE

Can you wind the video back a little way — | want to see that bit again.

5 [transitive] to make someone have difficulty breathing, as a result of falling on
something or being hit

L2 AEHE NP IR e, BRI Bk 3 g o b

The fall winded him and he lay still for a moment.

(3) ()

1 N-VAR A wind if a current of air that is moving across the earth’s surface.

R T 2 ok H R SR T 1)<

There was a strong wind blowing.

2 N-COUNT Journalists often refer to a trend of factor that influences events as a
wind of a particular kind.

WAL FAT R F A 8 R BB ARV € T X

The winds of change are blowing across the country.

3 VERB if'you are winded by something such as a blow, the air is suddenly knocked
out of your lungs so that you have difficulty breathing for a short time.

WRARREEAT 7 — 5, S RIBMARII BT, BT DUR S 72 R I TR] A
IR N X o

He was winded and shaken.

The cow stamped on his side, winding him.

4 N-UNCOUNT Wind is the air that you sometimes swallow with food or drink,

or gas that is produced in your intestines, which caused an uncomfortable feeling.
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RIRARA I 25 N BEE R R, BURIRIpIE T AR UK, X515
ANEF AR I

5 The wind section of an orchestra or band is the group of people who prodece
musical sounds by blowing in to their instruments.

B 2R N BUR AR 5E B 2 REE I OR 8RR E AR A E I .

6 VERB If a road, river, or line of people winds in a particular direction, it goes in
that direction with a lot of bends or twists in it.

WSR2 B . — 2RI B HE NI — MR E I TT BRI AT, BRI
ANJ5 1A B H T .

The convoy wound its way through the West Bank.

7 VERB When you wind something flexible around something else, you warp it
around it several time.

MFFERER AR PGS E AL AP B, RSB gESR LIk,

The horse jumped forwards and round her, winding the rope round her waist.

8 VERB When you wind a mechanical device, for example a watch or a clock, you
turn a knob, key, or handle on it several times in order to make it operate.

ApRgGE — MU EARRRS, Hen TR e B, IRER T ERies . $
REBAE T LR A RE B AR .

I still hadn’t wound my watch so I didn’t know the time.

9 VERB To wind a tape of film back or forward means to make it move towards
its starting or ending position.

[7] Jo BRI 6 58 4 T R L R 4R B A R A E A2 3

The camcorder winds the tape back or forward at high speed.

I\ PSR “FF/rain” RN

(—)  DUE R

(1) (BB

W vi (8] © Wz Z R mmgmK. = BN KRS R ae B re
AR, BVE FEONM. @ (Yo %,

(2) (FH)
M oyt @ [ 2ok GEA B VS AR K >R~ | A~ | B~
0@ & .

190



(3) (HFE)

Myt () © B, 3, ) N ZHRETRIKR . KZESTHEZ id sk
ez, = BN KRG KRB REFE &AL N, B N FERR . R~22hn |/~
i | A REFMEA R~ | BEA R R~ | It R~ (IHEEE) - @
(Yu) .

(=D PUBS = B S

(1 (FEY @M

Moyt (4] =% N EI/INKTE . LB KR ~/~ KRG /R TR R~
C“%” A)2) /~TPREFRML C“%” &) 1) /X R ~X EBIRA AL .
(“%7 /D /E~ET, BER! (“4” /4

[(BE—H 1%/

(2) (#iE)

Wy () Mg SRR A : KR | NG | 260 | B | AR M L
M| AMIRAR R, A IE | R AFA K.

CIRN: %M baoyt | B5 /0 léiyt | FHMEM 1éizhényt | BRI suanyt | NI xi
ayu

(3) (HEERES)

Moyt <« FONEE P ERHEERK: SRE~FK/WERK~FERANT
JR~T T =R, SCEBEIPIRN T /B R EF~ETA TR/ GA D~/ KK
ISR T — S K~/ ~ZFRERIR T/~ Frd T W, A “Uehemnmg ” )
FE. (fM~A ~8 ~% ~il ~F ~# ~x.

(=) ZEEN AT

(1) (4D

rain

on. 1 the condensed moisture of the atmosphere falling visibly in separate drops.
— (rains) falls of rain.

KA EEEE K 70 BB LM KR I A% . — CRRD M#EKR .

2 a large quantity of things falling or descending: a rain of blows.

KE NVEHIRDE: A KR

ev. 1 (it rains, it is raining, etc.) rain falls.

CRFN, IEFE RS .
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2 (be rained off) (of an event) be terminated or cancelled because of rain.
CFREEA) BRI R 1T 2% 1B B
3 fall or cause to fall in large quantities: it was just raining glass.

KEREBSHRKERE: WA R AT EK.
2) (FX)

rain

n 1 a: water falling in drops condensed from vapor in the atmosphere
MRS HH 0 28 VR B 445 171 F P 7K i

b: the descent of this water

IKH T B

c: water that has fallen as rain: RAINWATER
TRIFIK: FK

2 a: a fall of rain: RAINSTORM

—W: BEW

b: the rainy season

e

3: rainy weather

S

4: a heavy fall of particles or bodies

RE R SR T V%

vi 1: to send down rain

BN MK

2: to fall as water in drops from the clouds
BOKT — PN B8 T

3: to fall like rain

BT

vt 1: to pour down

{IIE

2: to bestow abundantly — rain cats and dogs: to rain heavily

TR LS F— B KR : T KR
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(3> (FIARET
rain
n water falling in drops from the clouds
KM = VR
v fall or pour down as rain; fall rapidly and in large quantities

TN —FEE T B AT T K R T R

QUL DR =0/ T EiChE 3
(1) (4=
rain noun
1 [uncountable, singular] water that falls from the sky in separate drops
[AATE AR A R T HIZK
There will be rain in all parts tomorrow.
IR & A2 T
The rain was falling more heavily now.
BAER MFE KR T
Rain is forecast for the weekend.
PET AR 2 N
2 the rains [plural] the season of heavy continuous rain in tropical countries
26 W [ 52 50 it 1] e P KR ) 271
The rains come in September.
[SE=VANEEG P 3/
The monsoon rains started early this year.
SERZFER MR GG T
3 [singular] rain of something a large number of things falling from the sky at the
same time
[EREFEFP AR PR KEE 1 2R P8 [R] IS KT P
a rain of bullets
Ho ks R
The archers poured a rain of arrows on the enemy.
SR AT NS TR
rain verb

1 [intransitive] when it rains, water falls from the sky in drops

(A AT T R R, 7K AR 3 ok
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Is it raining?

ILAE S RN 2

1t had been raining hard all night.

M 8K

It was still raining heavily.

MiE e R R K.

2 [intransitive, transitive] to fall or to make something fall on somebody/something
in large quantities

[ AL, KR B AR R N/

rain (down) (on somebody/something) Bombs rained (down) on the city’s streets.

M (RSN D s R s e AL 3T e L

Falling debris rained on us from above.

BA VR I P N TR A AEFRATT &

He covered his face as the blows rained down on him (= he was hit repeatedly).

A AT R AR B B, AR T (St BT .
rain something (down) (on somebody/something) The volcano erupted, raining hot
ash over a wide area.

TR GEAERNT B Kk, PR Kl RS £ K Fr X .

The floorboards above shook, raining dust and splinters over our heads.

IR R R, KRR W S TR RATR L .
(2) (IR

rain noun

1 [uncountable] water that falls in small drops from clouds in the sky

[AFTE IR A 2 2 T T 1/ KR

a night of wind and rain

PR SN BB

There will be heavy rain in most parts of the country.

2 [ DR 43 DX A KRN

2 the rains heavy rain that falls during a particular period in the year in tropical
countries

M2 AT B K — 4 Py 8 I S ) K R

Last year, the rains came on time in April.

R, WEAENYH O e R o
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3 rain of something a large number of things falling or moving through the air
together

FFPARPERIRE KB RIZR P A 2 T BA VR Bl 3l

The archers sent a rain of arrows towards the enemy.

5T T RSO YRR

4 (come) rain or shine spoken whatever happens or whatever the weather is like

WRTERL £77 Toil R AEA A sR S anf]

Don 't worry. We’ll be there — rain or shine.
BAH Ly, PATSAEIR JL—— X TCPH.
rain verb

1 it rains if it rains, drops of water fall from clouds in the sky
R, KEe NRZEF I BT R K
Outside it was still raining.
HMITIEAE T R o
It s starting to rain.
RIFGE R T o
2 rain (down) blows/blows rain dewn if you rain blows onto someone, you hit
them many times
WRIRENITEEN S b, BWRERGT AR Z X
She attacked the man, raining blows on his head and shoulders.
ey TR EN, RSk AR E3T T ILT .
3 it never rains but it pours spoken used to say that as soon as one thing goes
wrong, a lot of other things go wrong as well
WANRAT [T RE—FFENE, R S E e hH
(3> (FED
rain
1 N-UNCOUNT Rain is water that falls from the clouds in small drops.
- ANTTHL R A s T TR R /N K
I hope you didn t get soaked standing out in the rain.
A B AR b AE RN P B -
2 N-PLURAL In countries where rain only falls in certain seasons, this rain is

referred to as the rains.

AiAl-E AERARET A 2 P WIE S, XN 2.
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... the spring, when the rains came.

CER, AR

3 VERB When rain falls, you can say that it is raining.

Zhin BT, R PAUIESE R .

It was raining hard, and she hadn't an umbrella.

M MR, MEcE 4=

4 VERB If someone rains blow, kicks, or bombs on a person or place, the person
or place is attacked by many blows, kicks, or bombs. You can also say that blows, kicks,
or bombs rain on a person or place.

A AR AR NEG—AN 75 24T I B S, IR A XA AN et
J5 e 5 B 2 AT AT BB S BT . AR BLUE, o 4T B dT B ESRE
AP NE— T

The police, raining blows on rioters and spectators alike, cleared the park.

5O BAEA AT T AT o, SHE T Al

Rockets, mortars and artillery rounds rained on buildings.

KT T MR 3 RV AR R A b

5 PHRASE If you say that someone does something rain or shine, you mean that
they do it regularly, without being affected by the weather or other circumstances.

R AR U R N KU T P R, R S B AT A8, AN R
FLABAR B B RE o

Frances took her daughter walking every day, rain or shine.

I AR B L LEeE, TR

Fu WIS “F/snow” KIBEX

(—) PUEA AR

(1 (W)

F xue D @ &P BIERE GG, 2ANAT, RTURBRE 0°0C L
T, R KRS . QBEERERER: ~0 ] ~%. @
Vers GIERE. LR, BAD) « ~HE | ~R | B~ %~ . @ (Xud) [F 1.

(2)  (FHD

T xue (D) [&] B R I ) G Aok i, KR BREREETTR, 2 N
AN ~TE | B~ | B~ @ [B] SR B S H>~A | ~5% |~k 3
M. @ [ PR BREDRA~E | ~0 | ~%.
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(3) ()

T xu¢ O@Q (&) () HTFRIEBEK, =3P FE KRB A R, L
g i) (ZRAME) WESHBEETR, XMaasdRysns. @BS
f: ~H. @ (Xu®) (4) W,

Owehl, BrZ: ~HE | ~R | B~

O IE K% WE WS PE RE Y BAE HEAS

CHLBLY  CHUHY  (BZE) M T 1 RiRBS A AR, AR T “F” HER
fat, “Otgimik, ZRNAET, CAtIkRk, ZRNAET, A0
i (2SN 7 BVEEET I BT MG, CBRET . “YRIHLE”
“ONTEHRBER TR MEERET “F7 MiESA G, B CF7 R,
“RAIRFERE] 0°C BATFR, FRZHRIKZESEG M7 ,  “HKZESIA
ARG, R TRIRRRK, AP E KRB A LS o I 234 — 3.

(Z) PUEAF 2L IE

(1) (FEY IH)

T xue [ [RIOFOSOEERSM: ~H/~5%. @k (B, fLiRE) : ~
Hib/~1R /B~ 11 [$] = hKZESB AR AT B BRI A s k. (B ~99%
Pt FANAME . /M E B K~ AR RIEER . ALTRATR R — T~ ~ Bt e
/IR R ~—FE .

[&—%1/~

W A ESUEARRRRA IR 17, H “[FR]” FRABOASHER) Ari.

(2) (FDUED

F xue O () URFRITHRICE LI, KT, W72k 2 H
M EHERARTE: 735 | RKERAFRSEEE | LA RER TR
T ARE T ANENLES.

O%F: 3 huaxus | FFH xiaxué

O (F) . BHESEEBEN.

e R ARG, REefEAMEER A, SELEH “ (R 7 USR] .

FEF RSB, OXA F1 1% 740 T A FHE i o

(3) (HEIAL)

F xue <& B FREPHIKZETBEA B RN B &R SHELR
K~FHZ/~ TA% KE/ LT B~ a7/ B~ 2 f — KB/ X4
KT ~VREME L ? /=D REBE T A~ AR TE T /AL~ B/ %
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TATERE~ N/ ILH~ KA 1.

(=) ZETE N R #
(1) (4D
snow
on.
1 atmospheric water vapour frozen into ice crystals and falling in light white flakes
or lying on the ground as a white layer. P> (snows) falls of snow.
KA BPRZTIRE UK, IF AR B 7 IRy N E L B 8 )= 17 27 w6
i B o> () BFF.
2 a mass of flickering white spots on a television or radar screen, caused by
interference or a poor signal.
HAL B & B B BURENIRN A &, BT IEES AR 5.
3 informal cocaine.
FLEF W R
ov.
1 (It snows, It is snowing, etc.) snow falls. B (be snowed in/up) be confined or
blocked by a large quantity of snow.
(FEHT, EETE) TH. » WREER POKEA T BRE 0 2% .
2 arrive in overwhelming quantities: in the last week it had snowed letters. » (be
snowed under) be overwhelmed with a large quantity of something, especially work.
KEMMW: LATZ 7. » CFE) BRERARIEE, JGHZTHE.

3 informal, mislead or charm (someone) with elaborate and insincere words.
ARIEEC ATE S FEMA R I A TE R S IR GEND .
(2) (FHXD

snow n. often attrib

1 a: precipitation in the form of small white ice crystals formed directly from the
water vapor of the air at a temperature of less than 32°F (0°C)

AT 32°F (0°C) Wil B T B8 i S UK 28 S i) B i/ K i T 20
DiiE

b (1): a descent or shower of snow crystals

10 WS
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(2) :amass of fallen snow crytals

KR T IS

2: something resembling snow as a : a dessert made of stiffly beaten whites of eggs,
sugar, and fruit pulp <apple ~>

RANF RV — M ST AR AE R EVS o B AR A 1] RS i R

b: white crystalline substance that condenses from a fluid phase as snow does
<ammonia ~>

18T — A DIBURH e 4 1) 2 ) o

¢ slang (1): COCAINE (2): HEROIN

g (1) AR (20 ifEER

d: small transient light of dark spots on a television screen

R L /)N R R R T DG

snow v. : to fall in or as snow

1: to cause to fall like or as snow

BT RS & T

2 a: to cover, shut in or imprison with or as if with snow

AR G TR A

b: to deceive, persuade, or charm glibly

BN H I B 150 R K

3: to whiten like snow

BE—HALH

(3> (HFTARHT

Snow

n frozen vapour falling from the sky in flakes; (slang) cocaine

UKEHIZEIRAR E— R R () mJRB

v fall as or like snow be snowed under be overwhelmed,esp.

BEHEET HEEE PURBmALTK

with paperwork »snowy adj

AXBIME » TEHER GEEED
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(M9 ZiESh e B iA
(1 ()
snow noun
1 [uncountable] small soft white pieces (called flakes) of frozen water that fall from
the sky in cold weather; this substance when it is lying on the ground.
[AATE] AEFEAR IR TR B3N REVKE KB NR B B (FRO T
AIDNEN— b ik 7)) R e
eSnow was falling heavily.
e\We had snow in May this year.
eThe snow was beginning to melt.
eHeavy snow is expected tomorrow.
ein the snow Children were playing in the snow.
ethrough the snow She saw them trudging through the snow towards the house.
2 snows [plural] (literary) an amount of snow that falls in one particular place or at
one particular time.
F R O AE— MR R R E I VR N S R
ethe first snows of winter
ethe snows of Everest
snow verb
1 [intransitive] when it snows, snow falls from the sky
(AL S5, MR %
e|t's been snowing heavily all day.
e|t snowed for three days without stopping.
elt was still snowing outside.
2 [transitive] snow somebody (North American English, informal) to impress
somebody a lot by the things you say, especially if these are not true or not sincere
[B] sFRANTE (dbskEil, JEERNE) RUmiESFENE TRZIMR,
R ) 2 A AN B S AN FL
eHe really snowed me with all his talk of buying a Porsche.
(2) (BE=)
snow noun
1 [uncountable] soft white pieces of frozen water that fall from the sky in cold

weather and cover the ground — sleet
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[AFTE] RIS IR b4 R 7 o Kb A SR8 B oK — R R 5

e Snow was falling heavily as we entered the village.

o/ could see footprints in the snow.

® The town was buried under three feet of snow.

2 [countable] a period of time in which snow falls

[P0 SR —Bir e

eone of the heaviest snows this winter

3 — snows

[plural] a large amount of snow that has fallen at different times during the winter

[EH] A RARN TR RES

othe melting of the winter snows

4 [uncountable] small white spots on a television picture, caused by bad weather
conditions, weak television signals etc

(A4 BtEmE BRI E R, BB RAFM. G SI%E

5 [uncountable] informal cocaine

(RAT% FE TRE

snow verb

1 — it snows

if it snows, snow falls from the sky

MARTE, FAKRME

o/t snowed all night.

o[t started snowing around five.

2 — be snowed in

to be unable to travel from a place because so much snow has fallen there

—A TR SRR S 1 ek T

o Ve were snowed in for three days last winter.

3 — be snowed under

a) informal to have more work than you can deal with

FFIEF FARZE AL B AE i TAR

o/ found myself snowed under with work.

b) if an area is snowed under, a lot of snow has fallen there so that people are not

able to travel
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MR- MHXTE 7, KRENSEER)LSFENALZRET

4 [transitive] American English informal to persuade someone to believe or support
something, especially by lying to them

[he] eIl FEE2C BORFENARE BECREIE S, Jufax A T

esnow somebody into doing something

Millions of readers were snowed into believing it was a true story.

(3> (FT)

1. N-UNCOUNT Snow consists of a lot of soft white bits of frozen water that fall
from the sky in cold weather.

- A T VRS AR R AR B B 22 B B Bk R K 4Lk

o /n Mid-Wales six inches of snow bloked road.

® They tramped through the falling snow.

2. N-PLURAL You can refer to a great deal of snow in an area as the snows.

LT R B MR KRS R S

o...the first snows of winter.

3. VERB When it snows, snow falls from the sky.

B FEN % AR

o/t had been snowing all night.

4. VERB If someone snows you, they persuade you to do something or convince
you of something by flattering or deceiving you.

A RAN T E TR, AT I 7 A G R i IR AR A S R
RHE RS

o/’d been a fool letting him snow me with his big ideas.

5.— see also snowed in, snowed under

T BUHER BT “UK/ice” BIREX

(=) PUEMA AL

(1 (B

Yk bing @ ] KTE 0°CEL 0°C LA Fkgs A th: WIHLE~T. @
BB AR T TR RIE A WISk, K2 E~RR T . @ [3] B &RmmAk
HEARAE— A FEK~ B @ BUKIIRPE: ~F | ~5 | T~.® (B
ing) ,
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(2) (HHD

Yk bing @ [#] K7E 0°CER 0°CLLUF R INER DIKEE~T | ~ RS
| ~48 |~k @ Bl BMICRKAFTRES DXEKKE~F. -6
FIUKERA K SRS DO R ~—~ |~ fmiigns . —~@ [ ok—
BRZERRA >F~. O © [g .

(3) ()

Yk bing @ (%) (M. J2) KERERIE A 4~ | WK~ . @BIKK;
GUKTRRE: ~ 7 | ~BE |~ | ~% | ~B. ® (3)) 0. RS e vk
K P AR 0P~ Rk | MR ~ A . @ (3) Bl RS
XKE~F. ® (Bing) (4) M.

(=) BUBSMFIRLA S

(1 (B G

YK bing I [4] /KFEHE G H T B BELL R UGkLh B [ . (491990 TRT £ ~ 45 15
R, WALGEAT. (“47 81D 1[Z] ORZITEAMRE. HIEAT,
B KEEI~F . (“Bh” 62) @ JBARFAVKEREEAKRAE A . [Hi
XJURARAK~—T. C“3)” A 12)

[EZ]®@: 1K—iK

[R—4]1: Y2

[F—E@: KA/

(2) (ZEDUE)

UK bing O (%) KEFHMIKE (0°C) BHEIRIKE (0°C) LN &5 i [
s —HLK | KSR T UK | AT LR LK T | ORIRATT, WTEKEE T | A
HELEUK b

o?K: JHUK hudbing

) (Bh) OKEE: RO ACEOKFE LUK — 0K | PHJROK— Rz | Z9ENED
W UKI AR T | AR B MR oK B 255 7K e 2

(3) Rk

UK bing <# <> KAEFLRE VLTS5 fde, TTHI TR FE: Kk~
T/ T RER R~ 1~ ~ B~ )L/ RN SR~ ~ 1, R
LA RN o TN ~0K ~ Il ~48 ~T) ~gl ~k ~0§ ~Fog ~% ~ul ~
B~ ~/ ~B ~REM ~F ~8H ~8 ~5%
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(=) RFEN AR
(1) (4
ice
en. 1 frozen water, a brittle transparent crystalline solid.
RARIK,  — b Ty Teads B ) 4 s T 4
2 informal diamonds.
FELEEC BiAT -
ov. | decorate with icing.
JH 88 A 2R T
2 (usu. ice up/over) become covered of blocked with ice.
BRIV HKE .
3 N. Amer. informal clinch (a victory or deal).
FEIESC s (EREEZ ) .
4 N. Amer. Informal kill.
FEIEFC FHE

(2) (FHX)

ice

n 1 a: frozen water

UK K

b: a sheet or stretch of ice

— Rk

2: a substance resembling ice; esp: the solid state of a substance usu. Found as a
gas or liquid

—ARKEIR:  OCHR) YIRS 8 DU S0 is o 742

3: a state of coldness (as from formality or reserve)

RVWAPIRES AIHIEBE )

4 a: a frozen dessert containing a flavoring (as fruit juice); esp: one containing no
milk or cream

SRR R BRERER:  OLiRD AE A5y 1)

b: Brit: a serving of ice cream

R — P UKL

5 slang: DIAMONDS; broadly: JEWELRY

3. ®hifs 3 k=
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6: an undercover premium paid to a theater employee for choice theater tickets

[ JE e 572 T SOASH RS 0 o e 1 552 R0 s i

vb iced; icing 1 a: to coat with or convert into ice

ghiK

b: to chill with ice

UK

c: to supply with ice

HERLIK R

2: to cover with or as if with icing

B LB R LI RR

3: to put on ice

FEIR . HH B

4: SECURE 1b <made two free throws...to ~ the win>

PR A RS R

5: to shoot (an ice hockey puck) the length of the rink and beyond the opponent’s
goal line

by COKERD BT UKI B BE IRl X T Bk ] 46

6 slang: KILL

i R

(3> (FIARET
ice
n frozen water; (chiefly Brit) portion of ice cream
RUAK: (EERIID) — UK
v (foll by up or over) become covered with ice; cover with icing

(J5 R up BC over) BEUKZEFE; WbERE7E i

C(U0D ZEES B A
(1 (4=
ice noun
1 [uncountable] water that has frozen and become solid
[AFTE R4S AL BB A ) 7K
There was ice on the windows.

w7 RS TR,
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The lake was covered with a sheet of ice.

T 7 R A — UK

My hands are as cold as ice.

AT BRIK.

2 [singular] a frozen surface that people skate on

[ERH AL L T K B KR 2R T

on the ice Both teams are on the ice, waiting for the whistle.
FEUKE PRAERAEVK S5 A5 I 5

The dancers came out onto the ice.

PEEAE L T UK

People were skating on the ice.

MK EIEK

3 [uncountable] a piece of ice used to keep food and drinks cold
[N AT 50— HL R & VAR UK

I'll have lemonade please —no ice.
WREFTBK——AIvK.

a glass of water with ice and lemon

— M UKRBRANFT R K

She ordered a vodka and ice.

g 3T AR AT ORER o

4 [countable] (old-fashioned, especially British English) an ice cream
[T [ E R ] — oK

Drinks, ices and popcorn are all on sale in the foyer.

RIT PR DK AR TEHRAET T I .

5 [uncountable] (North American English) a type of sweet food that consists of ice
that has been crushed (= broken into very small pieces) and given a sweet taste
AR (ESRETE) —FhEHE, HAEBCNREGUKA R, AR

ice verb

ice something to cover a cake with icing
FEHAE I SR
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(2) (BAR)

ice noun

1 [uncountable] water that has frozen into a solid state — icy

[N FTEQERSS B A 7K — UKV

Would you like some ice in your drink?

PRABAEYORE IR s ok ?

Her hands were as cold as ice.

U (1) T UKVA oK

The city spent $7 million to remove snow and ice from the roads.

A€ 700 73 3L Tin B R _EHKE

2 keep/put something on ice to do nothing about a plan or suggestion for a period
of time

WERE 7E— BN A Py T s AR BUE RT3

I’'m putting my plans for a new car on ice until I finish college.

FEIRSE R b Z T, P BT E R F i

3 be (skating) on thin ice to be in a situation in which you are likely to upset
someone or cause trouble

I JEIK Ab T AT A ik N RSN 22 B BRRR AT 15 1 T

Don’t be late again, Hugo — you’re skating on thin ice.

MFRR] T, MR, URGE K.

4 the ice a specially prepared surface of ice where you can ice-skate or play ice
hockey

VKB 2o PR A B AIOKTR, AR T LAAE TR B DK BT UKBR

The two teams are ready to take to the ice.

XS ML DR HER T BUK T .

5 [countable]

a) a frozen sweet food made with fruit juice SYN sorbet

b) especially British English old-fashioned an ice cream

EEY

a FHIRVHSOREHIA R EH b

b EERGAITE Z W —FhUKE
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6 [uncountable] American English diamonds

AR Bin

ice verb especially British English

to cover a cake with icing (=a mixture made of liquid and very fine sugar)
FEERE 178 o HE AR (= H TR M= 4 R i R TR S )

1 ice something <» down phrasal verb American English to cover an injured part

of the body in ice to stop it from swelling

icy

Rk e SCTVE P UK o B 1A 52 05 i) R o2 ARy L L A i
Make sure you ice that ankle down as soon as you get inside.
B ORAR— 3t 25 ACUK BT ER

2 ice over/up (also be iced over/up) phrasal verb to become covered with ice —

VKEE KB f— VKA
Schools were closed when the roads iced over.
THEEEEUKET, RS IR T o

The plane’s engines had iced up.

KALE R BINLEE UK T o
(3) (&)
ice

1 N-UNCOUNT Ice is frozen water.

- ANFTE DRAEAR TR T K.

Glaciers are moving rivers of ice.

UK & BN B KT o

2 VERB If you ice a cake, you cover it with icing.
g IR “UK” —HRERE, RAIRERR S E.
I’ve iced and decorated the cake.

P g gn SRERL T PERE I 1 AR

3 —see also iced, icing.

4 PHRASE If you break the ice at a party or meeting, or in a new situation, you say

or do something to make people feel relaxed and comfortable.

iR WORRER S B ESCE RGO MK, IR Ul el —2ik A

ATV BB BT 3& [ 2155
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5 —see also ice-breaker

6 PHRASE If you say that something cuts no ice with you, you mean that you are
not impressed or influenced by it.

R QSRR U A AR A R, AREE R IRECE B E AT A G .

That sort of romantic attitude cuts no ice with money-men.

TS AR I8 B 25 BEX A i 55 AR 22 To Ak

7 PHRASE If someone puts a plan or project on ice, they delay doing it.

RAE WA NSRBI E TR R, AT e B GER

The deal was put on ice for three months.

REZHPARE T =1 H.

8 PHRASE If someone is on thin ice or is skating on thin ice, you mean that they
are doing something risky which may have serious or unpleasant consequences.

FLE nRA NI B K, 28R ARA IR AR — L U 4, AT Rk
7 B B AN ER Y 5 2R

I had skated on thin ice and, so far, got away with it.

Pk, B HEOVE, OEEER

+— WIS “FR/dew” HIBEX

(—) U P AL g

(1) (TR

T O [f4] Sab7E i b e T P R T b K Bk R B H T
5 R BERWT T I (5 T 0°C) I, BT & KV A BRI S TR AR . SEFRER K .
@FITE. M R TSR, HE AR T IR S O R~ | R
T | BB~ . OB R WESHAG, WEES: ~K | ~8 | ~fF. D Bl
B K W~ | B L~ | e~ |~ | R~ TR

(2) (BHD

B O K Bk~ | W~ H~. @ @ mRE. WEsnsmE, &
HEED~T | ~& | ~K. @ B Bth: BHHEDA~FE | ~F | 5~ |
B~ | i @ [ FTE . B, 2RI AR TOR S D T~ |
B~ |~ |t~k

(3) (B
B O (%) F#K: 8~ | BHEN~. QFTE. M RS TR
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R~ | B~ | ~l. QLMK ZB A2 NI~ ()
@© (3h) B3 B B~ |~ | SRS~ | FIRE~ | A~ | ~ AN
7. @FEp RN BeAER: ~15 | ~&.

(=) PUESHFBLIA

(1 (BEY @D

B [RIOFK: ~Fk. QIMARIT BRI AU RT~/RAE~.
O EH; BFE. [H~DR/ESk~RB/EILK 7, A~ 7 His. (“3” A
2) /TR E~HTRE. (“g)” A

(2) (RVGED

FE I O (FR) &K

@ (B RIHAK: FHER | S HAM BT | g M ER SRR,
AN Ee S ER B AR

C1f: 49 baolu | % jieln | 8 pilu | #18 tanla | 55 toulu | 5055
wailu

(3) (HEERES)

B bu<g) s O R, ZHTHE: SRE~H T, BIETH
SRR JUAE R KM AT~ 16 1/ 2 ) LRI i, R8I LA, ~—TF L/
FEMW 7, THERE~ ok 1 /Ao B I 2 B4 1, I, RS ~ESME
/REATERBLF T, HE~AdK. FN~SH ~k ~1#E)L.

T o < e XA “Br (Qow) 7, ZHTHREE: B ARA~E CFED
A~ ~TE R SR/ R~ A R B . (R ~F ~Kk ~ R~k
i ~E.

(=) FEEARRLA S

(1) (4D

dew

en. tiny drops of water that form on cool surfaces at night, when atmospheric
vapour condenses.—~beaded or glistening liquid resembling dew.

B, R RZRTURRGS I, AR R I BT U KR . — AR 7K
BB IA TN A6 BV

ev. wet with a beaded or glistening liquid.

HEBCIR B A T 55 R A o
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(2) {FK)
dew
n 1: moisture condensed upon the surfaces of cool bodies esp. at night
BEEEAE TR R R RTHHIK 73, JTCHRAER b
2: something resembling dew in purity, freshness, or power to refresh
FEAEIT , Brie R adR M e /) 2R AER K K2R 1Y
3: moisture esp. when appearing in minute droplets: as a: TEARS b:SWEAT c:
droplets of water produced by a plant in transpiration
Ky, JGHSE VN T U BN . a0 a: BRVE be 3 TK oo HEYIEZRNS
R AR KR
(3> (FTARET
dew

n drops of water that form on the fround at night from vapour in the air

18] 2 A B R I T R R 7K

(M) 3EESh AR 5
(1 (=)
dew noun
[uncountable, singular] the very small drops of water that form on the ground, etc.
during the night
[AFTH, BRI U T 55 A P B AR 3 /DN A 7K TR
The grass was wet with early morning dew.
THRMEEAKITEH IR T .
There was a heavy dew this morning.

ARE FFEIKIRE,
(2) (BE)

dew noun

[uncountable] the small drops of water that form on outdoor surfaces during the
night

(AN R H ] BT 2 2 AR T B /N KT
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(3) (R
dew
N-UNCOUNT Dew is small drops of water that form on the ground and other
surfaces outdoors during the night.
A - AN T HC FE KRR TR] A TR 7 A Al T R RSEFR /N K
The dew gathered on the leaves.

PRI I |

+ = PEFE XS “F/thunder” FIRE

(—) DUEN FALE 5

(1 (R

F 161 O [g] ZEBCEBRRBEES: T~ | F~. @ F3 R RRER
B i~ |k~ |t~ | i~ | A~ @ <> Bl HER: ~A | I
W~ TR ER. @ (16i) [#] .

(2) CBLHD

F16i O [ PIHAAZERCER RH K ER DR~ | F~,~)
TR DK~ | B~ @ [B] Bl MEER >~ A | R IE b
W~ | MEE~ 8 T RS, O @ [ .

(3) (B2E)
Flei O (4) “*E'riﬁaaﬁﬂﬁﬁ@};m%‘ s R R E . T~ | ~
HAS M. @ F3 EHREEERSE: A~ | i~ | H~ | H~. @ (3h) MK

WG, R R IR, lzmm)}zﬁ;iﬁﬂlﬂ HMFR: ~ N | ~iE | X5
T~ & 7. @ (léi) (#) W,

(Z) PUBSbA YA S

(D (B GH

B 161 [ [A] Oz ZHBam R IR o [5]— 75 i~ 5 RS b i .
(“%” H D /IERRRRWAE~FTILT . (“%” 718@) @ léilk. II[xR] %
HEAP—MEEERES: i~ | A~ [ i~ | H~.

[E—%] 1O: 4F

(2) (DGR
& lei O () ENBZREREFRIFERIMRRE: — =& | FRIE
— R | RN RMMRE, ZHERRE.
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oFy: 177 daléi

O () Pl LUBERIS, —RIEZEFH AR,

Ofe: HuE diléi

(3) (I H)

Tlei <> O —FMARIIR, tenEHEBAEN~ARmE: 2R TW
B2 AT ~/ XS FE L — B H~ /IR T R~/ R E T —1
Wi~ /S A HL N~ . @) = E AR . WA e 5 i A A . IR L
AHh~/K~/fa~/TRIEAEA~. M~k ~W ~8 ~F ~% ~fF ~5
RAT ~F R, WA/ ~FER.

CIUD JEiE A ) 2 3A S
(1) (4-f&)
thunder
en. 1 a loud rumbling or crashing noise heard after a lightening flash due to the
expansion of rapidly heated air.
DA R Jr i 08 ) 2 B2 i i 1) 1 K PR o o P i ol 7
2 a resounding loud deep noise.
M 22 17 AR U7 PR % 5
ev. 1 (it thunders, it is thundering, etc) thunder sound.
CIP
2 move or cause to move heavily and forcefully.
1% s sft Y % 3
3 speak loudly, angrily, and forcefully, especially to protest: he thundered against

the evils of the age.
KA B A s, JoHRY T il AT AR AR

(2) {FHK)
thunder
n 1: the sound that follows a flash of lightning and is caused by sudden expansion
of the air in the path of the electrical discharge
N FE S R B P, L ER AR T ) S UR AR K 5 kS
2: a loud utterance or threat

K 5B BB
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3: BANG, RUMBLE <the ~ of big gun>

fof,  FERE e

thunder

vb 1 a: to produce thunder — used impersonally

AR

b: to give forth a sound that resembles thunder

SRR P 7

2: ROAR, SHOUT 1: to utter loudly: ROAR 2: to strike with a sound likened to
thunder

MOREE, AN 1. KPEPOR. MORE 2. R R A A

(3 (PTARER)

thunder

n loud noise accompanying lightning

PEBE A L BRI =

v rumble with thunder; shout; move fast, heavily, and noisily

T FERE, PR PRE. UTE. W)

(MU ZETE A i 237 S
(1 (4=
thunder noun
I the loud noise that you hear after a flash of lightning, during a storm
FE 7 XU RTIIR], DA R S /R i 28 ) R
the rumble of distant thunder
Iy ]
a clap/crash/roll of thunder
A
Thunder crashed in the sky.
TFHER 2 .
2 a loud noise like thunder
AR A L
the thunder of horses' hooves
L B g i S

The thunder of gunfire announced the beginning of the attack.
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RES 1 REIITE.

thunder verb

1 [intransitive] when it thunders, there is a loud noise in the sky during a storm
CALY BRI, KA IR K

2 [intransitive] to make a very loud, deep noise
CA KT KRR 5 ARUTHI A &

A voice thundered in my ear.

— /R .

thundering traffic

T P AR 22 8

3 [intransitive] + adv./prep. to move very fast and with a loud deep noise
CA LY B R R, & HERTT A e

Heavy trucks kept thundering past.

HAR R P

The horse raced across the pasture, its hooves thundering on the grass.

HRUL S e EFRH, R b A TR S RO A

4 [transitive] thunder something + adv./prep. (informal) (especially in sport) to

make something move somewhere very fast

(Y (FEIERD  (UiRfEEsid) Y baE )

Essien thundered the ball past the goalie.

PR R BRBRGE SF [T 0

5 [intransitive, transitive] (literary) to shout, complain, etc. very loudly and angrily
U, KEY  (COCF ERD RS 4855

thunder (something) He thundered against the evils of television.

At S Z P o E AT P AT S
(2) (BEIE)

thunder noun

1 [uncountable] the loud noise that you hear during a storm, usually after a flash of
lightning

F AR, Gl HRAEIN R G, URIT BB B &

We were woken in the night by thunder.

PAER AR FIORE 1

2 [singular] a loud deep noise
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M) 5 I T Y e
She heard the thunder of hooves behind her.
dit P 1) B Jim S B A e A
3 — a face like thunder, if someone has a face like thunder, they look very angry
RS AL, RAE NIRRT R, MR ERRAES
thunder verb
1 — it thunders, if it thunders, there is a loud noise in the sky, usually after a flash
of lightning
T8, WRITE, REPAERKHES, @HEENBZ )G
2 [intransitive always + adverb/preposition] to run or move along quickly, in a way
that makes a very loud noise
AL 8 +E A ] PRIE T A2 2, A AR KA e
The children came thundering downstairs.
ZATAE SRR A%,
Huge lorries thundered past us.
ERH R =i .
3 [intransitive] to make a very loud deep noise
CARY R HARK AR ITHY 75
Guns roared and thundered all around us.
AT FE AR M &S
4 [transitive] to shout loudly and angrily
24 1 R i 2 S
You must be mad!’ he thundered.

“U—ERMT ! 7 M RKEE.
(3) (FE)D

thunder

1 N-UNCOUNT Thunder is the loud noise that you hear from the sky after a flash
of lightning, especially during a storm.

Y- AT K AN R, AR TR I E R &, JCH R AR R XU 3
[ET8

...a distant clap of thunder

LA T 7

2 VERB When it thunders, a loud noise comes from the sky after a flash of
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lightning.

aia FTER, —ENHE, REPERE RS

The day was heavy and still. It would probably thunder later.

X RIRMRYT. M Re =T

3 N-UNOUNT The thunders of something that is moving or making a sound is the
loud deep noise it makes.

- A IEFERE Bl EA H P AR 7 AL B 7R P R R HE Y BRI
T

The thunder of the sea on the rocks seemed to blank out other thoughts.

HHIRABAT A A R i P DL S Ho A ) RERE AR 1

4 VERB If something or someone thunders somewhere, they move there quickly
and with a lot of noise.

g WRA ARG EEENAEREAEAT &, EMWE AT R sh 28 5, Jf
AR R

A lorry thundered by.

— AR .

5 VERB If something thunders, it makes a very loud noise, usually continuously.

i WRAZRITEH, ERRMAFE KIS, 8 LES AR,

She heard the sound of the guns thundering in the fog.

Ui T 2R FE AE 55 TR

...thundering applause

B 5

6 VERB If you thunder something, you say it loudly and forcefully, especially
because you are angry.

Aia] BN RARN A FAFIT &, B RS KA i ok, JCHGZ B9 R
RAES.

‘It's your money. Ask for it!’ she thundered.

“CIREIRIIER. IR CE ! 7 A

The Prosecutor looked toward Napoleon, waiting for him to thunder an objection.

B E R RE e, SFAFMER L RO S,

7 PHRASE If you steal someone’s thunder, you get the attention or praise that they
thought they would get, usually by saying or doing what they had intended to say or do.

IR WRIRIE TR AL, RS RMATI O 25 2 T B 17, 8%
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Fee AL U A A AT T B U A A
He had no intention of letting the Foreign Secretary steal any of his thunder.

B AN A AT Xk

+=, WEEAST “Hl/tide” HIBEX

(—) PUE A PRl S

(1) (BB

¥ chdo @ [ Wi, WigdiK: o~ | i~ | ik~ | B~. QLGHKE
. HRAERMEY: B~ | L~ | B~ | %~ | #~. © [ mig: 2~ |
B~ | WHRREAE AL~ @ Y 5 Mg XETHR~ | ~5 | ~%&,
® I Y meiks: ~E 1 ~&. © I Y BARE: FE~. ORITAE

M ~R | ~% 0. k.

(2)  CBLHLY

¥ chdo © [%] AZAIKRAS] Joid Al i PE A T 72 I Bk & BB 3D X~ |
. @ [ 8RS~ | ~3%. © [ WG RER, Ak

BRED>TE~ | o~. O @ [ ME>HEA~. © [ <F>mREAREA
KED> ~W~FZ K~
(3 (BFE)

H chdo () @© (&) WW; WIK: Bk~ | ~k | T~ OB

iﬁiﬂﬁ(ﬁﬂ*ﬁ PG AT B L~ | B~ | o QI Bi~. @ UE)

2~ | B~ | KEER~, MIAE. (2 © OB) #HZAh5: F2~. Ok
@1&%%‘: WFta~. (=) OB RKEM: ~/lJJ | ~Rl. @ (#4) k.

(=) PUBSbE AL IA

(D (H|MZEY ID

H chao [ [RIOH/KBIKKEMNBKENR: ~IK/ ~T/~¥. QLR
WK AR IR AR B~/ R~/ 3~ [I[JEIE FEEHER) . B2 R K~
T /AKRZT ~, ﬁ’?ﬂiﬁo

(RIS e 11/ -1

(I : /4

(2) (PE)

B chdo O (%) H#I/K; LLMHRIIK —FERAR 1T A B R [ #2248
B ke | RE] | EEKEE |t EE .
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ol R

O OB) Wlie: MAMRIZHWN, ZEEPE | XKW 7, AeE | X
Szl 1, RANE | KIS .

(3) (AL

# chdo  (—) <K« FOOEKEKE IR : Bk~ /T ~/ M~/ F~/g~/~
Ko QLM BE K —FERRRHITE A ML 22T SRR~/ 17— 3 —4
Y BEMER T~ /XA FERE ~ER o~ () TE - PORIR: KRBT
AR~/ TR~ T /5 R~TKK,

(=) FENRRF I
(1) (4
tide
on. | the alternate rising and falling of the sea due to the attraction of the moon and
sun.
T H AR G, #KAE 8 ETHRI [
2 a powerful surge of feeling or trend of events: a tide of euphoria.
SRR P B B aSs . Xm RSV IR
ev. | (tide someone over) help somebody through a difficult period, especially with
financial assistance.
(FERVFE N IS F5 B3 N B MR 1),  JCH AR TR B 7 1H .
2 archaic drift with or as if with the tide.—~ (of a ship) move in or out of harbour
with the help of the tide.
A% BEGE. — (RN EBhE ki
ecomb.form poetic/literary denoting a specified time or season: springtide.—
denoting a festival of the Christian Church:Shrovetide.
A R R E I R BT A —~ R BEHARKTH: %,

(2) (FX)
tide
n 1 a: a space of time: PERIOD b: a bit or opportunity time: OPPORTUNITY c: an
ecclesiastical anniversary of festival; also: its season — used in combination (Easter-
tide)

a:  WFEAE(E]: b — LR E]: Hle e SRECTHAELEH; &
f: EMFEY-HEMEH (REED
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2 a (1): the alternate rising and falling of the surface of the ocean and of water
bodies (as gulfs and bays) connected with the oceanthat occurs usu. twice a day and is
caused by the gravitational attraction of the sun and moon occurring unequally on
different parts of the earth

T R R PR AR T A S M AR BKAR (i) 188 BRI R R —
KPR, & AR RHFD F 2 7E HERAS [F) 1 X 7= A 10 51 751 S

(2) :aless marked rising and falling of an inland body of water

A it 7K AA AN O B R ) B TR B

(3) : a periodic movement in the earth’s crust caused by the same forces that
produce ocean tides

HH 7 A ) 77 B ) 0 51 RS A 3 52 A IR AE 3

(4) : atidal distortion on one celestial body caused by the gravitational attraction
of another

1 55— RAR B 51 70 51 R B — AN R AA L i 7 Wiy A

(5) : one of the tidal movements of the atmosphere resembling those of the ocean
and produced by gravitation or diurnal temperature changes

KA sz —, RUTHEEREYIZS), |5l IsERGR R4

b: FLOOD TIDE ]

3 a: something that fluctuates like the tides of the sea<the ~ of public opinion>

BNV — RPN B IR PE <A ARG VR >

b: a surging movement of a group<a ~ of opportunists>

HEARBPE <o 3 308 IR >

4 a: a flowing stream: CURRENT R It: i/ H it

b: the waters of the ocean 7K

c: the overflow of a flooding stream ¥t 7Kz %

vb: to flow as or in a tide: SURGE ¥ /K izl : R

vt: to cause to float with or as if with the tide {5 [ii=5 # /K ZE 77

(3> (HTpRs)
tide
n rise and fall of the sea caused by the gravitational pull of the sun and moon;
current caused by this; widespread feeling or tendency
RPBARH SR 51 0 51 B I TR B S B R I R
Bl {1
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tide over v help (someone) temporarily

Bk AESC BN AR (D

C(IU> FEESH i B IA
(1D (Fm)

tide noun

1 [countable, uncountable] a regular rise and fall in the level of the sea, caused by
the pull of the moon and sun; the flow of water that happens as the sea rises and falls

[PIE, ASATEO SRR B 8 51 7751 6 i1 T B9 FUA R BT AT B
7KKV IR P A B 7K

the ebb and flow of the tide

T ) e

The tide is in/out.

IR TR T

Is the tide coming in or going out?

FIKRR TiEER 17

2 [countable, usually singular] the direction in which the opinion of a large number
of people seems to be moving

[FTHCH, 3 SR K B A B R ILACA P 1) WIR A T i) A e

It takes courage to speak out against the tide of opinion.

NI BON B TR 75 2 B

There is a growing tide of opposition to the idea.

SR 3K A2 A P P R 7

a tide of optimism

SRR ]

3 [countable, usually singular] a large amount of something unpleasant that is
increasing and is difficult to control

[T, I8 SRR E S AR T, BRI, 3Lz

There is anxiety about the rising tide of crime.

MATRAC IR IR B BT RS £

Measures have been taken to stem the tide of pornography (= stop it from getting

worse).

CLZE R HUFA ftid ] 0 17 TR
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4 [singular] tide of something a feeling that you suddenly have that gets stronger
and stronger

[P For T SR AR A B AR 523 270 ) SR e

A tide of rage surged through her.

JUEIPAYN SR

They were carried along on a tide of euphoria.

AbATTHE 2 v R 2 B TR g PP AT AT

5 -tide [singular] (old use) (in compounds) a time or season of the year

(A0 AR — S R (A BTy

Christmastide

UL

tide verb

tide some over sth [no passive] to help sb during a difficult period by providing
what they need

I T HE SR AN e I 1 VR HE I 136 5 52 (LA 1 75 2 1) 2R PR A B 2 N

Can you lend me some money to tide me over until I get paid?

PREEFE T — Lo e R R VE i M o0 B B I &= 2 T %G 2
(2) (IR

tide noun

1 the regular rising and falling of the level of the sea

I A R R R AT B

Is the tide going out or coming in?

KR Tk 17

We went for a walk and got cut off by the tide.

PMNEZHD, R BIREE T £

2 [countable] a current of water caused by the tide

[FTEE 51 KR

Strong tides make swimming dangerous.

SR B B RINA A T VK AR AR G i o

3 [countable usually singular] the way in which events or people’s opinions are
developing

(RT3, 8 B A AT UK e iy 5 3K

With the tide of public opinion against him, the president may lose.
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BEE SO L BRI TR, SR RE S RN

It was their first major victory. The tide had turned (=changed).

XA R — IR E KRR W1k C2¥e1A.

The tide of battle turned against the Mexican army.

A TR [ 1 2R P R RN

4 [countable usually singular] a large amount of something that is increasing and
is difficult to control

[FT 8, 38 BB K TE A 5 I i sk DA ) )

The crisis prompted a rising tide of protest.

X ENL T K T H ot KR TR .

She swallowed back a tide of emotion.

fAmIE 1 — e tE e .

5 [singular] a large number of people or things moving along together

[FREQKEM N — s

the tide of refugees flowing over the border

TSI T 35 Y A R

6 old use a particular time of the year or day

P — S R R RE I )

tide somebody over (something) phrasal verb

to help someone through a difficult period, especially by lending them money

HS B N B R RS 1], JC TR Ak

Could you lend me £10 to tide me over till next week?

PREEME TR 10 SeBh ik FREE ST A2 g 2

(3> (FTD

tide

1 N-COUNT The tide is the regular change in he level of the sea on the shore.

AR T 0 W e T THT A SE S AR A

The tide was at its highest.

T 7K B B v

The tide was going out, and the sand was smooth and glittering.

BE T, Wi N N RO

2 N-COUNT A tide is a current in the sea that is caused by the regular and

continuous movement of large areas of water towards and away from the shore.
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- T A ST B MRS, ORI AR B K AR AN BT [ Vi R S
ENFIEG T 51 .

Roman vesels used to sail with the tide from Boulogne to Richborough.

% Ty fi a2 W B ROE IR AT IS TR 1) B AR A D

3 N-SING The tide of opinion, for example, is what the majority of people think at
a particular time.

2 - BB IR, AN, R AR E I TR (AR

The tide of opinion seems overwhelmingly in his favour.

BRI BL P T B 1 b St

4 N-SING People sometimes refer to events or forces that are difficult or
impossible to control as the tide of history, for example.

A4 - PRI AT IR e DA BSAN T e 42 1) (8 SR B0 B MR I S

They talked of reversing the tide of history.

A ATT TR 2 ELAH e P S AL

5 N-SING You can talk about a tide of something, especially something which is
unpleasant, when there is a large and increasing amount of it.

- PR ARET ARG — R AR, JUH RS AR, HE
RISV iP SUEAN

...an everincreasing tide of crime.

s AWTHE N H AL ARIR ] o

tide over PHRASAL VERB If you do something for someone to tide them over,
you help them through a period when they are having difficulties, especially by lending
them money.

INRAR NN T — S R AR, VR TR A ATT LI IR X 309, e
SRR ARA] .

He wanted money to tide him over.

A AR EE R A A 5

The banks were prepared to put up 50 million euros to tide over the company.

RATHERZEH 5000 J3 BRI K Bh A &) P I X2
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